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Prefazione

Il presente volume nasce in seno al progetto MED-GREEN. Examining
Models of Local Livelihood, Green Building, and Sustainable Mobility in
Mediterranean Areas through Discursive Negotiation and Active Citizenship
(RICMIUR_CTC_2023). Nello specifico, il progetto finanziato dall’'Unione
Europea (NextGenerationEU) & parte dei progetti di ricerca “Start Up, DM
737/2021. Linea d’intervento Iniziative di ricerca interdisciplinare su temi di
rilievo trasversale per il PNR (CUP F25F21002720001)” e rappresenta una
ricerca innovativa sulle pratiche di sostenibilita ecologica nelle regioni
mediterranee.

1l progetto ¢ il frutto della collaborazione biennale (2023-2025) fra la
Principal Investigator del progetto, Mariangela Albano (afferente al
Dipartimento di Lettere, Lingue e Beni culturali) e i Professori Flavio
Stochino e Patrizia Serra (afferenti al Dipartimento di Ingegneria Civile,
Ambientale e Architettura) dell’Universita degli Studi di Cagliari.
Concepito come progetto scientifico di analisi e scambio interculturale,
MED-GREEN studia le modalita di rappresentazione della sostenibilita
ambientale, i modelli bioregionali e le sinergie territoriali, con focus
particolare su bioedilizia, autosostenibilita e mobilita ecologica. Le aree
di interesse coprono le regioni costiere di Italia, Egitto, paesi arabi
mediterranei e paesi francofoni mediterranei, con I'obiettivo di raffor-
zare i processi urbani e socio-culturali per preservare il patrimonio
ambientale e i beni comuni locali. La natura multidisciplinare del
progetto prevede un connubio fra la linguistica, vista come
interpretazione della lingua e dei discorsi, e I'ingegneria, intesa come
interpretazione del territorio. Quest’approccio misto consente di
formulare un discorso approfondito sull’ermeneutica del “bio-”
esaminando le relazioni di significato che esistono tra diversi referenti:
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la natura, la natura trasformata e culturalizzata e il mondo delle opere
umane (ovvero le infrastrutture e la logistica). Inoltre, I'adozione di un
approccio inter- e transdisciplinare (linguistico, concettuale, sociale,
geografico e ingegneristico), attraverso la riabilitazione del mondo
sensibile e delle sue tracce storico-sociali, permette di descrivere i temi
fondamentali dell’esistenza umana nella sua interazione con 'ambiente
e con gli elementi strutturali e funzionali del paesaggio geografico e
urbano.

1l progetto si articola su pitt livelli, adottando un approccio che integra
analisi linguistica e discorsiva con esperienze di sviluppo bioregionale,
pratiche di cittadinanza attiva e scambio transnazionale.

L’aspetto linguistico del progetto assume un ruolo centrale: MED-GREEN,
infatti, esamina il linguaggio della sostenibilita, con riferimento alle
rappresentazioni concettuali relative alle questioni ambientali ed
ecologiche. Nello specifico, si esamina il linguaggio utilizzato dagli
attori sociali (Stati, Regioni, Comuni, imprese, universita, associazioni)
nei discorsi istituzionali, scientifici e divulgativi e, in particolar modo,
nei documenti pubblicati, nei siti web e nelle interviste che sono state
svolte durante il progetto. Si tentano di comprendere le tracce enun-
ciative, le formule linguistiche utilizzate (p.es. tecnicismi, neologismi) e
i concetti metaforici veicolati per riflettere sulla negoziazione
discorsiva, sul valore euristico delle parole e sulla trasmissione e
condivisione della conoscenza in ambito di sostenibilita.

Le strategie linguistiche impiegate per trattare temi ecologici, come
anche la bioedilizia e la mobilita ecologica, sono oggetto di studio e
confronto attraverso un’analisi contrastiva in quattro lingue: italiano,
francese, inglese e arabo. Questa indagine multilingue permette di
esplorare non solo le espressioni tecniche, ma anche le metafore e i
costrutti culturali specifici di ciascun contesto linguistico, creando una
base per la cooperazione interculturale. La terminologia green €, quindi,
studiata come strumento per facilitare il dialogo e la collaborazione tra
le comunita, mirando alla catalogazione di un linguaggio condiviso,
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mettendo in evidenza le peculiarita linguistiche e culturali con cui
queste nozioni vengono trattate.

Una delle componenti chiave del progetto ¢ la creazione di basi di dati
e glossari multilingue che documentino i termini e i concetti
fondamentali della sostenibilita, in un’ottica di analisi e diffusione della
terminologia ambientale.

Nel quadro della ricerca linguistica, la lingua araba presenta una
specificita che la differenzia per famiglia linguistica, e quindi per strut-
ture morfologiche e semantiche, dalle lingue europee. In quest’ottica, la
sezione di ricerca scientifica sulla lingua araba ha richiesto un
contributo specifico specialistico di ambito arabistico che & stato
apportato, con passione e dedizione, da Annamaria Ventura, 'autrice di
questo glossario. Questo ha permesso di arricchire il progetto con
strumenti scientifici precipui dell’arabismo, mettendo in campo un
progetto di ricerca scientifica mirato alle strutture linguistiche e
semantiche della lingua araba.

1 Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba si configura come
un punto di riferimento per la traduzione e 'interpretazione di concetti
di stampo ecologico, in particolare legati alla bioedilizia, selezionati
attraverso un’analisi etimologica, semantica e culturale e presenti
all'interno dei vari tipi di discorso esaminati durante il progetto (p.es.
discorsi istituzionali, scientifici, divulgativi, discorsi scritti e orali,
interviste condotte durante il progetto).

I termini tecnici legati alla bioedilizia sono stati individuati e catalogati
di concerto con le componenti scientifiche del progetto, partendo dal
riferimento della lingua francese, in quanto le ricerche sono state
prevalentemente condotte in paesi francofoni, e permettendo, cosi, un
trasferimento terminologico che rispetti le peculiarita linguistiche e
culturali dell’arabo. Le voci, redatte dall’autrice, riguardano essenzial-
mente espressioni polilessicali neonimiche e constano di un’entrata in
lingua francese, di un termine corrispondente in arabo, di un insieme di
termini arabi semanticamente collegati e della trasposizione in lingua
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italiana. L’autrice ha fornito una descrizione accurata per ciascun ter-
minologismo in lingua italiana e in lingua araba.

L’aspetto multilinguistico di tale glossario & rivolto, in particolare, a
specialisti del mondo arabo e italiano e a specialisti che si interessano
del mondo della bioedilizia francofona. A ben vedere, tale glossario &
uno strumento scientifico volto a facilitare la comprensione della
terminologia della bioedilizia in relazione ai contesti arabofoni,
rappresentando un ponte linguistico per chi opera in ambito ambientale
e accademico. Inoltre, rappresenta uno strumento utile per i linguisti al
fine di comprendere come e perché un costrutto neonimico venga
utilizzato in ambiti specialistici e si sedimenti nella lingua comune.
Infine, anche i non addetti ai lavori potranno trarne beneficio in quanto
¢ uno strumento di agile consultazione che permette al lettore di
approfondire temi sempre pil attuali.

Préface

Ce volume est né dans le cadre du projet MED-GREEN. Examining Models of
Local Livelihood, Green Building, and Sustainable Mobility in Mediterranean
Areas  through  Discursive  Negotiation and  Active  Citizenship
(RICMIUR_CTC_2023). Ce projet, financé par 1'Union Européenne
(NextGenerationEU), s’inscrit dans le cadre du projet de recherche « Start
Up, DM 737/2021. Axe d’intervention : Iniziative di ricerca interdisciplinare
su temi di rilievo trasversale per il PNR (CUP F25F21002720001) » et
représente une recherche innovante sur les pratiques de durabilité
écologique dans les régions méditerranéennes.

Ce projet est le fruit d'une collaboration de deux ans (2023-2025) entre
la Directrice du projet, Mariangela Albano (Dipartimento di Lettere,
Lingue e Beni culturali), et les professeurs Flavio Stochino et Patrizia
Serra (Dipartimento di Ingegneria Civile, Ambientale e Architettura) de
I'Université de Cagliari.

Congu comme un projet scientifique d’analyse et d’échange
interculturel, MED-GREEN étudie les modes de représentation de la
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durabilité environnementale, les modeéles biorégionaux et les synergies
territoriales, en mettant I'accent sur I’éco-construction, I'autosuffi-
sance et la mobilité écologique. Les domaines d’intérét couvrent les
régions cotieres d’Italie, d'Egypte, des pays arabes méditerranéens et
des pays francophones méditerranéens, avec pour objectif de renforcer
les processus urbains et socioculturels afin de préserver le patrimoine
environnemental et les biens communs locaux. La nature multidiscipli-
naire du projet implique une combinaison de linguistique, considérée
comme l'interprétation du langage et des discours, et d’ingénierie, dont
I'objectif est I'interprétation du territoire. Cette approche mixte permet
de formuler un discours approfondi sur I’herméneutique du « bio- » en
examinant les relations de sens qui existent entre référents différents :
la nature, la nature transformée et culturalisée et le monde des ceuvres
humaines (infrastructures et logistique). De plus, I'adoption d’une
approche interdisciplinaire et transdisciplinaire (linguistique, concep-
tuelle, sociale, géographique et d’ingénierie), par la réhabilitation du
monde sensible et de ses traces historico-sociales, permet de décrire les
thémes fondamentaux de 'existence humaine dans son interaction avec
I'environnement et avec les éléments structurels et fonctionnels du
paysage géographique et urbain. Le projet est structuré a plusieurs
niveaux, adoptant une approche intégrant l'analyse linguistique et
discursive aux expériences de développement biorégional, aux
pratiques de citoyenneté active et aux échanges transnationaux.

L’aspect linguistique du projet joue un réle central : MED-GREEN montre
I'examen du langage de la durabilité, concernant les représentations
conceptuelles liées aux questions environnementales et écologiques.
Plus précisément, on examine le langage utilisé par les acteurs sociaux
(Etats, régions, municipalités, entreprises, universités, associations)
dans les discours institutionnels, scientifiques et de vulgarisation, et
notamment dans les documents publiés, les sites web et les entretiens
menés au cours du projet. On s’attache a comprendre les traces
énonciatives, les formules linguistiques utilisées (termes techniques,
néologismes, etc.) et les concepts métaphoriques véhiculés afin de
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réfléchir a la négociation discursive, a la valeur heuristique des mots et
a la transmission et au partage des connaissances dans le domaine de la
durabilité.

Les stratégies linguistiques utilisées pour aborder des questions
écologiques, telles que la construction écologique et la mobilité
écologique, sont étudiées et comparées grice a une analyse contrastive
en quatre langues : italien, francais, anglais et arabe. Cette investigation
multilingue permet d’explorer non seulement les expressions
techniques, mais aussi les métaphores et les constructions culturelles
propres a chaque contexte linguistique, créant ainsi une base pour la
coopération interculturelle. La terminologie verte est ainsi étudiée
comme un outil facilitant le dialogue et la collaboration entre les
communautés, visant a cataloguer un langage commun et a mettre en
évidence les particularités linguistiques et culturelles avec lesquelles
ces notions sont traitées.

L'un des éléments clés du projet est la création de bases de données et
de glossaires multilingues documentant les termes et concepts
fondamentaux de la durabilité, en vue d’analyser et de diffuser la
terminologie environnementale.

Dans le contexte de la recherche linguistique, la langue arabe présente
une spécificité qui la différencie des langues européennes par sa famille
linguistique et, par conséquent, par ses structures morphologiques et
sémantiques. Dans cette perspective, la section de recherche
scientifique sur la langue arabe nécessitait une contribution spécifique
spécialisée dans le domaine arabe qui a été menée, avec passion et
dévouement, par Annamaria Ventura, l'auteur de ce glossaire. Cela a
permis d’enrichir le projet d’outils scientifiques spécifiques au monde
arabophone, grice a la mise en ceuvre d’'un projet de recherche
scientifique axé sur les structures linguistiques et sémantiques de la
langue arabe.

Le Glossaire de la terminologie de l'éco-construction en langue arabe se
présente comme une référence pour la traduction et I'interprétation
des concepts écologiques, notamment ceux liés a I’éco-construction,
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sélectionnés par une analyse étymologique, sémantique et culturelle et
présents dans les différents types de discours examinés au cours du
projet (par exemple, discours institutionnels, scientifiques, populaires,
écrits et oraux, entretiens réalisés pendant le projet).

Les termes techniques, liés a la bio-construction, ont été identifiés et
catalogués en lien avec les composantes scientifiques du projet, en
partant de la référence frangaise car la recherche a été principalement
menée dans des pays francophones. Cela a permis un transfert
terminologique respectueux des particularités linguistiques et
culturelles de la langue arabe. Les entrées, remplies par l'auteur,
concernent essentiellement des expressions néonymiques polylexicales
et se composent d’une entrée en francais, du terme correspondant en
arabe, d’autres termes arabes apparentés et de leur équivalent en
italien. L’auteur a fourni une description précise de chaque terminolo-
gisme en italien et en arabe.

L’aspect multilingue de ce glossaire s’adresse tout particuliérement aux
spécialistes des mondes arabe et italien et aux spécialistes qui
s’intéressent au monde francophone de la construction écologique. Ay
regarder de plus pres, ce glossaire constitue un outil scientifique visant
a faciliter la compréhension de la terminologie de I’éco-construction
dans les contextes arabophones, constituant un pont linguistique pour
les professionnels de I'environnement et du monde universitaire. De
surcroit, il constitue un outil utile pour les linguistes afin de
comprendre comment et pourquoi une construction néonymique est
utilisée dans des domaines spécialisés et s’installe dans la langue
courante. Enfin, méme les non-experts en tireront profit, car c’est un
outil facile a consulter qui permet au lecteur d’approfondir des sujets de
plus en plus actuels.

Mariangela Albano
Universita degli Studi di Cagliari
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Introduzione

Questo volume nasce con l'intento di offrire un contributo allo studio
del lessico legato alla sostenibilita e all’economia verde, presentando un
glossario specialistico che raccoglie termini green tradotti dal francese
all’arabo, con particolare attenzione al campo semantico della
bioedilizia. In un momento storico in cui la questione ambientale & al
centro del dibattito politico globale, la necessita di una terminologia
precisa e condivisa a livello internazionale diventa sempre piu
indispensabile. Questo glossario intende rispondere a tale esigenza,
facilitando la circolazione e l’adozione del vocabolario ecologico
nell’ambito dell'ingegneria civile edile tra il mondo francofono e quello
arabofono, passando per quello italofono.

Una delle peculiarita di questo lavoro risiede nell’'uso della linguistica
dei corpora come strumento metodologico per l'elaborazione e la
validazione dei termini. I corpora, in quanto raccolte di testi autentici e
diversificati, permettono di analizzare non solo il significato dei
termini, ma anche le loro occorrenze in contesti reali e la loro frequenza
d’uso. Attraverso l'analisi quantitativa e qualitativa dei corpora
specialistici, siamo stati in grado di individuare le collocazioni piu
frequenti e le variazioni linguistiche dei termini green, assicurando che
la traduzione in arabo non fosse solo letterale, ma accurata e
contestualizzata in base all’'uso specialistico.

La traduzione terminologica non & un processo lineare, soprattutto in
ambiti tecnici come quello della sostenibilita. Ogni lingua riflette
specificita culturali e concettuali che devono essere rispettate per
garantire la piena comprensione e l'uso appropriato dei termini.
Pertanto, le traduzioni qui presentate sono accompagnate da esempi di
occorrenze in contesto. Questi esempi forniscono un saggio di come i
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termini vengono effettivamente utilizzati nei dibattiti scientifici, nelle
riviste accademiche, nei documenti legislativi, nei media e nei testi
divulgativi. L'utilizzo del termine in un determinato contesto rivela pit
chiaramente le sfumature di significato.

L’aspetto pragmatico di questo lavoro risiede proprio in quest’ultima
peculiarita, che permette al lettore di comprendere non solo il
significato intrinseco di una parola, ma anche il modo in cui essa si
inserisce in una frase o un discorso pilt ampio. In particolare, questo e
vero per termini che sono costituiti da costruzioni fraseologiche, le quali
presentano un peculiare aggregato di significati in lingua araba la cui
traduzione letterale non corrisponde necessariamente al significato
reale del blocco fraseologico complessivo. Questo approccio &
particolarmente utile per i professionisti che operano nel campo della
sostenibilita, per i traduttori tecnici e per i linguisti interessati
all’evoluzione del linguaggio tecnico. Il glossario rappresenta dunque
uno strumento versatile, capace di supportare sia la ricerca linguistica
sia I'applicazione pratica del linguaggio green nel campo dell'ingegneria
civile edile.

Questo volume intende quindi colmare una lacuna nel panorama
lessicografico, creando un ponte tra la terminologia francofona e quella
arabofona nel settore della sostenibilita e della bioedilizia, con uno
sguardo particolare al concetto di casa passiva. L'approccio linguistico
basato sui corpora garantisce una rappresentazione fedele e contestuale
dei termini, utile non solo per la traduzione, ma anche per la
comprensione e la diffusione del linguaggio ecologico in contesti
internazionali.

Per quanto concerne la metodologia di ricerca in senso ampio essa e
stata strutturata in diverse fasi che muovono dal trattamento dei big
data agli strumenti di database management system fino all’analisi del
materiale lessicale ed & stata proposta come cornice di lavoro per la
lingua araba (VENTURA 2025).

18
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Si registra in generale per la lingua araba una mole minore di fonti in
rapporto alla maggiore disponibilita di fonti reperibili per le lingue
europee, in particolare fonti legate alla sostenibilita con specifico
riferimento alla bioedilizia. Inoltre le fonti reperibili tendono a riportare
lessemi singoli, perlopit legati al cambiamento climatico, ma raramente
costruzioni fraseologiche legate alla bioedilizia, oggetto invece del
presente lavoro. Questo rende il lavoro particolarmente prezioso per la
lingua araba che era finora priva di uno strumento lessicografico cosi
settoriale e tecnico.

Le voci sono costituite da un’entrata in francese, un termine arabo
principale e da ulteriori termini arabi correlati.

Nella ricerca dei termini in lingua araba, sono state scelte solo
occorrenze esistenti in corpora. Questo significa che abbiamo formulato
numerose traduzioni arabe potenzialmente possibili per un termine
francese, a fronte delle quali si sono selezionate solo quelle realmente
impiegate sul piano della pragmatica in ambito tecnico e specialistico.
Si & proceduto pertanto per ogni termine alla formulazione e poi alla
verifica di una serie di ipotesi traduttive che, seppur corrette, non
sempre hanno avuto esito necessariamente in un costrutto fraseologico
tecnico. A titolo di esempio & interessante il caso del termine francese
Techniciens du génie thermique le cui traduzioni in arabo possono essere
numerose, ma a fronte di circa quindici composti possibili, solo uno &
risultato realmente esistente ed impiegato nei corpora e sulla rete e
pertanto scelto come entrata araba nel glossario.

[ termini arabi sono stati validati tramite la ricerca in corpora arabistici,
per i quali si rimanda alla bibliografia, per verificarne i valori di
frequenza e valutarne quindi il livello di diffusione ed uso. Le
occorrenze in contesto sono state scelte poi in base alla frequenza d'uso
e alla rappresentativita semantica. Tali occorrenze sono state reperite
manualmente dall’autrice all’esterno dei corpora in repository di
biblioteche e in fonti accademiche, quali riviste scientifiche
specializzate e fonti ingegneristiche, in prima analisi, da fonti tecniche,
commerciali e divulgative in seconda analisi o dai corpora stessi in
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ultima analisi. Le occorrenze reperite in letteratura scientifica o
commerciale e divulgativa sono testi autentici verificati marcati con
AV 2024, mentre le occorrenze estratte dai corpora sono marcate con la
Crawl date che indica la data in cui la porzione di testo ¢ stata estratta
dalla rete. Per ogni occorrenza ¢ fornita la fonte con URL.

Le occorrenze in contesto ovvero i brani in arabo esemplificativi che
contengono i termini oggetto di ricerca sono tradotti in italiano al fine
di fornire una visione chiara di come il termine sia impiegato in lingua
araba. Queste traduzioni sono pensate per essere sufficientemente
letterali da poter mostrare lo spazio semantico che separa il termine
francese da quello arabo. Laddove ad esempio un termine francese come
architecture végétale & idiomaticamente reso in lingua araba con JS&dll ole
il 3ilm t-tasakkul n-nabatiyy, la traduzione italiana morfologia vegetale
aiuta a mostrare come la lingua araba renda il senso idiomatico
francese. La traduzione dall’arabo all’italiano impiega le parentesi
quadre per segnalare traduzioni letterali o viceversa idiomatiche o in
generale note di traduzione tese a chiarire particolarita traduttive.
Tutti i termini arabi sono elencati nell’indice dei termini come sottovoci
della corrispondente entrata francese. L'indice dei termini & pensato per
essere una guida nella consultazione del glossario. I termini sono
consultabili non solo in francese e arabo, ma anche in italiano, in quanto
disponibili in struttura sinottica nelle tre lingue nell’indice dei termini,
accompagnati da brevi definizioni.

La scelta dei termini arabi di entrata & particolarmente articolata in
quanto non si limita ad una corrispondenza biunivoca con il termine
francese, ma fornisce spesso un ventaglio di rese arabe variegato. In
numerosi casi, infatti, il termine francese presenta piu di un’accezione
che corrisponde in lingua araba a termini diversi. In questi casi si & reso
necessario I'inserimento di pitt di una traduzione in lingua araba di un
singolo termine francese. Allo stesso modo, ¢ stato necessario inserire
pilt termini arabi per un singolo termine francese quando in lingua
araba sono presenti pill sinonimi o varianti. Un caso particolare, ad
esempio, & costituito dalla voce Fiche de données environnementales et
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sanitaires che & riferita ad un concetto normativo francese e per il quale
si e pertanto provveduto sia alla traduzione del concetto legislativo
specifico francese, sia ad una ricerca ad hoc di concetti normativi simili
nelle legislazioni dei paesi arabi, inseriti in forma di sottovoci.

In alcuni casi il termine arabo & ripetuto e accompagnato dalla voce Altri
significati che indica che tale termine arabo & impiegato non solo per
tradurre il termine di entrata francese ma anche con significati diversi.
A titolo di esempio il termine > i« mabna sihhiyy assume il senso di
‘edificio sano’ o ‘edificio salubre’ nel quadro della bioedilizia, ma assume
come altro significato anche ‘edificio sanitario’ come una casa di cura,
significato che non é contenuto nel termine francese di entrata maison
saine. In diversi casi la voce Altre accezioni introduce uno o piti termini
arabi che pur avendo un significato simile all’entrata francese, hanno
usi particolari o precipui di contesti distinti dall’entrata francese. Un
caso rappresentativo ¢ ad esempio la voce francese Bardage bois naturel
con riferimento a un ‘rivestimento in legno naturale’ cioe un
rivestimento esterno in legno non trattato, utilizzato per isolamento e
decorazione di edifici, voce che si & fatta corrispondere, sia a traduzioni
letterali, sia al termine arabo rawashin, o3 s rawasin. Questo & infatti un
elemento architettonico in legno tipico di alcuni paesi arabi, impiegato
per mantenere le case fresche, ante litteram rispetto al concetto di casa
a isolamento termico della bioedilizia moderna. Allo stesso modo si e
fatta corrispondere la voce Fagade ventilée oltre a traduzioni moderne
legate alla casa passiva, anche alla 4x i« masrabiyya, altro tipico
elemento architettonico islamico che con ampie grate permette la
ventilazione delle facciate in climi caldi per una ventilazione naturale,
diremmo oggi ecologica. Questo mostra come i concetti europei
contemporanei di bioedilizia si coniughino e si incontrino con
I'architettura mediterranea e islamica classica in un fruttuoso scambio
reciproco di conoscenze scientifiche e cooperazione che passa per uno
scambio terminologico.
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Accompagnement
technique

Questa guida si propone di accom-
pagnare il committente nel suo
progetto di costruzione in proprio
e di fornire supporto tecnico descri-
vendo le varie fasi tecniche, dalla
progettazione all’attuazione della
costruzione di una casa
(mhpv.gov.ma, AV 2024)"
Fornitura di consulenza e supporto
tecnico per la predisposizione dei
fascicoli: pratiche di esecuzione
dei lavori di costruzione, permesso
di costruire, certificato di confor-
mita.

(mesrs.dz, AV 2024)*
Ricomprendera anche la fornitura
del supporto tecnico necessario al
servizio idrico dei comuni costieri
e ai dipartimenti idrici comunali,
nonché la preparazione di un
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MATNUHPV Ministére de |'’Aménagement du Territoire National, de
I'Urbanisme, de I'Habitat et de la Politique de la Ville, Maroc.
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MESRS Ministére de I'enseignement supérieur et de la recherche scientifique,

Algérie.
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https://www.mhpv.gov.ma/البنايات-والتحسيس/
https://www.mesrs.dz/crafe/?p=1049&lang=ar
https://www.mhpv.gov.ma/
https://www.mesrs.dz/index.php/fr/accueil/
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piano per ridurre la quantita di ac-
qua persa.

(pwa.ps, Crawl date 2023-11-06
00:43)

Valutazioni immobiliari concer-
nenti operazioni immobiliari che
riguardano il patrimonio privato
dello Stato o nell’ambito dell’assi-
stenza tecnica

(finances.gov.ma, AV 2024)

Acoustique
architecturale

Acustica architettonica nell’architet-
tura islamica

La civilta islamica eccelleva nello
sviluppo della tecnologia dell’inge-
gneria del suono e i suoi scienziati
hanno creato una buona spiega-
zione per il verificarsi dell’eco del
suono. Lo studioso musulmano
Bahmanyar ibn al-Marzban® ha
“Tahsil
Bahmanyar” che il suono riflesso

spiegato nel suo libro

ha la stessa forma del primo ed e
della sua specie, ed & possibile che
ogni suono abbia un’eco ma non
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* GARAKANI, Gharaee, BROWN, Keven, 2013, «Bahmanyar b. al-Marzubany, in

Madelung, Wilferd; Daftary, Farhad (eds.), Encyclopaedia Islamica Online, Brill

Online.
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https://www.finances.gov.ma/ar/الوزارة/Pages/مديرية-أملاك-الدولة.aspx
https://referenceworks.brill.com/display/db/islo
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venga udito, cosi come ogni luce
ha un riflesso.
(tagadom.aspdkw.com, AV 2024)

L'acustica architettonica o architet-
tura acustica & una branca scienti-
fica e ingegneristica che si occupa
di ottenere un buon suono negli
edifici o in qualsiasi tipo di spazio
chiuso come un’aula scolastica, un
soggiorno o una camera da letto,
un teatro o una sala da musica, uno
studio radiofonico o televisivo,
una stanza di paziente in un ospe-
dale e cosi via. E uno dei rami
dell'ingegneria acustica

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

I ricercatori spiegano nel docu-
mento di ricerca - pubblicato sulla
rivista “Science Advances” il 10 set-
“questa scoperta
apre direzioni di ricerca preceden-

tembre - che

temente inaccessibili e facilita ap-
plicazioni pratiche tra cui 'acustica
architettonica, I'istruzione e la tec-
nologia invisibile”.

(aljazeera.net, AV 2024)
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https://taqadom.aspdkw.com/علم-الصوتيات-المعمارية-إبداعات-الحضا/
https://ar.wikipedia.org/wiki/صوتيات_معمارية
https://www.aljazeera.net/science/2021/9/26/عباءة-إخفاء-صوتية-آفاق-جديدة-لتطبيقات
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Acustica architettonica

L’obiettivo dell’acustica architetto-
nica & progettare gli spazi chiusi
come stanze e sale in modo tale
che soddisfino acusticamente lo
scopo della loro costruzione. Per
brevita, useremo la parola stanza
per indicare qualsiasi tipo di spazio

chiuso
(architecuralacoustics.com, AV
2024)

La moderna scienza dell’acustica
deve la sua origine e la creazione
dei suoi solidi fondamenti metodo-
logici alla civilta islamica. Ha bene-
ficiato delle sue applicazioni in
vari campi vitali, compreso lo svi-
luppo della tecnologia dell'ingegne-
ria acustica e il suo utilizzo nella co-
siddetta “acustica architettonica”, le
cui basi furono gettate nell’era mo-
derna dallo scienziato e fisico ame-
ricano Wallace Sabine.*
(tagadom.aspdkw.com, AV 2024)
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* SABINE, Wallace Clement, 1922, Collected Papers on Acoustics, Harvard

University Press, Cambridge, Massachusetts.
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https://architecuralacoustics.wordpress.com/2008/10/31/السمعيات-المعمارية/
https://taqadom.aspdkw.com/علم-الصوتيات-المعمارية-إبداعات-الحضا/
https://ia601607.us.archive.org/4/items/collectedpaperso00sabi/collectedpaperso00sabi.pdf
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Altri significati

L'ingegneria audio ¢ indispensabile
per giornalisti e commentatori
fuori campo, sia padroneggiandola
che assumendo ingegneri del suono.
La sua importanza deriva dalle mo-
difiche che migliorano la qualita
del suono e della registrazione,
come la rimozione del rumore e
I'aggiunta di altri tocchi estetici.
L'ingegneria audio (Audio Enginee-
ring) ¢ il lato tecnico-artistico e
creativo della produzione del
suono, dall'inizio della registra-
zione fino al suo output finale

(ijnet.org, AV 2024)

Adaptation de

logement a perte

d’autonomie (handicap)

La Legge sui sussidi per l'adatta-
mento degli alloggi ai bisogni delle per-
sone con disabilita ha impartito
istruzioni ai comuni di fornire sus-
sidi per il processo di adattamento
degli alloggi esistenti per migliorare
'accessibilita e la fruibilita in base
ai bisogni delle persone con disabilita
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https://ijnet.org/ar/story/دليل-شامل-لاحتراف-الهندسة-الصوتية-للمبتدئين%C2%A0%C2%A0
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o degli anziani. Nel 2008 circa
75.000 abitazioni hanno ricevuto
questi sussidi, ad esempio per do-
tarle di rampe, sistemi di apertura
delle porte, modifiche ai bagni,
ecc., per un costo totale di 959 mi-
lioni di corone svedesi.

(ohchr.org, AV 2024)°

Un bambino con disabilita spesso
richiede di assorbire tutto il tempo
dei genitori. Potrebbe avere un di-
sperato bisogno di cure e supervi-
sione e cio potrebbe far si che i ge-
nitori debbano sostenere vari costi
aggiuntivi. Per questo motivo ¢
stato creato, ad esempio, il sussidio
per I'assistenza domiciliare, un so-
stegno economico di entita varia-
bile a seconda delle esigenze del
bambino. L'assegno di assistenza
puo anche compensare la perdita
di reddito dovuta alla cura di un fi-
glio disabile. 1l diritto dei bambini
con disabilita allo sviluppo nelle
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‘Nazioni Unite, 2011, Comitato sui diritti delle persone con disabilita, Attuazione
della Convenzione sui diritti delle persone con disabilita, Relazioni iniziali presentate
dagli Stati membri ai sensi dell’articolo 35 della Convenzione, Svezia’.
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https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
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loro famiglie e stato un importante
punto di partenza per la creazione
dell’Home Care Grant. Altri esempi
di sostegno finanziario includono i
sussidi per le automobili, i sussidi
per la preparazione della casa e gli
aiuti di Stato (vedi ulteriori infor-
mazioni all’articolo 19).
(ohchr.org, AV 2024)°

Aides a la rénovation

Secondo lui i piani di incentivi per
rinnovare gli edifici o aumentarne
I'efficienza energetica costereb-
bero piti di 210 miliardi di euro, ov-
vero 'equivalente di 228 miliardi
di dollari.

“Non abbiamo ancora la cifra
esatta - ha aggiunto - ma il costo &
sicuramente superiore a 210 mi-
liardi di euro. Questa ¢ la cifra che
abbiamo speso per costruire piani
di incentivi”.

(nabd.com, AV 2024)
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https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://nabd.com/s/135346764-2c077e/على-الرغم-من-زيادة-الإنفاق-على-حوافز-تجديد-المنازل،-فإن-وزير-الدولة-للشؤون-الاقتصادية-والمالية-الإيطالي-فيديريكو-فريني-يتوقع-ألا-تتجاوز-الديون-الإيطالية-140-من-الناتج-المحلي-الإجمالي-لهذا-العام
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
https://www.ohchr.org/Documents/HRBodies/CRPD/10thSession/CRPD-C-SWE-1_ar.doc
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Gli incentivi per la riqualificazione de-
gli edifici, le agevolazioni fiscali per
gli impianti di energia rinnovabile
e gli standard sugli elettrodome-
stici contribuiscono tutti a un’eco-
nomia piu efficiente

(fastercapital.com, AV 2024)

Aumentano gli aiuti finanziari per la
ristrutturazione delle case. La re-
gione Vallonia mette in guardia le
autorita interessate dal gonfiare i
prezzi

(belg24.com, AV 2024)

Viene fornita assistenza finanziaria
ai proprietari di vecchie case per rin-
novarle e ammodernarle in modo
che rispettino i vincoli di sicurezza
edilizia?

(ejaba.com, AV 2024)

La stessa somma sara destinata an-
che a programmi volti a favorire
I'incremento degli investimenti
nelle comunita pilt povere, in par-
ticolare fornendo assistenza per le
ristrutturazioni delle case volte a mi-
gliorare l'efficienza energetica e
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https://fastercapital.com/arabpreneur/الممارسات-المستدامة-التي-تعيد-تشكيل-نماذج-الأعمال.html
https://www.belg24.com/زيادة-المساعدات-المالية-لتجديد-المنا/
https://www.ejaba.com/question/هل-يتم-توفير-مساعدات-مالية-لأصحاب-المنازل-القديمة-لتجديدها-والتحديث-بحيث-تتوافق-مع-قيود-البناء-الأمني
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I'accesso a trasporti meno inqui-
nanti.
(alhurra.com, AV 2024)

Ha affermato che ci saranno 5 mi-
liardi di euro di tagli alle spese
operative per tutti i ministeri e al-
tri 5 miliardi di euro in politiche
pubbliche, in particolare 1 mi-
liardo di euro in aiuti pubblici allo
sviluppo e 1 miliardo di euro per il
sostegno alla ristrutturazione degli
edifici residenziali.

(alarabiya.net, AV 2024)

Durante questo incontro, la Mini-
stra della Preparazione Territo-
riale  Nazionale, dell’Edilizia,
dell’Edilizia Abitativa e delle Politi-
che Urbane, Sigra Fatima Al-
Zahraa Al-Mansouri, ha presentato
davanti a Sua Maesta il Re le linee
generali di un nuovo programma
di assistenza nel campo dell'edilizia
abitativa, che viene nel quadro
dell’attuazione della volonta di Sua
Maesta il Re di migliorare la capa-
cita dei cittadini di accedere ad al-
loggi adeguati.

(mhpv.gov.ma, AV 2024)’
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https://www.alhurra.com/usa/2022/08/13/تشمل-خطة-بايدن-الضخمة-للمناخ-والصحة؟
https://www.alarabiya.net/amp/aswaq/economy/2024/02/19/فرنسا-تخفض-توقعات-نمو-اقتصادها-لعام-2024-بسبب-حربي-أوكرانيا-وغزة
https://www.mhpv.gov.ma/برنامج-الدعم-المباشر-للسكن/
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Aménagement
biosourcé

Strategia di progettazione archi-
tettonica sostenibile in Siria: studi
Allestimento sostenibile, massa ter-
mica, ventilazione naturale, rap-
porto finestre—pareti, vetrate
avanzate, percentuale delle piante
in loco, lucernari e utilizzo del cal-
colatore di valutazione

(albaath-univ.edu.sy, AV 2024)

Per gli edifici residenziali che svi-
luppiamo e vendiamo, siamo sem-
pre alla ricerca di modi per miglio-
rare il processo di progettazione,
concentrandoci sull’efficienza
energetica e sulla fornitura di
energia rinnovabile al sito, lad-
dove la legislazione lo consente,
supportata da politiche di edilizia e
di allestimento sostenibile. Siamo ora
nelle fasi finali di sviluppo delle Li-
nee guida per le energie rinnova-

bili

e\.ﬁm BIVEN

a..m_.aﬂ\ 4:\;.\3\)3_“:\
o Al ) (5 el
Sl 53 1) g

RN ‘?‘ fal) gl
gl iy gl iy )l
CL__AJ Olaasadlll 4 s
o bl A cpa e
LS a%d8 ) 38 gill ca B gall
A Al aladial ¢
B sl 3 lats Lad
Lensts U sk o555 1l
Ot Jias (e Lagd Cua
S pa caranaill A lee
A alal) elllgn wl 3.l e
A ﬁllq\l__,c doall g3
e i |
O ae g L g ocilay -l
il oLl il
— Y s pl ()
Sae) e iledl Joal all

PRI ¢l \‘i‘\“
- >

MATNUHPV Ministére de |’Aménagement du Territoire National, de
I'Urbanisme, de I'Habitat et de la Politique de la Ville, Maroc.
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Al-Baath University, Homs, Syria.
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(majidalfuttaim.com, AV 2024)
Altre accezioni

Per attuare questo obiettivo, &
stato istituito il Consiglio di Arreda-
mento sostenibile Sustainable Furni-
shing Council (SFC) come organizza-
zione educativa e di marketing de-
siderosa di incoraggiare pratiche
sostenibili tra produttori, rivendi-
tori e consumatori di mobili e di
stabilire standard globali che inco-
raggino I'impegno per il migliora-
mento continuo dell'impatto am-
bientale [impronta ecologica].
Come direzione progettuale pos-
siamo citare la logica sostenibile
del celebre designer tedesco Dieter
Rams, ex capo progettista
dell’azienda Braun, considerato
uno dei pitt importanti pionieri del
design sostenibile e ideatore del ce-
lebre slogan It is as little design as
possible, fondatore dei dieci prin-
cipi del buon design

(mjaf.journals.ekb.eg, AV 2024)°
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The Arab Association of Civilization and Islamic Arts.
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1l ruolo dei biomateriali nell’edilizia:
vengono anche utilizzati i biomate-
riali nell’edilizia per creare edifici so-
stenibili e rispettosi dell’ambiente.
biodegradabili
bambi, paglia e canapa vengono
utilizzati per creare edifici sostenibili
a basso impatto ambientale. I

Materiali come

biomateriali vengono utilizzati an-
che per creare materiali piu resi-
stenti e durevoli rispetto ai mate-
riali tradizionali. Ad esempio, il
biocemento ottenuto da batteri e
sabbia & piu forte e piu durevole
del

biomateriali vengono utilizzati an-

cemento convenzionale. I

che per creare materiali autoripa-
ranti in grado di ripararsi se dan-
neggiati.

(fastercapital, AV 2024)

L'importanza dei biomateriali nella
progettazione del futuro

I biomateriali stanno diventando
un elemento critico nella progetta-
zione del futuro. Dalla sanita

10 Cfr. voce: Eco-construction.
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https://fastercapital.com/arabpreneur/تصميم-المستقبل--دور-CSB-في-المواد-الحيوية.html
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all’edilizia, i biomateriali offrono
possibilita illimitate di innova-
zione e progresso. L'uso dei bioma-
teriali ha aperto nuovi orizzonti
per la ricerca e lo sviluppo e ha
portato alla creazione di nuovi ma-
teriali piu resistenti, pitt durevoli e
altamente sostenibili. In questa se-
zione esploreremo l'importanza
dei biomateriali nella progettazione
del futuro e il modo in cui stanno
cambiando il mondo in cui vi-
viamo.

(fastercapital, AV 2024)

Notizie da Programma delle Na-
zioni Unite per gli insediamenti
umani (UN-Habitat)" in Iraq: solu-
zioni basate sulla natura, come
tetti verdi, boschi nelle aree ur-
bane e corridoi verdi possono por-
tare vitalita alle aree urbane e aiu-
tare le comunitd a costruire resi-
lienza e adattarsi ai cambiamenti
climatici. In questo modo, I'unione
di progetti e materiali verdi gioca un
ruolo importante nella ricostru-
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" United Nations Human Settlements Programme (UN-Habitat) - Programma delle
Nazioni Unite per gli insediamenti umani (UN-Habitat). Il termine con cui & reso UN-
Habitat & in arabo Jis<l), maw’il, letteralmente ‘rifugio, asilo, scampo’.
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zione di Mosul colpita dalla guerra,
in particolare nella riabilitazione
degli edifici pubblici da parte di
UN-Habitat.
(facebook.com/Unami, AV 2024)

Uno degli approcci chiave per mi-
gliorare lefficienza dell'uso delle
risorse in un’economia circolare e
attraverso 1'uso della progettazione
dei materiali verdi (GMD). Incorpo-
rando i principi GMD nella proget-
tazione dei prodotti e nei processi
di produzione, le organizzazioni
possono contribuire a un futuro
pitt verde riducendo gli sprechi,
minimizzando il consumo di ri-
sorse e massimizzando la vita dei
prodotti.

(fastercapital, AV 2024)

Aménagement du
territoire

Pianificazione dell’'uso del territorio
Un processo interdisciplinare per
valutare, regolamentare e control-

g 1550 £ ymidadl) 31 gall g
J—asall Jlac)sale) &
L Y ccpnll (a5 puiaiiall
Laladl Ll Jali sale ) &
D.JA.LAM (-m‘)_” d.\}A A\L.u\}:

gl paidd) 3) gall avanal
=R | U A Y I
) 3el_oS B “\‘},ﬂ
al iy s &g‘)\; Al
OUa (e pa gyl
3 gl aga—iad olaii )
(——= .(GMD) $! j—adl)
2 GMD (s3be e LA
Allee 5 Al atiall aseal
i 5all (- Sy il
DT e b Laa L)
Jlet sy a3y
Mgl Jls el )
Pu— (‘5\_2”‘:'} cJJ\j_A\
el

?\ 1A%

Glaladd ) Jas Jady
2l Y
Y clalading Jagads

By jlaﬂ\ Hﬁﬁﬂ 74_”\.'1*\ :\_)SAL
L;J:&—"“MJ ‘;J\Al\ e\a&ﬁ_uY\j

12 Account di United Nations Assistance Mission for Irag-UNAMI ) 2 saxidl) aeY) &ay,

38


https://www.facebook.com/UnitedNationsIraq/posts/4815704318461557/
https://fastercapital.com/arabpreneur/GMD-والتنمية-المستدامة--تمهيد-الطريق-لمستقبل-أكثر-اخضراراً.html

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

lare lo sviluppo e I'uso attuali e fu-
turi del territorio e delle sue ri-
sorse, in termini di idoneita alla
produzione di una resa sostenibile.
Comprende la valutazione ecolo-
gica complessiva per tipi specifici
di usi nonché una valutazione dei
contesti sociali, economici e fisici
del territorio in questione.
(eionet.europa.eu, AV 2024)

Strumenti per la pianificazione
dell’uso delle risorse del territorio

La cassetta degli attrezzi per la pia-
nificazione delle risorse territoriali
Land Resources Planning (LRP)
Toolbox® & una risorsa online a cui
possono accedere liberamente gli
utenti e le parti interessate, diret-
tamente o indirettamente coin-
volte nella pianificazione dell'uso del
territorio. La Toolbox contiene un
numero completo di strumenti e
approcci esistenti utilizzati per at-
tuare la pianificazione delle risorse
territoriali.

(fao.org, AV 2024)

B Risorsa della Fao.
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Tradizionalmente, le discipline re-
sponsabili della forma della citta
avevano poco a che fare con i va-
lori ambientali, ma oggi il punto di
vista ambientale dovrebbe essere
una componente essenziale dei
processi tecnici e progettuali che
danno forma alla citta. I nuovi svi-
luppi urbani devono partire da una
pianificazione urbana sostenibile che
consenta, da un lato, di ridurre
I'impatto delle attivita umane sugli
ecosistemi e, dall’altro, di consen-
tire ai cittadini di migliorare le
possibilita di vivere una vita sana.

(uomus.edu.ig, AV 2024)"

La pianificazione urbana sostenibile
sta ricevendo una crescente atten-
zione mentre le citta di tutto il
mondo cercano di creare ambienti
pitt verdi e pil rispettosi dell’am-
biente. Con la rapida crescita

bY

dell'urbanizzazione, ¢ diventato

sempre pill importante implemen-
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Building & Construction Engineering Department, Al-Mustagbal University.
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tare pratiche sostenibili in grado di

mitigare 'impatto ambientale
delle citta, migliorando al tempo
stesso la qualita della vita dei resi-
denti. Uno strumento potente che
puo essere utilizzato per raggiun-
gere questo obiettivo € la modella-
zione e progettazione ingegneri-
stica (GMD). Integrando la GMD nei
processi di pianificazione urbana, le
citta possono progettare e svilup-
pare efficacemente infrastrutture
sostenibili, ottimizzare 1'uso delle
risorse e creare un equilibrio ar-
monioso tra natura e sviluppo ur-
bano.

(fastercapital.com, AV 2024)

Aménagement
intérieur

Alcuni elementi della progettazione
di interni sostenibile negli edifici
storici sono le camere di regola-
zione dell’aria sotterranee per re-
golare la temperatura dell’aria in-
terna.

(vb.ma7room.com, Crawl date
2023-12-28 19:30)
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L’Universita per le arti e la cultura
Dar Al-Kalima & considerata il
primo istituto di istruzione supe-
riore palestinese, concentrando le
sue specializzazioni sulle arti vi-
sive e dello spettacolo, sul patri-
monio palestinese e sul design.
Concede anche diplomi di laurea in
interior design, turismo culturale e
sostenibile.

(wbn.ps, Crawl date 2023-12-13
20:34)

L'idea del progetto & quella di
creare un’applicazione a supporto
delle aziende specializzate nel
campo della progettazione di interni,
dove il cliente fotografa il luogo da
progettare, e l'applicazione rea-
lizza il disegno e lo collega ai luo-
ghi dai quali & possibile procurarsi
gli strumenti necessari, quali mo-
bili, finiture, ecc.

(jc.sa, Crawl date 2023-11-02 20:41)

Approvisionnement
en bois

Inoltre, nella seconda fase, isti-
tuire impianti di trattamento delle
acque reflue per irrigare i terreni
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coltivati ad alberi da legno per la
fornitura di legno naturale necessa-
rio per le industrie del legno, ri-
sparmiando cosi valuta forte e ri-
ducendo le importazioni di legno,
passando poi a impianti di tratta-
mento terziario per produrre ac-
qua adatta all’irrigazione dei ter-
reni coltivati a frutti idonei al con-
sumo di cibi crudi.

(jes.journals.ekb.eg, AV 2024)"

Ministra del Commercio: Accordo
con la Malesia per la fornitura del
legname necessario all'industria
del mobile

Nevin Gama,'® ministra del Com-
mercio e dell'Industria, ha discusso
con il dottor Mohamed Khairuddin
Bin Aman, ministro malese delle
Industrie agroalimentare e delle
Materie prime, e la sua delega-
zione di accompagnamento, at-
tualmente in visita in Egitto, le mo-
dalita per rafforzare la coopera-
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- Universita di Ain Shams’,

Journal of Enviromental Science.

16 Trascritto anche Nevine Gamea, Nevin Gamea o Nevin Jama.
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zione tra i due paesi nel campo del
legno per soddisfare le esigenze
dell'industria egiziana del legno,
soprattutto perché IEgitto ha
un’industria del mobile sviluppata.
(albawabhnews.com, AV 2024)

La copertura boschiva acquista
grande importanza dal punto di vi-
sta ambientale, poiché protegge e
stabilizza il suolo e il clima locale,
nonché I'idrologia del suolo e I'ef-
ficienza del ciclo dei nutrienti tra
suolo e piante. Per quanto riguarda
le foreste, sono un habitat per gli
esseri umani e molte altre specie di
piante e animali L'importanza eco-
nomica delle foreste non si limita
alla fornitura di legname, ma piutto-
sto forniscono piante medicinali e
altre piante utili all'uomo. Le fore-
ste svolgono anche un ruolo im-
portante come filtri del carbonio
per ridurre gli effetti dell’anidride
carbonica nell’atmosfera e quindi
contribuire a contenere 'aumento
delle temperature globali.

(ecosudan.net, AV 2024)
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Architecture
bioclimatique

Questo simposio ha previsto anche
sei preziosi interventi nel campo
dell'ingegneria civile forniti da nu-
merosi specialisti del settore, in
quanto I'ingegner Ahmed Basila ha
presentato |'esperienza di “Archi-
tettura bioclimatica”
dell’esempio del progetto di co-
dello

dell’Universita di Tataouine, I'in-

sulla base

struzione studentato
gegnere Mounir Bouassida ha pre-
sentato anche un intervento dal ti-
tolo “Alcune applicazioni per il mi-
glioramento della struttura del
terreno in Tunisia”

(new-media.tn, Crawl date 2023-
11-29 23:26)
Team uno:
dell’edificio
Team due: comfort termico e ven-

il comfort termico

tilazione naturale

Team 3: Thermics
lluminazione negli edifici e
nell’ambiente
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Team 4: Progettazione ambientale
sostenibile e architettura bioclima-
tica

(univ-constantine3.dz, AV 2024)®

Gli edifici hanno un impatto sem-
pre maggiore sulla distruzione
dell’ambiente a causa del consumo
energetico, e questo rende una di-
sciplina come larchitettura biocli-
matica un approccio logico per ge-
stire 'ambiente. L'uso degli ele-
menti  climatici  tradizionali
dell’architettura

fluenza I'edificio come regolatore

islamica  in-
del consumo energetico e come ar-
chitettura umana prima che come
rappresentazione di una dimen-
sione civile e artistica. Manca la
consapevolezza ambientale do-
vuta alla presenza di progettisti
che ignorano l'architettura climatica
e trattano I'architettura come una
moda.

(aaciaegypt.com, AV 2024)"
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https://aaciaegypt.com/en/first-page/
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Architettura bioclimatica integrata
(architettura ambientale):

Cos’e l'architettura bioclimatica inte-
grata (sostenibile)? E un’architet-
tura che deriva dalla natura della
regione, dalle caratteristiche del
sito, dell’orientamento e dei mate-
riali da costruzione locali, non solo
artisticamente ed esteticamente,
ma anche tecnicamente, nei limiti
dati dal caldo, dal freddo e dall’il-
luminazione. Pertanto, & un’archi-
tettura che rispetta la natura e le
sue risorse e offre ai suoi residenti
il massimo comfort ambientale
possibile.

(kenanaonline.com, AV 2024)

Ken Yeang? architetto malese
pioniere nel campo dell’architet-
tura sostenibile, & noto per i suoi
progetti innovativi che integrano
gli edifici con la natura. E famoso
per il concetto di “Architettura
bioclimatica” Bioclimatic Architec-
ture, che si concentra sulla proget-
tazione di edifici adatti al clima e
ambiente circostante.
(almawsoa.com, AV 2024)

® Trascritto in arabo <kyn yang>.
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https://kenanaonline.com/users/Architecture/posts/128324
https://almawsoa.com/العمارة-المستدامة/
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Architecture durable

Cos’e l'architettura sostenibile (Su-
stainable Architecture) e i suoi 6
standard pilt importanti?

L’architettura sostenibile, Sustainable
Architecture, &€ uno dei metodi di
costruzione e la differenza tra esso
e altri metodi di costruzione & che
ha a cuore specificatamente 1'am-
biente e lo tiene sempre in consi-
derazione. L'architettura verde si
traduce in un gruppo di progetti o
edifici
Fonti di energia rinnovabile o ma-

rispettosi dell’ambiente.
teriali a risparmio energetico ven-
gono utilizzati per realizzare un
edificio con un design ideale.
(uomus.edu.ig, AV 2024)*!

L'architettura sostenibile & I'interse-
zione tra progettazione e conser-
vazione ambientale o consapevo-
lezza ambientale.

Non si limita solo alla costruzione
di edifici, ma si occupa anche di

Al il 5 Fliall g

dalXial) 3 jlaall
da)aiiall B jland) & L
(Sustainable Arch“itecture)
fld lra ?MJ

— AalXiasal) 3 jloard) 5 iixd
—* Sustainable Architecture
6€-L._L\M d‘)_ia (—e 4._.3.1‘).1:
B s et G-
pigt gl (s ¥l Ll
L2l Lgmat g Aindly 13308
o iy el
i c sana g msadldl 5 jlanll
) o) Sl il s
alaat ) iy il Al
o) o atiall AUl el aa
pial 48Ul 3 8 5wl sl
GJLLA e..m..A.\ jJ ‘5.1.\.e

> Aol iial) DJLASJ\
Lléall 5 araaill cpay gLadll
L;‘-'-‘” =l }‘ Al e

d.\s.mmn ‘\A.A\A u\&\.uu‘)”} c«\.\ﬂ\ ul.us.: LYY (“'“5

Building & Construction Engineering Department, Al-Mustagbal University.
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https://uomus.edu.iq/NewDep.aspx?depid=5&newid=21448
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come costruire in modo da ridurre
I'impatto sull’ambiente. Questo
approccio architettonico & caratte-
rizzato da un focus sulla riduzione
dell'impatto ambientale negativo
degli edifici, promuovendo I'effi-
cienza e la moderazione nell’'uso
dei materiali, dell’energia, dello
spazio e dello sviluppo.
(algedra.ae, AV 2024)

Il concetto di architettura verde se-
condo le opinioni degli architetti:
L’architetto Ken Yang ha discusso
il concetto di architettura verde da
un punto di vista ambientale. E
preoccupato per limpatto degli
edifici sui sistemi naturali e ritiene
che l'architettura verde o architet-
tura sostenibile debba soddisfare le
esigenze del presente senza tra-
scurare il diritto delle generazioni
future a soddisfare anche i loro bi-
sogni. L'impatto delle decisioni di
progettazione non si limita solo
all’ambiente, ma il suo impatto si
estende anche alle generazioni fu-
ture.

(journals.ust.edu, AV 2024)*

2 L 5l 5S35 a slall Alna
Journal of Science and Technology,
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https://algedra.ae/ar/blog/the-rise-of-sustainable-architecture-why-it-matters
https://journals.ust.edu/index.php/JST/article/view/103/87
https://journals.ust.edu/index.php/JST/about_the_journal
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Architettura ecosostenibile [ecocom-
patibile]

L'architettura ecosostenibile si basa
su cinque principi: 1) Ambiente in-
terno sano; 2) Efficienza energe-
tica [nel consumo di energial; 3)
Materiali ecologicamente non dan-
nosi; 4) Forma ecologica; 5) Buona
progettazione.

(eionet.europa.eu, AV 2024)
Pertanto, I'obiettivo generale della
ricerca mira a: adottare strategie
basate su sistemi di architettura
verde e una progettazione ambientale
sostenibile completa per creare
un’architettura sostenibile ambiental-
mente [ecosostenibile], in linea con
gli sforzi del processo di ricostru-
zione in Iraq per esplorare nuovi
orizzonti.

(researchgate.net, AV 2024)*

L'inizio dell’emergere di questo
approccio nell’architettura d’in-
terni:
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Faculty of Engineering and Faculty of Computing and Information Technology
- University of Science & Technology, Yemen.
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** Architectural Department - University of Baghdad.
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https://www.eionet.europa.eu/gemet/ar/concept/2772
https://www.researchgate.net/publication/333727845_mnzwmat_almart_alkhdra_fy_altsmym_albyyy_almstdam_atrwht_dktwrah_mqdmt_aly_qsm_hndst_almart_-_jamt_bghdad_Green_Architecture_Systems_in_the_Sustainable_Environmental_Design
https://en.coeng.uobaghdad.edu.iq/?page_id=707
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Larchitettura ambientale sostenibile
¢ apparsa nelle civilta antiche
sotto forma di tentativo dell'uomo
di adattarsi e coesistere con il suo
ambiente. Le forme di questo adat-
tamento sono variate, a partire
dall’'uso di materiali ambientali lo-
cali nell’architettura d’interni e
terminando con i metodi utilizzati
per gestire gli elementi ambientali
e i loro fattori determinanti, come
pioggia, vento, calore, luce solare e
altri.

(majs.journals.ekb.eg, AV 2024)*

Architecture
écologique

L'emergere del design biofilo ¢
stato accompagnato dal termine
“architettura verde”, che & una delle
tendenze moderne del pensiero ar-
chitettonico interessato al rap-
porto tra edifici e natura. Gli edifici
verdi tengono conto dell’ambiente
e cercano di ridurre i costi di co-
struzione e il consumo di energia e
materiali, garantiscono un equili-
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https://majs.journals.ekb.eg/article_142855_431886462893b8eb29181ba93486f1c4.pdf
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brio naturale e funzionale con
I'ambiente e le sue caratteristiche
e sono compatibili con il loro am-
biente biologico con il minor nu-
mero di danni collaterali.
(gafilah.com, AV 2024)

Il Ministero per gli Affari Ambien-
tali ha tenuto il primo forum e
workshop  sull’architettura verde
alla luce delle sfide ambientali per
evidenziare il concetto di architet-
tura verde e le sue applicazioni, ri-
sultando in numerose raccoman-
dazioni relative agli obblighi delle
autorita responsabili dei progetti
urbani.

(thawra.sy, Crawl date2023-11-11
05:01)

Il capolavoro  architettonico
dell’architetto Emilio Ambasz di-
pende in gran parte dall’integra-
zione con I'ambiente circostante.
La definizione di architettura
verde di alcuni architetti: che I'ar-
chitettura verde o sostenibile deve
soddisfare i bisogni del presente
senza trascurare il diritto delle ge-
nerazioni future a soddisfare i pro-
pri bisogni.

(jamaa.net, Crawl date2021-02-01
20:46)
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https://qafilah.com/التصميم-المعماري-البيوفيلي/
http://archive.thawra.sy/_archive2.asp?cat=local&num=14731
https://www.jamaa.net/art263037.html
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Pertanto, le soluzioni e i tratta-
menti ambientali previsti dalla
bioarchitettura portano al raggiun-
gimento di grandi benefici econo-
mici.

(gafilah.com, AV 2024)

Quale ¢ la differenza tra architet-
tura verde e architettura sostenibile?
[ termini architettura verde e archi-
tettura sostenibile sono spesso usati
in modo intercambiabile, ma ci
sono sottili differenze tra loro.
Mentre condividono I'obiettivo
primario di ridurre I'impatto nega-
tivo degli edifici sull’ambiente,
V'architettura verde differisce in
quanto si concentra principal-
mente sulla riduzione del consumo
di risorse e inquinamento, con
un’enfasi sull’efficienza energe-
tica, 'acqua e I'uso di materiali edi-
lizi ecocompatibili. Larchitettura
sostenibile, d’altro canto, adotta un
approccio piu olistico, non solo
considerando I’'aspetto ambien-
tale, ma includendo anche gli
aspetti sociali, economici e cultu-
rali della sostenibilita. L'architet-
tura sostenibile si occupa dell'im-
patto dell’edificio sulla comunita
circostante, I'economia, la cultura
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e il patrimonio locali, nonché il
loro impatto sull’ambiente.
(almawsoa.com, AV 2024)

Alcuni tentativi arabi di architet-
tura ambientale:

Nel ventesimo secolo emersero
pensatori che si opposero all'im-
portazione cieca dell’architettura
e dei metodi organizzativi occi-
dentali, e considerarono questo un
grave errore che porto alla perdita
di importanti tecniche e metodi
nell’architettura tradizionale che
erano seguiti dagli artigiani locali,
soprattutto nella costruzione di
archi, cupole, arcate, ecc. Hanno
ritenuto che l'architettura locale
fosse pili appropriata alla cultura e
alle relazioni sociali delle persone
attraverso la formazione di cortili,
vicoli e spazi pubblici e il loro col-
legamento con il tessuto locale in-
tegrato e coeso. Chiedevano un’ar-
chitettura composta da elementi e
trattamenti artistici pitt appro-
priati all’'ambiente arabo locale,
perché realizzata in base a consi-
derazioni climatiche oltre che ai
requisiti sociali e culturali sopra
menzionati.
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https://almawsoa.com/العمارة-المستدامة/#ما_الفرق_بين_العمارة_الخضراء_والعمارة_المستدامة؟
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(philadelphi jo, AV 2024)*

Architettura ambientale: gli edifici
storici come modello

[...] Basandoci sul fatto che i vinti
amano imitare il vincitore, ab-
biamo inseguito il miraggio della
falsa civilta materiale e distrutto il
nostro patrimonio [tradizionale] e
allora perché distruggere anche la
nostra identita? In questo modo,
noi non ci siamo presi cura né del
patrimonio né dell’ambiente. Se
questa e la situazione, possiamo
essere invece orgogliosi e ricono-
scere che l'architettura tradizio-
nale [del patrimonio] & un esempio
di architettura ambientale? La que-
stione ci richiede di approfondire
I'architettura ambientale e la specifi-
cita dell’architettura tradizionale
[del patrimonio / eredita].
(asjp.cerist.dz, AV 2024)”

2 L4l LalsSis
Philadelphia Cultural Review,
Philadelphia University.
27 4 glall 38
Afak For Sciences Journal (A.S.J),
Djelfa University, Algeria.
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https://www.philadelphia.edu.jo/philadreview/issue8/no8/28.pdf
https://asjp.cerist.dz/en/article/23778
https://www.philadelphia.edu.jo/philadreview/issue8/index.html
https://www.philadelphia.edu.jo/ar/
https://asjp.cerist.dz/en/PresentationRevue/351
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Altri significati

L'arcologia®® (in inglese: Arcology),
composta dalle parole “architec-
ture” cioe «architettura» ed “eco-
logy” cioe «ecologia», e il campo
che si occupa della creazione di
principi di progettazione architet-
tonica per alloggi densamente po-
polati e a basso impatto ambien-
tale.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Architecture végétale”
Uno specialista di morfologia vege-
tale effettua confronti tra le strut-
ture di molte piante diverse della
stessa specie o di specie diverse.
Facendo tali confronti tra strut-
ture simili in piante diverse si af-
fronta la questione del perché le
strutture sono simili. E molto pro-
babile che cause sottostanti simili
di genetica, fisiologia o risposta
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%11 termine corrisponde al francese Arcologie.

» «La morphologie des arbres: L’architecture végétale est I'étude des formes
extérieures des végétaux et de leur organisation. [...] Le terme “architecture
végétale” est proposé par le botaniste britannique Edred John Henry Corner
(1906-1995) dans les années 1940 pour définir la morphologie des structures
aériennes des arbres.», LOAIZA DE LA BARRIERE et al. 2020: 13. (LOAIZA DE LA
BARRIERE, Azélia, JOUHARI, Wijdane, KIM, Jaiyoon, 2020, Le Nouvel Arbre Urbain,
La place des bio-inspirés dans la ville, TD de théorie de I'architecture, ENSA de Paris
Belleville).
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all’ambiente abbiano portato a
questa somiglianza nell’aspetto.
(agro-lib.site, AV 2024)

La botanica comprende molti sot-
tocampi, tra cui:

Morfologia vegetale: riguarda lo stu-
dio della forma delle piante e della
loro struttura esterna ed interna.
Fisiologia vegetale: si occupa dello
studio delle funzioni delle piante e
del loro funzionamento. Tassono-
mia delle piante: si occupa di clas-
sificare le piante e di dividerle in
gruppi in base alle loro caratteri-
stiche. Anatomia vegetale: si oc-
cupa dello studio della struttura
interna delle piante utilizzando un
microscopio. Fito-fisiologia: ~ ri-
guarda lo studio delle funzioni ve-
getali a livello cellulare e moleco-
lare. Genetica vegetale: riguarda lo
studio della genetica nelle piante e
il modo in cui i tratti vengono tra-
smessi da una generazione all’al-
tra. Ecologia vegetale: si occupa
dello studio dell'interazione delle
piante con il loro ambiente. Pa-
leontologia vegetale: si occupa
dello studio delle piante fossili.
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https://www.agro-lib.site/2020/05/blog-post_855.html
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(pub103.ayamnews.com, AV 2024)

Altre accezioni

Nel suo cortile, l'architettura bota-
nica dei cipressi circonda la fon-
tana centrale. Questo cortile & pro-
gettato per essere visto, dal pro-
fondo dell’anima, dalla camera da
letto dell’ammiraglio

(raialyoum.com, AV 2024)

Progettazione architettonica biofila.
Negli ultimi anni nel mondo
dell’architettura si ¢ diffuso il ter-
“progettazione biofila’, che
considera la natura un fattore im-

mine

portante di cui tenere conto nella
progettazione di ogni tipologia di
struttura architettonica. Si pre-
vede che questa tendenza nella
progettazione architettonica oscu-
rera altre tendenze tradizionali
nella maggior parte del mondo.
Cos’¢ il design biofilico? Cosa lo di-
stingue dagli altri progetti archi-
tettonici?
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https://pub103.ayamnews.com/370527
https://www.raialyoum.com/سعاد-خليل-لوحة-حلم-الحورية-في-فيانا/
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(gafilah.com, AV 2024)

Autoconsommation
individuelle

La nuova cifra per U'autoconsumo di
energia solare comprende diverse
opzioni per l'autoconsumo, dove
viene preso in considerazione in
primo luogo il numero di proprie-
tari che avranno un futuro im-
pianto. In questo modo continua
ad avvenire l'autoconsumo indivi-
duale, per gli unici titolari di un im-
pianto solare fotovoltaico predi-
sposto per fornire energia elettrica
ad un unico luogo (potrebbe essere
un’abitazione, un’attivitd com-
merciale, un locale, un albergo, un
impianto sportivo ...)

(solarnipaneli.energy, AV 2024)

Oltre ai servizi “meter-to-cash”, la

suite  software  Siconia  di
Sagemcom® consentira al “Groupe

E” di innovare implementando nu-
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*® Trascritto in arabo <sagykwm> ovvero Sagecom, il cui nome originario & Sagem
(Société d’Applications Générales de Electricité et de la Mécanique) e attualmente &

Sagemcom.
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merosi servizi e specifici impieghi
di reti intelligenti, come la ge-
stione delle risorse energetiche di-
stribuite (risorse energetiche rin-
novabili, stazioni di ricarica per
veicoli elettrici, ecc.), migliorando
flessibilita, gestione
dell'autoconsumo individuale o di
gruppo, miglioramento della qua-

servizi di

lita delle forniture e altri servizi
orientati alla rete. Digitalizzando
la rete a bassa tensione, Sagemcom
e “Groupe E” mirano a migliorare la
gestione della rete utilizzando fun-
zionalita di analisi.
(alwatanvoice.com, AV 2024)

Ballon
thermodynamique

Fase di assorbimento: in cui i pan-
nelli solari assorbono la radiazione
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! L'espressione <hss y 4e sane Glms 4 s ‘pacchetto software del gruppo
software’ impiega due termini. Il primo termine <l 4js ‘pacchetto
software’ indica generalmente un singolo pacchetto che puo includere uno o
pill programmi, il secondo termine < s de seas ‘suite di software’ ‘collezione
di software’ si riferisce a un insieme pitt ampio di programmi che lavorano
insieme o sono distribuiti come un gruppo.
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solare, poi questa energia assor-
bita riscalda il fluido termovettore
dietro il pannello, e infine lo scam-
biatore di calore trasferisce la
nuova [rinnovata] acqua calda al
serbatoio solare. E importante no-
tare che un “Boiler [scalda-acqua /
scaldabagno] solare” differisce daun
Boiler [scalda-acqua / scaldabagno)
termodinamico (che & simile a una
pompa di calore), in quanto as-
sorbe il calore dall’aria interna o
esterna e lo utilizza per riscaldare
I'acqua nel serbatoio. Puo essere
abbinato ad un impianto solare.
(ise-eg.com, AV 2024)

Si consiglia di installare un sistema
di ventilazione meccanica, con
controllo per evitare perdite di
energia, poiché il flusso d’aria e il
ricambio sono importanti per la
salute e per evitare 'umidita nella
casa. Si consiglia inoltre di fornire
riscaldamento e acqua calda utiliz-
zando fonti di energia rinnovabile.
E possibile installare una pompa di
calore per il riscaldamento e in-
stallare un Boiler [scalda-acqua /
scaldabagno] solare individuale o
un Boiler [scalda-acqua / scaldaba-
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https://ise-eg.com/التسخين-والتدفئة/تعرف-على-سخان-الماء-المركزي-بالتفصيل-2/
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gno] termodinamico per la produ-
zione di acqua calda.
(independentarabia.com, AV 2024)

Bardage bois naturel

Coprire i difetti delle pareti.

1l rivestimento delle pareti con pan-
nelli di legno di rivestimento puo co-
prire i difetti e le distorsioni delle
pareti. Realizzare decorazioni in
legno per la parete rende la sua su-
perficie liscia e nell’elegante co-
lore del legno naturale. Le pareti si
distinguono per il loro design li-
scio. E possibile aggiungere alla pa-
rete una texture diversa con una
pannellatura che mostra perfetta-
mente la luce e le ombre che ne de-
rivano. Si trova nel soggiorno, che
¢ distinto dal resto delle stanze
nello stesso spazio.

(aljazeera.net, AV 2024)

Le decorazioni del soffitto in legno
aggiungono dimensione e inte-
resse agli spazi interni, creando un
grande impatto visivo. Si possono
utilizzare i pannelli in legno per il ri-
vestimento dell’intero tetto o in di-
segni geometrici creativi come fa-
sce e travi in legno. Questi ele-
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https://www.independentarabia.com/node/407261/بيئة/ajax/aggregate
https://www.aljazeera.net/lifestyle/2021/3/23/لمنزل-أنيق-وفاخر-خشب-الجدران-أجمل
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menti aggiungono un tocco di ca-
lore ed eleganza e contribuiscono a
trasformare il soffitto in un ele-
mento distintivo e attraente
dell’arredamento. Pud anche es-
sere coordinato con un’illumina-
zione studiata per evidenziare i
dettagli in legno e migliorare I'at-
mosfera generale della stanza.

(decorasultan.com, AV 2024)

L'importanza del rivestimento delle
pareti con il legno: [...] Isolamento
acustico e termico: oltre alla sua
bellezza, il legno agisce come un
efficace isolante acustico e ter-
mico, che aiuta a migliorare la qua-
lita della vita all'interno della casa
fornendo un ambiente piu silen-
zioso e confortevole. [...] Sostenibi-
lita: I'utilizzo del legno naturale
puod essere un’opzione rispettosa
dell’ambiente se selezionato atten-
tamente da fonti sostenibili. Que-
sta caratteristica accresce il valore
del design e contribuisce a preser-
vare 'ambiente.

(bendikor.com, AV 2024)
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https://decorasultan.com/الديكورات-الخشبية/
https://www.bendikor.com/تجليد-الجدران-بالخشب/
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Esperti edili - Potete darmi una so-
luzione a questo problema? [...]

Esistono diverse soluzioni rapide:
se lalevigatura e lo stucco non fun-
zionano, metti nel punto in cui si
verifica il problema: - Carta da pa-
rati - Un’alternativa al legno -
Un’alternativa al marmo - Rivesti-
mento di legno naturale - Allontana

@}Md—ﬁ-;w\ ;\J_.\';

[...] Al s3d da
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I'illuminazione dal muro, ovvero
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cambia la posizione della lampada. 2daalll 8a ye
(hawamer.com, AV 2024)
Altre accezioni

3Byl 9

I rawashin sono finestre sporgenti o }i Ad) gl il g )
de giaaall s ) cla Al
Akl uddl) ) el o
oJ ol s HA) ol Al

balconi realizzati con pannelli di le-
gno di rivestimento delle aperture
esterne delle case e sono una delle
caratteristiche dell’antico stile ar-

*21] testo estratto da un blog & in arabo dialettale. L'utente non & identificabile
a livello geografico, ma il dialetto potrebbe essere arabo saudita. Si osservi ad
esempio ¢ hadi per ‘questa’, I'impiego del verbo L= hatt per ‘mettere’
caratteristica comune nei dialetti del Golfo, ma non solo.

3 1 rawashin, elemento architettonico in legno tipico dell’Arabia Saudita, cosi
come di altri paesi arabi, & detto ¢, rawsan, pl. o850 rawasin, «finestrella,
abbaino, lucernaio (pers.)» (TRAINI 1966: 497) di cui si riscontra la grafia cedl s
rawasin, nonché ol sll, 1l termine potrebbe provenire dal persiano ¢+, rowsan
‘luminoso’, Cfr. HAYYIM, Sulayman, 1934, “cés)”, in New Persian-English
dictionary,  Librairie-imprimerie = Béroukhim,  Teheran.  L’elemento
architettonico rawashin & in sostanza un rivestimento in legno, spesso decorato,
sulla facciata esterna degli edifici per coprire le finestre e le parti ad esse
circostanti, con funzioni estetiche e per mantenere freschi gli edifici.
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chitettonico hijazi nelle citta di
Gedda, La Mecca, Medina, Yanbu e
Taif nel Regno dell’Arabia Saudita.
La fabbricazione di rawashin era
nota gia alla fine del VI secolo
dell’Egira per ridurre le tempera-
ture, grazie a un metodo tecnico
che consentiva all’aria esterna di
entrare nella casa e raffreddarla.
(saudipedia.com, AV 2024)

I rawashin sono uno degli elementi
architettonici ed estetici pit im-
portanti che hanno influenzato il
design delle facciate degli edifici
tradizionali nella regione di Hijaz
in Arabia Saudita in particolare.
Secondo Bin Taher, i rawashin non
erano solo ornamenti architetto-
nici o elementi estetici, ma piutto-
sto hanno avuto un grande im-
patto nell’arricchire I'architettura
con funzioni importanti, tra cui:
ventilazione, illuminazione e bel-
lezza della facciata della casa. La
gente dell’'Hijaz fu creativa nel
creare i rawashin alla fine del VI se-
colo AH, cioe dall’era abbaside, per
poi prosperare e rimanere in auge
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https://saudipedia.com/article/6222/ثقافة/شؤون-ثقافية/الرواشين
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fino all’era moderna negli edifici
delle citta dell’Hijaz in generale, ed
in particolare nella storica area di
Jeddah. Oggi, i rawashin, che domi-
nano numerosi edifici, sono ancora
testimoni di uno stile architetto-
nico unico con le sue splendide in-
cisioni e i suoi design caratteristici.
(alarabiya.net, AV 2024)

Batiment a énergie
positive

Una casa a consumo energetico posi-
tivo [casa con eccesso di energia]
(in inglese: Energy-plus-house) &
una casa che, in media, produce
pit energia da fonti energetiche
rinnovabili nel corso di un anno di
da fonti
esterne. Questo risultato & stato ot-

quanta ne consumi
tenuto combinando la tecnologia
della microgenerazione [genera-
zione su piccola scala] (Microgene-
ration) con tecniche di costruzione
a basso consumo energetico, come
la progettazione di edifici solari pas-
sivi, 'isolamento e un’attenta sele-
zione del sito.
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https://www.alarabiya.net/saudi-today/2024/04/21/-الرواشين-الحجازية-تاريخ-معماري-عتيق-والجهات-المعنية-تحافظ-عليه
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(arabsciencepedia.org, AV 2024)

Queste abitazioni possono com-
portare una riduzione dei mezzi di
comfort moderni, privilegiando un
consumo energetico ridotto ri-
spetto al comfort tradizionale.
Tuttavia, molte case a eccesso di
energia sono indistinguibili dagli
edifici tradizionali, semplicemente
perché utilizzano soluzioni ener-
getiche piu efficienti in tutta la
casa.

(arabsciencepedia.org, AV 2024)

1l primo edificio a energia positiva a
Parigi: un edificio residenziale di 6
piani

Villa a Durrat Al-Arus: scultura ed
espressione della modernita

Villa Al-Matroud: apertura spa-
ziale e comunicazione sociale

(ecat.kfnl.gov.sa, AV 2024)*

* Cfr. voce: Maison passive.
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* 1l termine & un hapax che appare in un articolo citato dalla King Fahad National
Library, tuttavia il testo non & in open access (I'esempio riporta I’elenco dei titoli

disponibili in biblioteca).
36 2ika gl g8 el ASa
Kina Fahad National Lit '
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https://www.arabsciencepedia.org/wiki/منزل_ذو_طاقة_زائدة
https://www.arabsciencepedia.org/wiki/منزل_ذو_طاقة_زائدة
https://ecat.kfnl.gov.sa/ipac20/ipac.jsp?session=I6BN191242119.2408038&profile=akfnl&page=20&group=1&term=%D8%AA%D8%B5%D9%85%D9%8A%D9%85+%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B3%D8%A7%D9%83%D9%86&index=.SW&uindex=&aspect=advanced&menu=search&ri=1&source=172.27.18.30@!kfnl1256&1625191242715
https://ecat.kfnl.gov.sa/hipmain/index.htm
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Batiment autonome

Un edificio autonomo (in inglese: Au-
tonomous building) & un edificio
progettato per funzionare indi-
pendentemente dalle proprie in-
frastrutture nella fornitura di ser-
vizi, come energia elettrica, tratta-
mento delle acque reflue, rete di
comunicazione e, in alcuni casi,
strade e marciapiedi pubblici. I so-
stenitori dell’idea di edificio auto-
nomo ne descrivono i vantaggi
come un ridotto impatto ambien-
tale, una maggiore sicurezza e mi-
nori costi di gestione.
(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Quando splende il sole, i muschi si
moltiplicano tramite la fotosintesi
e il sistema raccoglie i sedimenti,
quindi li converte in biogas che
viene bruciato in una caldaia. Se-
condo i progettisti dell’edificio,
con un sistema di recupero del ca-
lore e pannelli solari sul tetto, & di-
ventato un edificio autosufficiente
per intero per quanto riguarda il
suo fabbisogno energetico. Ogni
pannello di muschio misura 98 pol-
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lici per 28 pollici e ha uno spessore
di 0,78 pollici.
(aljarida.com, AV 2024)

Un edificio autonomo ¢ I'idea di pro-
gettare un edificio in modo che sia
in grado di funzionare indipenden-
temente dalla rete elettrica pub-
blica, dai sistemi idrici e fognari
della citta, utilizzando tecnologie
verdi e avanzate per generare
I'energia elettrica e termica neces-
saria al funzionamento dell’edifi-
cio. Questi edifici sono progettati
con materiali e tecniche costrut-
tive che garantiscono un equilibrio
of-
frendo al contempo la migliore

ambientale ed economico,

qualita di vita ai residenti.

(darmotarjim.com, AV 2024)

Besoins totaux
d’énergie primaire

A parita di condizioni [in situazioni
immutate e continuative], la quota

di petrolio nel fabbisogno energetico
primario totale scendera al 42% nel

*’ Termine a bassa frequenza.
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2035, il che spingera il governo a
passare dal petrolio al gas naturale
per la produzione di energia. Le ri-
chieste di gas naturale cresce-
ranno a un ritmo rapido del 2,2%
all’anno dal 2015 al 2035 e la quota
di gas nella domanda energetica to-
tale salira al 55% nel 2035. Sebbene
vi siano stati alcuni progressi
nell’ambito del supporto alla gene-
razione di energia solare, a parita
di condizioni, la quota di energia
rinnovabile nella domanda energe-
tica totale diminuira nel 2035, atte-
standosi solo al 3%.

(kisr.edu.kw, AV 2024)*®

Per realizzare la transizione
dall’energia tradizionale all’ener-
gia sostenibile, & necessario au-
mentare la produzione da fonti
energetiche alternative, eolica, so-
lare e da biomassa, e da centrali

idroelettriche di piccola capacita,
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KISR Kuwait Institute for Scientific Research.
* Termine a bassa frequenza.
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soprattutto nella costa, e aumen-
tare I'efficienza energetica (condi-
zione fondamentale per la transi-
zione verso 'energia sostenibile),
che portera a ridurre il fabbisogno
energetico primario fino a raggiun-
gere la meta del fabbisogno
odierno in un breve periodo, e a la-
vorare per riformare i grandi sus-
sidi forniti dallo Stato al settore
energetico e creare controlli su di
esso, a condizione che non venga
pregiudicata la capacita delle classi
povere di soddisfare il loro effet-
tivo fabbisogno energetico senza
che ci siano sprechi.

(thawra.sy, AV 2024)*

Bilan carbone

Il vertice sul clima di Parigi ignora
I'idea di un “bilancio del carbonio”

Vale la pena notare che I'idea di un
bilancio del carbonio si basa su un
obiettivo che i paesi del mondo
avevano precedentemente appro-
vato per sé stessi, concordando nel
2010 di cercare di mantenere I'au-
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“atestata siriana Al-Thawra, letteralmente ‘la rivoluzione’, risulta a tratti non
raggiungibile a dicembre 2024 in concomitanza con la caduta di Assad.
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mento della temperatura globale a
un livello che non superi 3,6 gradi
Fahrenheit, o due gradi Celsius, so-
pra il livello prevalente all'inizio
della rivoluzione industriale.
(aawsat.com, AV 2024)

L’orologio climatico continua il
conto alla rovescia fino a raggiun-
gere “I'ora zero”, momento in cui
il bilancio del carbonio sara esaurito
e il potenziale di impatti climatici
devastanti sard molto alto. E
quindi necessario agire per ridurre
a zero le emissioni globali di gas
serra il pit rapidamente possibile
entro questa finestra temporale
critica per I'azione.
(almasryalyoum.com, AV 2024)

Bilancio totale del carbonio (Total car-
bon budget): [stima delle] emissioni
cumulative globali nette di ani-
dride carbonica dal periodo prein-
dustriale al periodo in cui le emis-
sioni di anidride carbonica di ori-
gine antropica raggiungono lo
zero netto, il che potrebbe, con
una certa probabilita, limitare il ri-
scaldamento globale a un certo li-
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vello, tenendo conto dell'impatto
di altre emissioni di origine antro-
pica.

(ipcc.ch, AV 2024)*

Biociment

L’Universita del Bahrain presenta
la tecnologia per produrre il “ce-
mento biologico”

[...] Al-Thawadi* ha spiegato I'im-
portanza e lefficienza dei batteri
nella produzione di nanoparti-
celle, in varie applicazioni in gene-
rale e nella tecnologia del bioce-
mento in particolare, sottolineando
che questa tecnologia si basa sul
cambiamento della durezza della
sabbia, quando viene convertita in
[pietra sabbiosa], o
marmo solido in breve tempo, a se-
conda dell'uso dei batteri isolati
dall’ambiente. Ha aggiunto che

arenaria

questo metodo si chiama “cemento
biologico”, sottolineando che sara
vantaggioso per i lavoratori dei
giacimenti petroliferi, poiché I'in-
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“1TPCC, 2019, 42 5% 4a 53 1,5 ey allall ) iYW WMO - UNEP.
“21l nome ¢ a livello grafematico <al-dwady>, tuttavia il nome & spesso trascritto
con <th> in luogo di <d>, si osserva infatti la trascrizione «Al-Thawadi».
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stabilita della sabbia ostacola il
processo di estrazione del petrolio.
(albiladpress.com, AV 2024)

Al-Nahrain organizza una confe-
renza sulle applicazioni del ce-
mento biologico

1l Dipartimento di Ingegneria Chi-
mica della Facolta di Ingegneria
dell’'Universita Al-Nahrain ha or-
ganizzato una conferenza sulle ap-
plicazioni del cemento biologico alla
presenza di docenti e studenti uni-
versitari. [...] La conferenza com-
prendeva due assi. Il primo ha toc-
cato il meccanismo di formazione
del cemento biologico da parte dei
batteri e il loro ruolo nei processi
di del

struzzo armato per trattare le

autoriparazione calce-
crepe risultanti. Il secondo asse di-
scuteva 'uso del processo di for-
cemento biologico
nell'indurimento della sabbia e

mazione del

nella stabilizzazione del terreno.

(nahrainuniv.edu.ig, AV 2024)*

5 o el dasla ALNahrain University.
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https://www.albiladpress.com/article145368-1.html
https://nahrainuniv.edu.iq/ar/node/6560
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L'impermeabilizzazione  inversa
facilita il processo di raccolta e
stoccaggio  dell’acqua

nello strato organico. L'obiettivo

piovana

del biocemento & supportare la colo-
nizzazione naturale completa en-
tro un anno. La crescita di organi-
smi pigmentati che cambiano co-
lore e struttura nel tempo conferi-
sce un carattere nuovo e trasfor-
mativo alle facciate degli edifici
tradizionalmente statiche e mono-
litiche.

(portal.arid.my, AV 2024)

11 calcestruzzo biologico, biological
concrete, & un nuovo tipo di calce-
struzzo che supporta la crescita di
micro-muschi, funghi e muschi
fini. Questo materiale multistrato &
costituito da due tipi di cemento:
cemento Portland standard e ce-
mento al fosfato di magnesio, che e
pitt acido e quindi porta alla cre-
scita biologica, come mostra la Fi-
gura (2). Questi materiali sono ri-
vestiti con strati aggiuntivi per
creare un pannello verticale per le
facciate degli edifici e includono: -
Uno strato impermeabile che pro-
tegge i materiali cementizi dai
danni, che & uno strato biologico
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che assorbe I'acqua e supporta la
crescita e la riproduzione delle
piante. - Uno strato di rivesti-
mento impermeabile per facilitare
il processo di raccolta e stoccaggio
dell’acqua piovana nello strato or-
ganico.

(archdiwanya.com, AV 2024)

1l Journal of Environmental Chemical
Engineering sottolinea che I'ani-
dride carbonica e uno dei gas serra
che contribuisce al cambiamento
climatico. Ma le conseguenze ne-
gative dell'industria del cemento
sull’ambiente possono essere evi-
tate producendo il cosiddetto

biocemento.

(dostor.org, AV 2024)

L'idea del biocalcestruzzo ¢ nata nel
2006, quando un esperto di tecno-
logia chiese al microbiologo Hank
Jonkers,* dell’Universita di Delft
nei Paesi Bassi, se fosse possibile
utilizzare i batteri per produrre un
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“ Hank Jonkers, Faculty of Civil Engineering and Geosciences, Delft University

of Technology.
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calcestruzzo in grado di autoripa-
rarsi dalle crepe.
(alarabiya.net, AV 2024)

I ricercatori stanno esplorando
concetti pionieristici come strut-
ture in calcestruzzo stampate in
3D, materiali in calcestruzzo di
ispirazione biologica e metodi per
produrre calcestruzzo a zero emis-
sioni di carbonio [calcestruzzo nega-
tivo di carbonio]. Hanno il poten-
ziale di rimodellare il modo in cui
costruiamo e viviamo nell’am-
biente costruito.

(injarch.com, AV 2024)

Bioclimatisme

Ingegneria “bioclimatica” nelle case
per far fronte alle interruzioni di
corrente durante le ondate di
caldo

(echoroukonline.com, AV 2024)

L’Autorita Nazionale degli Archi-
tetti, attraverso una serie di racco-
mandazioni, incontri e direttive
con architetti e progettisti, ha
chiesto e sollecita 1'adozione di
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https://www.alarabiya.net/science/2020/04/10/-الخرسانة-الحيويَّة-توفِّر-الطاقة-وتصلح-ذاتها-عند-التشقّق-
https://injarch.com/ar/تكنولوجيا-الخرسانة/
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una nuova forte politica di attua-
zione, mirata alla necessita di uti-
lizzare materiali da costruzione ri-
spettosi dell’ambiente che forniscano
migliori condizioni di vita e forni-
scano un efficace isolamento ter-
mico, riducendo cosi il consumo di
energia elettrica in particolare
nelle operazioni di climatizza-
zione. Conferma che “I’adozione
dell'ingegneria architettonica biocli-
matica evitera all’erario pubblico
grandi perdite, poiché ridurra la
bolletta elettrica, ed & percio ne-
cessario adeguare I'architettura e
progettare un adeguato isola-
mento termico”.

(echoroukonline.com, AV 2024)

Biogaz

A cid si aggiunge il potenziale dei
liquami organici derivanti dagli
impianti di trattamento delle ac-
que reflue, che, secondo lo stesso
studio, possono essere sfruttati at-
traverso il recupero di biogas e allo
stato solido come combustibile.
(aps.dz, Crawl date 2023-11-30
12:39)
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Come alternativa alla combustione
di legna, letame o combustibili fos-
sili inquinanti per I'energia dome-
stica, il biogas puo aiutare a rallen-
tare il cambiamento climatico, mi-
gliorare la salute globale, ridurre le
perdite agricole, aumentare l'ac-
cesso all’energia e migliorare la
vita delle persone e delle imprese.
Tuttavia, attualmente & una tecno-
logia sottoutilizzata.

(ccacoalition.org, AV 2024)

I digestori di gas sono grandi ser-
batoi in cui il biogas viene prodotto
decomponendo la materia orga-
nica, come il letame, attraverso un
chiamato

processo digestione

anaerobica. Questi apparecchi
sono chiamati “digestori” perché i
materiali organici vengono man-
giati e digeriti dai batteri per pro-
durre biogas. [...] Un digestore di
biogas, che trasforma il letame in
una fonte continua di energia rin-
novabile, ha un enorme potenziale

per colmare una lacuna
(unescwa.org, AV 2024)*
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Biomasse

1l concetto di biomassa

La biomassa (in inglese: Biomass) &
un materiale organico rinnovabile
che proviene da piante e animali;
infatti  le

biomassa attraverso il processo di

piante  producono
fotosintesi e sono utilizzate come
fonte di combustibile molto im-
portante in molti paesi, soprat-
tutto negli ambiti della cucina e del
riscaldamento nei paesi in via di
sviluppo. La biomassa contiene
energia chimica immagazzinata
dal sole. La biomassa pud essere
bruciata direttamente per il riscal-
damento o convertita in combusti-
bile liquido o gassoso rinnovabile
attraverso vari processi. Le per-
sone hanno utilizzato l'energia
della biomassa fin da quando i primi
uomini delle caverne usavano il
fuoco della legna per cucinare o ri-
scaldare. La biomassa viene oggi
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‘Organizzazione delle Nazioni Unite per I'alimentazione e I'agricoltura, Clean
Energy Solutions in Tanzania, a sostegno del settore lattiero-caseario con
refrigeratori per il latte alimentati a biogas.’
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utilizzata per alimentare genera-
tori elettrici e altre macchine. La
biomassa proveniente da questi or-
ganismi pud essere convertita in
utilizzabile attraverso
mezzi diretti e La
biomassa pud essere bruciata per
generare calore (direttamente),

energia
indiretti.

convertita in elettricita (diretta-
mente) o trasformata in biocarbu-
rante (indirettamente).

(mawdoo3.com, AV 2024)

Biomassa

Il termine biomassa si riferisce pro-
priamente al peso totale di tutti gli
organismi presenti in un dato eco-
sistema. Tuttavia, ¢ stato utilizzato
anche per indicare la quantita di
materiale vegetale e di risulta che
puo essere prodotta in un partico-
lare ecosistema per produrre
biocarburanti e altre materie
prime utilizzate, ad esempio,

nell’industria.

(eionet.europa.eu, AV 2024)
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https://mawdoo3.com/تعريف_الكتلة_الحيوية
https://www.eionet.europa.eu/gemet/ar/concept/883
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Brique crue

1l mattone crudo [mattone di fango] &
conosciuto fin dall’era neolitica. E
un tipo di mattone primitivo. E co-
stituito da una miscela di terriccio
che contiene insieme argilla, sab-
bia e acqua, che ¢ il miglior tipo di
terre con cui lavorare, insieme a
un materiale per legarli insieme,
come la lolla [bucce di riso] di riso
o talvolta la paglia, e viene lasciato
per circa 25 giorni ad asciugare,
per ricavarne i mattoni. Questo
metodo viene utilizzato nei paesi
in cui la temperatura & elevata e
non ¢ disponibile legna da ardere
per accendere la fornace.”’

(youm?7.com, AV 2024)

Majid Salim, ricercatore del patri-
monio delle oasi, afferma che no-
nostante I'emergere di edifici mo-
derni e la scomparsa di edifici co-
struiti con mattoni crudi, questi
hanno cominciato ad apparire di
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“ 11 termine o vocalizzato laban & ‘latte; latte coagulato acido’, mentre

vocalizzato libn o labin & ‘mattoni crudi’. Si annovera anche il nomen unitatis 4

libna o labina ‘mattone crudo’ (TRAINI 1966: 1316).

7 Con il termine ¢4 furn ‘forno’, si intende qui ‘la fornace’ per cuocere i mattoni.
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nuovo, infatti i proprietari dei vil-
laggi turistici fanno a gara per i
mattoni crudi per costruire strut-
ture turistiche, utilizzando sem-
plici materiali ambientali, che
sono mattoni crudi.

Salim ha aggiunto che le case co-
struite con mattoni crudi sono con-
siderate dotate di aria condizio-
nata divina [naturale] e hanno
grandi benefici per la salute. In
primo luogo, queste case non sono
esposte all'umidita, oltre ad essere
calde d’inverno e fresche [umide]
d’estate senza aria condizionata. I
villaggi costruiti dall’architetto in-
ternazionale Hassan Fathy* ne
sono la migliore prova, poiché
sono stati costruiti con mattoni
crudi e materiali ambientali.
(elbalad.news, AV 2024)

Nel progettare le case, si & affidato
a materiali e materie prime locali
(mattoni di fango) e ha utilizzato
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8 «Hassan Fathy (Alessandria d’Egitto, 23 marzo 1900 - Il Cairo, 30 novembre
1989) & stato un architetto e urbanista egiziano. Studio gli alloggi a basso costo
per i Paesi in via di sviluppo, proponendo l'uso di tecnologie e materiali
tradizionali, come i mattoni in terra cruda» (it.wikipedia.org, AV 2024).
“ 1] termine deriva da &0 rabb ‘Signore’. Si intende, nel testo, ‘aria condizionata
divina’ cioe ‘data dal Signore’, ovvero ‘naturale’.
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una tecnica di costruzione compa-
tibile con 'ambiente. Nonostante
il clima caldo, le case erano ben
ventilate e fornivano comfort alle
persone senza la necessita di ricor-
rere a macchinari industriali,
come ventilatori e condizionatori,
oltre al risparmio energetico.
Hassan Fathy & stato influenzato
dall’architettura islamica e nu-
biana locale, quindi le cupole ave-
vano un loro design unico ed erano
utilizzate al posto dei soffitti in le-

gno o cemento armato

(jaes.journals.ekb.eg, AV 2024)>°

Il mattone crudo, mudbrick, & un
mattone essiccato ai raggi del sole.
Un tipo meno comune di mattone
crudo & costituito da terra inumi-
dita, compressa in forme struttu-
rali, simili a quelle utilizzate per gli
stampi [forme] di cemento colato.
Per migliaia di anni le persone
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hanno utilizzato 1'adobe™ per co-
struire case e altre strutture nelle
aree desertiche. Gli antichi egizi e
babilonesi usavano I'adobe.
(marefa.org, AV 2024)

Brise-soleils orientables
automatisés

Questo edificio risparmia il 40%
dell’energia utilizzata per il raf-
freddamento, il riscaldamento e
l'illuminazione attraverso le solu-
zioni applicate senza compromet-
tere il comfort interno degli utenti
o ridurre le prestazioni dell’edifi-
cio attraverso i frangisole mobili in
grado di regolarsi automaticamente.
(rattibha.com, AV 2024)

Controllo solare delle finestre: Ri-
durre le aperture sulle facciate est
e ovest e massimizzarle sulle [al-
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51 «L’adobe 0 adobo (dall’arabo < skl “cotto”) & 'impasto di argilla, sabbia e paglia
essiccata all’ombra, utilizzata da molte popolazioni in ogni epoca per costruire
mattoni» (it.wikipedia.org, AV 2024). A differenza di quanto riportato da
wikipedia, tuttavia, il termine —sh tib & ‘mattoni’ e nomen unitatis %25k tiiba
‘mattone’ (TRAINI 1966: 852).
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tre] facciate per razionalizzare
I'energia e proteggere dai raggi so-
lari in estate e massimizzarli in in-
verno, oltre a ridurre la disper-
sione di calore dallinterno verso
I'esterno in inverno. Controllo
dell'isolamento delle finestre peril
risparmio energetico, utilizzo di
riflettenti

Light Shelves], oscuramento in-

mensole [luminose,
terno delle finestre, frangisole mo-
bili orizzontali e verticali
(jaes.journals.ekb.eg, AV 2024)%*

Sistemi di frangisole Louver Systems
1l sistema rifrattore viene utiliz-
zato con altri sistemi di illumina-
Side
Lighting] per filtrare la luce che

zione indiretta [laterale,
entra nello spazio e fornire com-
fort visivo. I rifrattori dirigono la
luce naturale in profondita nello
spazio, fornendo un’adeguata om-
breggiatura in estate, consentendo
il guadagno solare durante l'in-
verno e riducendo I’abbaglia-
mento, consentendo allo stesso
tempo la vista dell’esterno.
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(archdiwanya.com, AV 2024)

Sistema di mensole riflettenti [lumi-
nose] Light shelves

E uno dei sistemi di illuminazione
indiretta [laterale, Side Lighting]
pil utilizzati. Si tratta di un sepa-
ratore tra il davanzale e la testata
della finestra, che divide la finestra
in due zone distinte: la parte supe-
riore diventa un elemento di com-
pletamento e quella inferiore di-
venta una parte visiva, come in Fi-
gura (2). La loro funzione & quella
di catturare i raggi solari e reindi-
rizzarli verso il soffitto, per questo
¢ preferibile che questi ripiani
siano altamente riflettenti, per mi-
gliorare la luce e rifletterla in
modo pil intenso.

(archdiwanya.com, AV 2024)

Altre accezioni

Cosa sono le tende elettroniche? Si
tratta di un sistema di oscura-
mento elettrico automatico, facil-
mente controllabile tramite un
pannello di controllo centrale.
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Viene utilizzato principalmente
per proteggere dalla luce solare
[raggi del sole] diretta, attraverso
delle lamelle nel tessuto delle
tende trattate contro i raggi ultra-
violetti, che riflettono la luce so-
lare [raggi del sole] e forniscono il
grado di ombreggiatura richiesto.
(rgh.com.sa, AV 2024)

In breve, le “tende a pannello solare”
sono essenzialmente tende elettri-
che alimentate a batterie che si ca-
ricano utilizzando I'energia solare
(sungoldsolar.com, AV 2024)

Capteurs a double
vitrage

Viene solitamente utilizzato per
applicazioni a bassa temperatura
come la fornitura di acqua calda
sanitaria e il riscaldamento. Men-
tre alcuni tipi di collettori piani,
come i collettori a doppio vetro (fun-
zionanti a 80-120°C), possono es-
sere utilizzati per azionare refrige-
ratori ad assorbimento a singolo
effetto.
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(ramaalsheikh.bl m, AV

2024)

poi abbiamo preso il collettore solare
piano a doppio vetro e abbiamo ese-
guito su di esso lo stesso studio ter-
mico. 1l risultato del nostro studio
¢ stato ottenere valori, tabelle e
curve di temperatura. Discuten-
dole e interpretandole, abbiamo
concluso che Pefficienza del collet-
tore solare piatto a doppio [vetro] &
migliore di quella di una copertura
a vetro singolo per la conversione
dell’energia solare in energia ter-
mica utilizzando un collettore so-
lare a pannello piatto.

(dspace.univ-eloued.dz, AV 2024)

Capteurs plans vitrés

Abbiamo installato un collettore so-
lare piano monovetro [monolastra] e
abbiamo misurato la temperatura
dell’ambiente esterno e la tempe-
ratura delle parti del collettore,
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(dspace.univ-eloued.dz, AV 2024)

I collettori solari piani sono conside-
rati il tipo di collettori pitt comune
per la loro facilita di fabbricazione
e il prezzo basso rispetto ad altri
collettori e per la loro versatilita.
Questo tipo di collettori € comune-
mente utilizzato in quelle applica-
zioni che richiedono I'ottenimento
di energia termica a temperature
relativamente basse, vale a dire,
temperature che non superano i -
90-100 gradi Celsius. Vale la pena
notare che gli usi dell’energia ter-
mica a livelli cosi bassi sono molte-
plici e ampiamente utilizzati e sod-
disfano gran parte del fabbisogno
umano.

(almerja.com, AV 2024)

Collettori piani FPC

Eil tipo pitt semplice di collettore so-
lare e forse il modo pitt economico
per raccogliere energia solare e
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produrre calore. E costituito da
una copertura trasparente che la-
scia passare i raggi su una piastra
assorbente rivestita con materiale
scuro selettivo per convertire la
radiazione incidente in calore che
viene trasmesso al sistema di tuba-
zioni ad essa annesso, con un ele-
mento di isolamento strutturale
per i lati posteriori per ridurre le
dispersioni di calore.

(ramaalsheikh.blogspot.com, AV

2024)

Cos’e un collettore di energia solare
piano?

Un collettore a pannelli solari piani &
uno scambiatore di calore che
sfrutta I'effetto serra per conver-
tire la radiazione solare in energia
termica. Questa energia viene uti-
lizzata per riscaldare I'acqua calda
utilizzata per la doccia e il lavag-
gio, per riscaldare i radiatori e per
riscaldare la piscina solare.

(aradbranding.com, AV 2024)
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https://ramaalsheikh.blogspot.com/2019/04/blog-post.html
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Caratteristiche dei collettori di ener-
gia solare piani: rispetto ad altre
forme di scaldacqua solari [a ener-
gia solare], i collettori solari a pan-
nello piatto per uso domestico e
commerciale sono molto popolari
grazie al loro basso costo, al design
semplice e alla facilita di installa-
zione.

(aradbranding.com, AV 2024)

Quando la piastra si riscalda, il ca-
lore viene ceduto ai tubi di rame
per generare acqua calda. Interca-
pedine d’aria tra la piastra e il vetro
del collettore solare: questi tubi e
piastre assorbenti sono posizionati
in una scatola isolata di legno o
metallo con una copertura in vetro
o plastica davanti alla piastra as-
sorbente per creare un’intercape-
dine d’aria

(aradbranding.com, AV 2024)

Un collettore solare termico, solar
thermal collector, & un collettore so-
lare appositamente realizzato per
raccogliere calore: cioé assorbire
la luce solare per fornire calore.
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(marefa.org, AV 2024)

Il seminario mirava a identificare
un moderno collettore solare termico
(solar ball lens) studiandone il de-
sign ottico e valutando le sue pre-
stazioni termiche come collettore
solare termico fisso dimostrando la
convertire

sua efficienza nel

I'energia solare in energia termica.

(sc.uobaghdad.edu.iq, AV 2024)*

Migliorare la produttivita del box
solare aggiungendo un collettore so-
lare piano sperimentale. In questa
ricerca, & stato condotto uno stu-
dio sperimentale aggiungendo un
collettore solare piano al box solare
per migliorarne la produttivita. I
risultati della ricerca sperimentale
portata a termine hanno eviden-
ziato che l'aggiunta del collettore
solare piano al box solare porta ad
un miglioramento della sua pro-
duttivita oraria durante le ore

55 o glall A — 1oy Aaala

College of Science - University of Baghdad.
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diurne, in quanto 'acqua calda in
uscita dal collettore veniva utiliz-
zata per riscaldare I'acqua della va-
sca di distillazione e quindi accele-
rare il processo di evaporazione
dell’acqua.

(doaj.org, AV 2024)*

Ceinture verte

Cintura verde

Area di terreno, non necessaria-
mente continua, posta in prossi-
mita e talvolta circondante un va-
sto centro abitato. Quest’area ri-
mane aperta con restrizioni edili-
zie rigorose e permanenti. 2) Una
zona tagliafuoco irrigata, abbellita
e mantenuta regolarmente e soli-
tamente utilizzata per altri scopi
come campo da golf o parco o
parco giochi. 3) Una descrizione
urbanistica che consenta l'asse-
gnazione di terreni - che senza tale
assegnazione sarebbero stati og-
getto di urbanizzazione - allo
scopo di creare spazi aperti natu-
rali o seminaturali. Le cinture verdi
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di solito assumono la forma di cor-
ridoi di parchi, lotti lineari o cin-
ture di terra che attraversano o
circondano il cuore delle comunita
urbane. 4) Una zona o un’area di
terreno aperto semirurale, a bassa
densita, che circonda le principali
aree urbane esistenti, ma non ne-
cessariamente collegata. L’area ri-
mane aperta con vincoli edilizi ri-
gorosi e permanenti.
(eionet.europa.eu, AV 2024)
Movimento della cintura verde
Questo movimento mira a evitare
la desertificazione in tutta I’Africa
piantando alberi a varia destina-
zione, incoraggiando la conserva-
zione del suolo, sviluppando me-
todi razionali di utilizzo del terri-
torio, aiutando i disabili e le donne
delle campagne, ecc.
(gssd.mit.edu, AV 2024)*

La cintura verde di Rabat - Temara
..uno spazio naturale che valo-
rizza la posizione della capitale
come citta verde
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GSSD Global System for Sustainable Development, Massachusetts Institute of
Technology.
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Rabat - La cintura verde tra le citta
di Rabat e Temara, costruita sulla
base delle alte istruzioni di Sua
Maesta il defunto re Hassan II nel
1984 su un’area di circa 1.000 et-
tari, & uno spazio naturale che con-
sacra la posizione della capitale
come citta verde e contribuisce a
rimuovere la anidride carbonica
dall’atmosfera.

(mapecology.ma, AV 2024)

Ciment Portland

Usi del cemento Portland: questo
tipo di cemento € noto come una
sostanza in forma di polvere fine,
solitamente di colore grigio, otte-
nuta bruciando e poi macinando
una miscela di calcare e argilla, o
calcare e scisto bituminoso. L'in-
ventore inglese Joseph Aspdin® lo
brevettd come processo di base
nell’anno 1824, e questo nome gli
fu dato quando noto la somiglianza
del cemento paragonato alla pietra
di Portland.
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5 Qui il termine ¢S ‘carbone’ @ usato come abbreviazione di ¢ 5SSl S

‘anidride carbonica’.

% «Joseph Aspdin (25 December 1778 - 20 March 1855) was an English
bricklayer, businessman, inventor, and stonemason who obtained the patent
for Portland cement on 21 October 1824», (en.wikipedia.org, AV 2024).
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(mawdoo3.com, AV 2024)

Il Cemento Portland ordinario viene
utilizzato nell’edilizia in genere e
ne esistono diversi tipi, come il ce-
mento bianco, che contiene una
percentuale inferiore di ossido di
ferro, il cemento petrolifero (0il-
Well Cement), che viene utilizzato
per rivestire i pozzi petroliferi, il
cemento a presa rapida, e altri tipi
con molteplici usi specifici.
(nccyemen.com, AV 2024)

Ciment pouzzolanique

Cemento pozzolanico: Si ottiene ag-
giungendo pozzolana al clinker di
cemento ordinario. Questo tipo di
cemento si distingue perché ha
specifiche che differiscono da altri
tipi di cemento. E costituito da
70%-80% di cemento Portland pit
15-20% di pozzolana nera, che ¢ un
materiale vulcanico in silicio e al-
luminio naturale al 100%, prele-
vato direttamente dalle montagne
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https://mawdoo3.com/استخدامات_الأسمنت_البورتلاندي
https://nccyemen.com/ar/types_of_cement.php
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vulcaniche e non & esposto ad al-
cuna reazione chimica o additivo,
pertanto si consiglia di utilizzarlo
poiché non ci sono danni o aspetti
negativi derivanti dai suoi vari usi
(nccyemen.com, AV 2024)

La pozzolana aggiunta alla miscela
di cemento (cemento pozzolanico)
porta a: - aumentare la resistenza
chimica del cemento all’acqua
pura o solforosa stabilizzando il
calcare durante la miscelazione -
contribuire alla morbidezza della
pasta cementizia durante il pro-
cesso di miscelazione - ridurre
'evaporazione termica nelle sue
fasi iniziali - la possibilita di preve-
nire la reazione alcalina sugli ag-
gregati - contribuire a ridurre la
permeabilita del cemento - contri-
buire a ridurre la quantita di ce-
mento consumato (fino al 40%) -
opera per ridurre i costi di produ-
zione del cemento.

(arabpfm.org, AV 2024)
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5 1] termine ¢ 5B gilwiyy ‘alcalino, basico; calcareo’ & derivato di 58 gilw ‘alcali’,
(TRAINI 1966: 1204). 1l termine composto con larticolo, al-gilwiyy, &
etimologicamente alla base del termine italiano alcalino.
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Clinker

Un gruppo di ricerca dell'Imperial
College di Londra ha trovato una
soluzione che potrebbe contri-
buire alla produzione di calce-
struzzo a zero emissioni di carbo-
nio, conferendo un’impronta di so-
stenibilita a uno dei settori pili in-
quinanti dal punto di vista ambien-
tale, ovvero lindustria del ce-
mento. [...] La soluzione raggiunta
da un gruppo di ricerca guidato da
Christopher Cheeseman,” profes-
sore presso il Center for Infra-
structure Materials del Diparti-
mento di Ingegneria Civile e Am-
bientale dell'lmperial College di
Londra, e quella di utilizzare come
alternativa al “clinker” il minerale
“Nesquehonite”® derivato dall’oli-
vina®, che contribuisce a ridurre
I'impatto ambientale della produ-
zione di cemento.

(aljazeera.net, AV 2024)
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¢ Christopher Cheeseman, Imperial College London. Il nome & trascritto in

arabo <krystwfr tSyzman>.

52 La nesquehonite & un minerale formato da carbonato di magnesio tri-idrato che
si forma per disidratazione della lansfordite (fr.wikipedia.org, AV 2024).
 L'olivina € un minerale appartenente ai nesosilicati (fr.wikipedia.org, AV

2024).
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Clinker di cemento [cementizio]
Portland: la base del cemento nelle
operazioni petrolifere e del gas

1l clinker di cemento Portland svolge
un ruolo fondamentale nell’'indu-
stria del petrolio e del gas, dove co-
stituisce il componente principale
in molti progetti di costruzione,
dalle teste dei pozzi e dalle condut-
ture agli impianti di lavorazione,
alle strutture di stoccaggio. Ma
cos’e esattamente il clinker di ce-
mento Portland?
Fondamentalmente si tratta di no-
duli duri circa della consistenza del
marmo, composto da silicati di cal-
cio e altri materiali aggiuntivi, ed e
una materia prima per la produ-
zione del cemento. Questi noduli si
formano come risultato di un pro-
cesso ad alta temperatura attenta-
mente controllato, solitamente in-
torno ai 1450°C, in cui materie
prime come calcare, argilla e altri
minerali vengono convertite in
una sostanza chimicamente reat-
tiva.

(tidjma.tn, AV 2024)
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Compost jeune - mfir

Ogni pianta di rosa dovrebbe avere
un buon cumulo di terreno o com-
post giovane o sciolto attorno alla
base. Puoi aggiungere un altro
strato di paglia o fieno sopra il
mucchio per una protezione ag-
giuntiva.

(ar.wikihow.com, Crawl date 2021-
01-05 17:50)

[E] chiarendo che attualmente il
centro sta lavorando su una serie
di esperimenti con matrici “com-
post” e ottenendo 'estratto di com-
post dall’ammollo del fertilizzante
organico maturo, allo scopo di utiliz-
zarlo per proteggere la pianta da
alcune malattie fungine e batteri-
che, e per nutrire la pianta,
(alriyadh.com, Crawl date 2020-12-
27 20:34)

Giugno: Effettuare la seconda colti-
vazione a partire dalla seconda
meta di giugno. Aggiunta di fertiliz-
zante organico fermentato in ragione
di (4-6) m3 per dunum e miscela-
zione con il terreno attraverso la
seconda coltivazione. Nel mese di
luglio viene effettuata una terza
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coltivazione superficiale, dopodi-
ché il terreno viene levigato, livel-
lato, spianato e preparato per la se-
mina.
(moa-rafah.ahlamontada.net,
Crawl date 2021-01-22 19:17)

1l concime misto, il fertilizzante misto,
la miscela di fertilizzante, lo sterco, il
letame, il fertilizzante o il fertiliz-
zante agricolo (in inglese: compost) &
costituito da materiali organici de-
composti dai batteri dopo aver rac-
colto i rifiuti animali, come il le-
tame di mucche e altri animali, e
averli accumulati in un luogo pu-
lito; qualsiasi agricoltore puo rea-
lizzare questo nella sua fattoria

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Ha affermato che il centro effettua
numerose visite agli agricoltori
con l'obiettivo di sensibilizzare e
orientare all'importanza di trarre
vantaggio da questi rifiuti agricoli,
oltre a tenere corsi e seminari sui

metodi di produzione del “com-
post”,

(alriyadh.com, Crawl date 2020-12-
27 20:34)
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Conception
bioclimatique

Allo stesso modo, lingegnere
Anisa Hassan, docente di architet-
tura presso 'Universita Russa Egi-
ziana, ha presentato un docu-
mento di ricerca intitolato “Uno
studio economico per attivare i
principi della progettazione soste-
nibile per affrontare i cambia-
menti climatici”, in cui ha sottoli-
neato l'importanza di dedurre gli
standard e strategie che devono
essere disponibili per attivare i
principi della progettazione soste-
nibile, tenendo conto del cambia-
mento climatico, e combinando la
progettazione bioclimatica e I'econo-
mia degli edifici, incoraggiando la
tendenza locale verso edifici soste-
nibili che tengano conto delle con-
siderazioni ambientali, utilizzando
materiali da costruzione naturali
che consumino meno energia per
realizzare edifici sostenibili a costi
inferiori, commisurati alla natura
dei fattori climatici.
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(azhar.eg, Crawl date 2023-11-05
12:40)

Le imprese immobiliari che deside-
rano realizzare alloggi di questo
tipo sono tenute a fornire alloggi
di qualita che soddisfino le se-
guenti specifiche tecniche: “For-
nire un quadro edilizio coerente,
armonico e completamente inte-
grato con il luogo di costruzione”,
“Migliorare la qualita architetto-
nica e urbana”, “Incorporare il
concetto di efficienza energetica
introducendo il principio di proget-
tazione bioclimatica per garantire il
risparmio energetico”,
(el-massa.com, Crawl date 2020-
12-16 21:36)

Progettazione bioclimatica: ¢ il risul-
tato della completa interazione tra
I’essere umano e i fattori ambien-
tali che lo circondano e il team di
progettazione ambientale guidato
dall’architetto. E quell’architet-
tura che realizza per lessere
umano il limite sufficiente per le
sue esigenze ambientali, il limite
minimo di inquinamento ambien-
tale e il limite accettabile delle
condizioni di salubrita necessarie
per la sua vita.
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(alarabinccal.gov.kw, Crawl date Loy, &l b« Jsiall

2023-12-28 11:06)

Progettazione bioclimatica
Bioclimatic design

Il termine combina “biologia” e
“clima”, un approccio alla proget-
tazione di edifici e spazi basato sul
clima locale. Mira a sfruttare
I'energia solare e altre condizioni
climatiche e ambientali per fornire
comfort termico e salute.

(jur.journals.ekb.eg, AV 2024)"

2- Problemi di progettazione clima-
tica

Primo: non esiste alcuna necessita
impellente che imponga la proget-
tazione climatica

Secondo: Condizioni economiche
per il settore dell’edilizia e della
progettazione architettonica
Terzo: problemi derivanti dalla na-
tura della progettazione climatica
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Quarto: problemi derivanti dalla
natura degli strumenti di progetta-
zione climatica

(egyptarch.com, AV 2024)

1l ruolo della progettazione bioclima-
tica per raggiungere obiettivi di so-
stenibilita nella progettazione de-
gli interni (progettazione bioclima-
tica sostenibile).

(iajadd.journals.ekb.eg, AV 2024)%

La progettazione ecologica bioclima-
tica risponde alla luce solare utiliz-
zando un rivestimento intelligente
dell’edificio che massimizza la luce
del giorno e riduce I'assorbimento
[guadagno] di energia solare, otte-
nendo il certificato LEED GOLD
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% EL ZAFARANY, A.M., 2000, Climatic Design of Buildings (in arabo), PhD Thesis,

Faculty of Engineering, Cairo University.
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The International Arab Journal of Digital Art and Design.
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volume tre - numero quattro, ottobre 2024.
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(fuje.journals.ekb.eg, AV 2024)¢

Progettazione bioclimatica

Imparare dalla natura: trarre ispi-
razione di soluzioni di progetta-
zione dalla natura per migliorare
I'efficienza e la sostenibilita degli
edifici.

Integrare I'edificio con 'ambiente
circostante: creare armonia tra
Iedificio e 'ambiente naturale.
(almawsoa.com, AV 2024)

Conception durable«

Da qui & emersa l'urgente necessita
di una progettazione sostenibile che
stabilisca un ambiente interno che
soddisfi i requisiti di comfort e si-
curezza, come strategia per ri-
durre al minimo gli inquinanti
dell’edificio e massimizzare Ieffi-
cienza dello scambio positivo tra
I'edificio e 'ambiente naturale cir-
costante. Ora che i design sostenibili
[progettazioni sostenibili / progetti so-
stenibili] sono disponibili a tutti i li-
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Faculty of Engineering, Fayoum University.

8 Cfr. voce: Eco-conception.
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velli estetici e funzionali, & neces-
saria la consapevolezza dell'im-
portanza del design sostenibile [pro-
gettazione sostenibile] e del suo im-
patto positivo sulla salute umana,
che aiuta a mettere in risalto
Iestetica e la funzionalita dei pro-
getti e delle materie prime sosteni-
bili utilizzati.
(mjaf,journals.ekb.eg, AV 2024)®

Laurea Magistrale in Architettura -
Progettazione sostenibile |...]
Sustainable
Theory & Technology

Progettazione architettonica sosteni-
bile: teoria e tecnologia

Traditional Islamic Architecture: Les-

Architectural  Design:

sons for Future

Architettura tradizionale islamica:
lezioni per il futuro

Sustainable Cities and Countryside
Citta e periferie [sobborghi, din-
torni] sostenibili

Sustainable Architectural Design: Ap-
plication
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Traditional Islamic Architecture:
Lessons for Future

a_..aighﬂ\ @A)_».N\ BJ\_A’J\

Jaiall gai a3
Sustainable Cities and Countryside
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The Arab Association of Civilization and Islamic Arts.
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Progettazione architettonica sosteni-
bile: applicazioni

Sustainable Indoor Environment De-
sign: Comfort & Socio-culture
Interior Design sostenibile [proget-
tazione dell’ambiente interno so-
stenibile]: comfort e cultura so-
ciale

Thesis

Tesi di laurea magistrale
(research.ppu.edu, AV 2024)”
Cos’e il design [progettazione] soste-
nibile?

1 design sostenibile ¢ 1'idea di inte-
grare la sostenibilita nella fase di
progettazione di prodotti, servizi
ed edifici. L’obiettivo & ridurre gli
sprechi e migliorare la salute e il
benessere della comunita. Chia-
mato anche design verde, design at-
tento all'ambiente [progettazione con-
sapevole dell'ambiente] o eco-design
[progettazione ambientale], il design
sostenibile mira a fornire soluzioni
progettuali a lungo termine che ri-
ducano al minimo gli impatti so-
ciali e ambientali negativi. Il mo-
tore principale della progettazione
sostenibile ¢ il senso di urgenza

T — ﬁa_aaﬂ\
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Sustainable Indoor Environment
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7 Palestine Polytechnic University, Deanship of Graduate Studies and Scientific

Research.
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della societa di agire contro I'acce-
lerazione del cambiamento clima-
tico e di proteggere I'ambiente na-
turale per le generazioni future. Il
concetto spesso include tre ele-
menti: ridurre, riutilizzare e rici-
clare.

(ibm.com, AV 2024)

Concepteur
climatique

La maggior parte dei programmi
internazionali non pud soddisfare
le esigenze di progettazione del
progettista climatico in Egitto: cio &
dovuto a diverse ragioni, tra cui: 1
- La maggior parte - se non tutti -
dei programmi disponibili riguar-
dano la progettazione climatica
nelle condizioni dei paesi avanzati
tecnologicamente ed economica-
mente e con climi freddi, il che
rende non garantito che sia fatti-
bile il loro utilizzo per affrontare
stili architettonici e urbanistici nei
paesi caldi e meno sviluppati con
condizioni e priorita economiche
diverse. 2 - Il loro principale obiet-
tivo quantitativo e quello di garan-
tire il risparmio energetico negli
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edifici, e non quello di fornire com-
fort in modo passivo o a basso co-
sto, il che differisce dagli obiettivi
locali in assenza di apparecchia-
ture meccaniche di controllo del

clima.
(publication-cpas-egypt.com, AV
2024)™

1 progettista climatico: la sua specia-
lizzazione e i suoi compiti

- Chi effettua la progettazione cli-
matica degli edifici?

- Il compito del progettista climatico
- L'integrazione tra le discipline &
'essenza della progettazione cli-
matica

(egyptarch.com, AV 2024)"

Confort thermique

6- Valutare fisicamente il comfort
termico

- Come viene determinato fisica-
mente il valore del comfort termico
- Calcolo della fattibilita econo-
mica dei trattamenti climatici
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72 EL ZAFARANY, A.M., 2000, Climatic Design of Buildings (in arabo), PhD Thesis,

Faculty of Engineering, Cairo University.
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- Valutazione del comfort termico su
un lungo periodo di tempo
(egyptarch.com, AV 2024)"

4 Livello di
dell’aspetto culturale nella costru-

integrazione

zione

Gli elementi pit importanti che
possono essere estratti:

« Gli attuali metodi di costruzione
in Tunisia hanno completamente
rotto con le tecniche di costru-
zione tradizionali.

* Questa situazione ha portato a:

- Perdita delle specificita regionali
- Unificazione dei metodi di produ-
zione edilizia dalla progettazione
al completamento, compresa la se-
lezione di materiali, colori e forme.
- Controllo dei salari e [egemonia]
del cemento armato (béton) come
materiali da costruzione.

- Quasi una generale assenza di
considerazione delle condizioni
climatiche regionali

- Sviluppo esagerato nell’uso delle
facciate in cristallo, soprattutto
nelle facciate degli edifici adibiti
ad uffici pubblici e privati
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Faculty of Engineering, Cairo University.
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- 1l ricorso quasi universale a si-
stemi di riscaldamento e raffred-
damento centralizzati ad alta in-
tensita energetica come soluzione
per il comfort termico [benessere ter-
mico] in edilizia.

(environnement.gov.tn, AV 2024)

I fondamenti del coordinamento di
cantiere e il suo impatto sul si-
stema di comfort ambientale dell’in-
terior design [...]

Questa ricerca mira a evidenziare
il ruolo che la filosofia paesaggi-
stica del sito puod svolgere nella
creazione e nello sviluppo dell’am-
biente di progettazione degli in-
terni per raggiungere il massimo
grado di comfort ambientale.
(mjaf.journals.ekb.eg, AV 2024)™

Il Dipartimento di Architettura
della di

dell’'Universita Islamica ha ospi-

Facolta Ingegneria
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tato via Skype il Dott. Matthias
Shammas, accademico dell’Uni-
versita Tecnica di Vienna, per una
lezione sul comfort termico negli
edifici ad alta efficienza energetica
[risparmio energetico].

(lugaza.edu.ps, AV 2024)"

Il comfort termico delle abitazioni
nelle zone desertiche: [...]

Pertanto, si devono adottare mi-
sure per limitare il flusso di “ca-
verso linterno dell’abita-

“freddo”

all’esterno di essa in estate, e vice-

lore”
zione, o l'uscita di
versa in inverno. Pertanto, si ri-
corre all'installazione di isolanti
che limiteranno qualsiasi cambia-
mento climatico che potrebbe ve-
rificarsi.

(dspace.univ-ouargla.dz, AV

2024)7

75

3 i Asadlsy) daalal

B e
PN (UE S B S
e el S -l (il
b Ligd 8 i) 4 aalal)

él ;.:JY‘ (JJA N 3)_~'abﬁ
Zal 5 3 5l

s OSbsall (g ) pad) Z L )
LR ol slalidll
Al ale oy Sl
Gl e 2all D) ya)
shecSall Jala (3)) all)
A A (B llz s A
= oSl e all Jad
A | PN PR KV P G g
Lels G Ul s
Ll Oy (gl (e 2l

¢hast 8

Islamic University of Gaza. L'universita & stata distrutta nei bombardamenti
effettuati da parte dello stato di Israele su Gaza, cfr. sul sito ufficiale
dell'universita un Video di testimonianza dello stato attuale della struttura
universitaria.
76 University Ouargla DSpace, Thesis, dissertations and articles.
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Université Kasdi Merbah Ouargla.

114


https://www.iugaza.edu.ps/p12577/
https://dspace.univ-ouargla.dz/jspui/handle/123456789/17472
https://www.iugaza.edu.ps/
https://www.iugaza.edu.ps/video/vid31397/
https://dspace.univ-ouargla.dz/jspui/

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

Confort visuel

Variabili di illuminazione e loro
impatto sulla percezione e sul com-
fort visivo nell'interior design:
Problema di ricerca: 1l problema
della ricerca attuale pud essere
formulato sotto forma di domanda
come segue: D: In che misura & pos-
sibile controllare le variabili di il-
luminazione negli spazi interni di
istituzioni pubbliche e private,
rappresentate da “contrasto, per-
centuale di illuminazione, lumino-
sita, tempo di visione e grado di ri-
flessione” e I'impatto di questo sul
processo di percezione visiva asso-
ciato al comfort visivo?
(jcofarts.uobaghdad.edu.ig, AV
2024)"

Condizioni richieste per il comfort
visivo

Fattori che determinano il comfort
visivo

I requisiti fondamentali che il si-
stema di illuminazione deve soddi-
sfare per fornire le condizioni ne-
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cessarie al comfort visivo sono i se-
guenti: - [lluminazione uniforme -
Luminanza ottimale - Assenza di
abbagliamento - Condizioni di con-
trasto adeguate - Colori corretti -
Nessun effetto stroboscopico o
luce intermittente.

(iloencyclopaedia.org, AV 2024)

Raggiungere valori visivi elevati
nell’edificio. La soluzione climatica
deve affrontare la progettazione
architettonica senza rovinare la
forma dell’edificio o I'insieme. Seb-
bene un architetto esperto possa
progettare magnificamente gli ele-
menti di progettazione climatica, e
importante perd non abusare di
soluzioni climatiche che stravol-
gano 'aspetto generale, poiché la
bellezza & uno degli aspetti da non
trascurare nella progettazione ar-
chitettonica.

(egyptarch.com, AV 2024)"

BYPEL S EENPUNDS M
al i o DUy, il
- b LS o Ay )
B)\"_':y\_'ﬂ\“\}n'écl )
&_.Qj‘)_-g - G_-Q} Y- d—\A‘Y‘
Ol - e ol
Al aaare s danall
O PR VERE R [ SO
e 4y pay aib

Alle 4 pmay pad (5 ins
Al Al il
avamaill ama Jualaty () oy
iy O (93 s —andl)
Ol cg—eaill S il IS
ALl 5 lanall Sy LS
pra—saill jalic peiay
adl Y] eJaen JSiy AL
b bl Y aae Bl
o 55 dlie Jy Ia alasi
aal s Jealls alall JS
e Y N il sl s
REBES

3;’-14.'4\‘1\ Gl ghaa

oA |

7EL ZAFARANY, A.M., 2000, Aliall macaill 1.a8)) Cilaa'Y, “Obiettivi quantitativi per

la progettazione climatica’, in Climatic Design of Buildings (in arabo), PhD Thesis,

Faculty of Engineering, Cairo University.
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Livelli di illuminazione: ogni attivita
richiede un certo livello di illumi-
nazione nell’area in cui si svolge
lattivita. In generale, quanto piu
difficile & la percezione visiva,
tanto piu alto sara anche il livello
medio di illuminazione. Le linee
guida per i livelli minimi di illumi-
nazione associati a diversi compiti
si trovano in varie pubblicazioni.
Concretamente, quelli elencati
nella Figura 1 sono stati ottenuti
dagli standard europei CENTC 169,
e si basano pil sull’esperienza che
sulla conoscenza scientifica.

(iloencyclopaedia.org, AV 2024)

Couches
photovoltaiques

Celle solari a film sottile:

Questo tipo di cella solare viene
prodotta depositando sottili strati
di materiale fotovoltaico su un
substrato come vetro o metallo. Le
celle a film sottile sono leggere,
flessibili e possono essere prodotte
a un costo inferiore. In realta esi-
stono diversi tipi di celle solari a
film sottile e il modo in cui differi-
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scono l'uno dall’altro dipende dal
materiale utilizzato negli strati fo-
tovoltaici.

(quatshams.com, AV 2024)

Strato protettivo: gli strati fotovol-
taici tendono ad essere molto fra-
gili, motivo per cui i pannelli solari
a film sottile richiedono uno strato
protettivo. Invece di utilizzare un
telaio in alluminio e vetro tempe-
rato, questo strato € noto come
strato di ossido conduttivo traspa-
rente (TCO).

(solarbuy.com, AV 2024)

1l raffreddamento dei tubi dell’ac-
qua sottostanti trarra calore dallo
strato fotovoltaico e le celle solari
calde e 'acqua fredda creeranno
un sandwich perfetto del materiale
termoelettrico che & in mezzo.
L'elettricita generata da questo
strato compensera il costo che il
processo richiedera a causa della
necessita di pitt materiale termoe-
lettrico.

(alkhaleej.ae, AV 2024)
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https://quatshams.com/ar/انواع-الخلايا-الشمسية/#:~:text=يوجد%20أسفل%20الطبقة%20العلوية%20المضادة,إلى%20الخلية%20لإكمال%20الدائرة%20الكهربائية.
https://solarbuy.com/ar/solar-101/cdte-cadmium-telluride-solar-panels/
https://www.alkhaleej.ae/ملحق/نصف-فوتونات-الشمس-عديمة-الفائدة
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Cristaux liquides

1l workshop ha affrontato la defini-
zione di cristallo liquido: & lo stato
intermedio la cui formazione &
confinata tra lo stato solido cristal-
lino regolare, in cui le molecole
sono limitate nel movimento e
hanno un sistema geometrico tri-
dimensionale, e lo stato liquido
normale irregolare in cui le parti-
celle di materia si muovono in
modo casuale. Esistono [vari] tipi
di cristalli liquidi: 1- Cristalli liquidi
termici. 2- Cristalli liquidi liotro-
pici.” 3- Cristalli liquidi minerali.
(uomosul.edu.ig, AV 2024)*

1l professore del Dipartimento di
Facolta di
dell'Universita ~ Al-Mustansiriya,
AMDS Ahmed Jassim Muham-
mad® ha condotto una ricerca

Chimica, Scienze

scientifica dal titolo “Dai meso-

dLiLad) ey gl

o el Al Sl
o ¢ Al 3 el
sy A e ) A0
LAl A e Ly sS
i) Al Ay )
saie Dl dalla 8 5
(—dia Al lai ldgd < jall
S BN PP JUh B PP
daliiall e dyalad) ALY
salall iy s &l s _all
Alia 5 Bl sdic B ) gy A
AL @l gl (a1 5
A)los Al il gy -
(st Al sty
Agiaze Alilas &) ol -3

o p el A L el
Laale Uiay 2 aas auls 2aal

b 5l

O—) U3

\\J:

&

7 «In chimica, si dice di sostanza che, disciolta in opportuno solvente, da luogo
a strutture molecolari ordinate le cui caratteristiche variano al variare della
concentrazione (cfr. cristalli liquidi)» (treccani.it, AV 2024).

80 Juca gall dralan caslall 3408
College of Science, University of Mosul.

81 <o aclisa 3

% Ahmed Jassim Muhammad, Al-Mustansiriya University.
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geni® ai metallomesogeni.** Prepa-
razione, diagnosi e studio delle ca-
ratteristiche dei cristalli liquidi e
delle caratteristiche della lumine-
scenza” sulla rivista Liquid Crystals,
che fa parte della classifica inter-
nazionale di Thomson Reuters.
(uomustansiriyah.edu.ig, AV
2024)%

Un relatore ha trattato le fasi della
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stato solido, lo stato liquido e lo
stato gassoso. Ciascuno di questi
stati ha caratteristiche fisiche spe-
cifiche come forma, dimensione e
influenzabilita al calore e alla pres-

% «I mesogeni sono quei composti organici che sono in grado di generare delle
mesofasi. A seconda di come riescono a manifestare le loro caratteristiche
proprieta, i cristalli liquidi sono classificati come liotropici o come
termotropici», (matefilia.it, AV 2024).
8 «Dalla meta degli anni ‘80 Maitlis si concentra sui metallomesogeni, un termine
da lui coniato a significare “complessi metallici di leganti organici (uno ione o
una molecola) che tramite il legame con un atomo di metallo, presentano
proprieta liquido-cristalline (mesomorfiche)”», (lincei.it, AV 2024).
85 1, paibud) daalall
Mustansiriyah University.
5[ termini s s el @ s 5 e el sono hapax in rete e nei corpora, che hanno
come unico risultato le presenti occorrenze dell’articolo scientifico citato.
Tuttavia alla voce Nuovi materiali mesomorfici (MARIANI, Paolo, RUSTICHELLI,
Franco, 1991, «Cristalli Liquidi», in Enciclopedia Italiana - V Appendice, XI, p. 957;
App. 1V, 1, p. 548) sono citati polimeri mesogeni e alla voce Cristalli liquidi
termotropici sono nominati i Cristalli Liquidi organometallici. 1 termini arabi,
essendo cosi rari, potrebbero essere la resa araba dell'inglese mesogens e
metallomesogens, pertanto si & reso qui in italiano con metallomesogeni coniato da
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https://uomustansiriyah.edu.iq/web_article.php?post_id=1704:221&lang=ar
https://www.matefilia.it/arturnet/numero3/didattica/fisica/lcd/mesogeni.htm
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https://www.treccani.it/enciclopedia/cristalli-liquidi_res-67381d23-87ea-11dc-8e9d-0016357eee51_(Enciclopedia-Italiana)/
https://en.wikipedia.org/wiki/Mesogen
https://en.wikipedia.org/wiki/Metallomesogen
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sione. Tuttavia, questo fatto co-
mincid a cambiare piu di cento
anni fa, in particolare a partire
dallanno 1888 d.C., quando
Reintzer noto che il benzoato di
colesterolo ha piu di un punto di
fusione e, quando si misurava il
suo punto di fusione, mostrava tor-
bidita alla temperatura di 145 °C.
Dopo averlo riscaldato ad una tem-
peratura di circa 175 °C, si tra-
sformo in un liquido trasparente. A
questo punto iniziarono a diven-
tare chiare le caratteristiche del
quarto stato della materia, che in
seguito fu chiamato stato interme-
dio (mesophase) o cristalli liquidi
(liquid crystals).

(ihcoedu.uobaghdad.edu.ig, AV
2024)%
Dalle béton

Analizzando la pavimentazione ri-
gida con un’unica soletta [lastra] di
cemento di dimensioni “4 x 5” me-
tri, laumento del carico assiale dal
singolo asse al triplo asse ha por-
tato ad un aumento della quantita
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di flessione, [...] Inoltre, 'aumento
dello spessore della soletta in calce-
struzzo e del valore della reazione
dello strato sotto fondazione (K) ri-
duce le sollecitazioni sulla singola
soletta in calcestruzzo.
(eng.nahrainuniv.edu.iq, AV
2024)%

Sistemi in calcestruzzo prefabbri-
cato: una lastra di calcestruzzo pre-
fabbricata isolata costituita da due
strati di calcestruzzo con un solido
isolamento tra di loro. I pannelli in
calcestruzzo prefabbricati (IPS) pos-
sono essere strutturali (portanti) o
non strutturali (non portanti) e
possono essere utilizzati negli in-
volucri edilizi (pareti esterne) per
edifici residenziali, commerciali,
governativi o educativi. [...] I pan-
nelli in calcestruzzo prefabbricati
[pronti] vengono prefabbricati
nello stabilimento di produzione e
lo spessore pud variare a seconda
dei requisiti strutturali e architet-
tonici del progetto.

(momah.gov.sa, AV 2024)
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Al-Nahrain University, College of Engineering.
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Cos’¢ una soletta [lastra, pannello]
di cemento? Una soletta & un ele-
mento strutturale in calcestruzzo
utilizzato nella costruzione di su-
perfici orizzontali piane, come pa-
vimenti e coperture. La soletta di ce-
mento [copponi] ha solitamente uno
spessore di pochi centimetri ed &
sostenuta da travi, colonne e muri.
La lastra puo essere realizzata in
cantiere utilizzando calcestruzzo
preconfezionato e pompato da
un’autobetoniera
(sadatbeton.com, AV 2024)

Désherbage thermique

L’agricoltura solare e la pratica di
utilizzare I'energia solare per ali-
mentare sistemi e processi agri-
coli. Cio puo includere 'uso di pan-
nelli solari per generare elettricita
per sistemi di irrigazione, pompe e
altri macchinari, nonché l'uso di
dispositivi ad energia solare come
strumenti per il diserbo termico e
trappole per insetti. L’agricoltura
solare puo anche includere I'uso di
sistemi di illuminazione ad energia
solare per prolungare la stagione
di crescita o per facilitare il funzio-
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namento 24 ore su 24, 7 giorni su 7
delle serre.
(ejaba.com, AV 2024)

La zappatura ¢ I'allentamento del
terreno, attorno a una pianta colti-
vata, mediante l'azione di uno
strumento manuale (zappa) o mec-
canico (zappa meccanica). Per-
mette, tra le altre cose, di sradicare
le erbacce. 1l diserbo termico pre-
vede la combustione delle erbe in-
festanti con una macchina predi-
sposta a tale scopo.

(hisour.com, AV 2024)

Bruciatore per erbacce con 2 tipi di
ugelli: diserbante elettrico, ba-
stone per rimozione termica delle er-
bacce; accenditore da barbecue
2000W fino a 650°C, cavo di ali-
mentazione da 6 piedi per vialetti
e cortili.

Caratteristiche:

[Alta efficienza] Il bruciatore elet-
trico ti permette di eliminare rapi-
damente le erbacce e raggiunge
temperature fino a 650°C.
[Ecologico] 11 bruciatore per erba
elettrico funziona in modo ecolo-
gico. E alimentato a elettricita,
senza fiamma libera e senza la ne-
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https://www.ejaba.com/question/كيف-يمكن-استخدام-بزهرة-الشمسيات-في-الزراعة
https://www.hisour.com/ar/sustainable-gardening-40086/
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cessita di sostanze chimiche tossi-
che come gas o butano.
(fruugosaudiarabia.com, AV 2024)

Eaux usées

Il progetto soddisfa le esigenze a
lungo termine dell’emirato, in col-
laborazione con partner e altre
parti interessate, il progetto racco-
glie e trasporta le acque reflue
dall’isola di Abu Dhabi, dalla terra-
ferma e da alcune isole circostanti.
(u.ae, Crawl date 2023-11-03 05:39)

Le residenze dipendono intera-
mente dall’energia pulita che pro-
ducono, installando pannelli solari
sulle facciate e sui tetti di ville ed
edifici per generare energia. Viene
seguito anche un approccio inte-
grato per il trattamento delle acque
reflue e dei rifiuti domestici e I'uso
di materiali per la pulizia organici
e prodotti ecologici. Il progetto &
circondato da una cintura verde
larga 30 metri, che costituisce un
importante habitat ambientale per
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https://u.ae/information-and-services/infrastructure/civic-facilities
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uccelli e rettili, e contribuisce an-
che a ridurre 'inquinamento at-
mosferico e acustico.

(u.a, Crawl date 2020-12-19 13:51)

Eaux usées traitées

Il Ministero, invece, punta ad
espandere le aree irrigate at-
tuando al contempo un pro-
gramma di riutilizzo delle acque re-
flue trattate negli impianti di filtra-
zione in coordinamento con il set-
tore dell’irrigazione.

(aps.dz, Crawl date 2024-01-08
20:54)

E dotato delle pitl recenti tecnolo-
gie per il monitoraggio e la regola-
zione del flusso e delle quantita di
acqua da e verso I'impianto di raf-
freddamento attraverso un si-
stema tecnologico di accumulo
dell’energia termica, che aiuta a ri-
durre il carico sulla rete elettrica
nelle ore di punta, mentre le acque
reflue trattate vengono utilizzate
per preservare le risorse naturali.
(albayan.ae, Crawl date2023-12-04
20:07)
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https://u.ae/ar-AE/about-the-uae/digital-uae/smart-sustainable-cities
https://www.aps.dz/ar/economie/154795-350
https://www.albayan.ae/economy/local-market/2020-03-01-1.3791192
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Il Marocco, rappresentato dall’Alto
Commissariato per I’Acqua, le Fo-
reste e la Lotta alla Desertifica-
zione, ha partecipato ad un pro-
getto, che coinvolge alcuni paesi
arabi, relativo all’utilizzo delle ac-
que reflue trattate per rinnovare la
coltivazione forestale, con il finan-
ziamento del governo italiano.
(marocenv.com, Crawl date 2020-
12-18 19:46)

Eco-conception®
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molo e la ragione che mi hanno
spinto a scrivere questo articolo e
a pubblicarlo, per essere un’intro-
duzione semplificata per coloro
che non hanno una conoscenza
sufficiente del concetto di pro-
dotto ambientale e del suo impatto

® Il termine si reperisce con e senza trattino ed indica: «Ecoconception:
Conception de produits ou de procédés caractérisée par la préoccupation de
réduire les atteintes négatives a I'environnement tout au long de leur cycle de
vie» (vocabs.ilc4clarin.ilc.cnr.it, AV 2024) la fonte impiega in italiano il termine
progettazione ecocompatibile ed in inglese ecodesign, mentre, per inciso, non
fornisce la voce bioedilizia. Inoltre: «Définition de 1’éco-conception [...] La norme
1SO 14006 définit I'éco-conception comme une “approche méthodique qui prend
en considération les aspects environnementaux du processus de conception et
développement dans le but de réduire les impacts environnementaux négatifs
tout au long du cycle de vie d’'un produit”», (eco-conception.fr, AV 2024).

Cfr. anche la voce: Conception durable.
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https://marocenv.com/374.html
https://vocabs.ilc4clarin.ilc.cnr.it/skosmos/pl_20_500_11752_OPEN_1026/it/page/?clang=fr&uri=https%3A%2F%2Fvocabs.ilc4clarin.ilc.cnr.it%2Fvocabularies%2Fpl_20_500_11752_OPEN_1026%2F%C3%A9coconception
https://www.eco-conception.fr/static/definition-de-leco-conception.html
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sull’ambiente, e per aumentare la
consapevolezza del concetto di
progettazione  ambientale
design” tra ingegneri, progettisti,
ricercatori, coloro che sono inte-

“Eco-

ressati alle questioni ambientali e
tutti coloro che sono coinvolti nei
processi di progettazione e svi-
luppo. Questo documento presenta
un approccio descrittivo e intro-
duttivo, uno studio preliminare e
una introduzione alla progettazione
ambientale, compresa la defini-
zione di progettazione ambientale, il
suo concetto, le caratteristiche,
I'importanza degli strumenti e
delle metodologie utilizzate per
realizzarla, oltre alle sfide che la
progettazione ambientale deve af-
frontare.

(stcrs.com.ly, AV 2024)

L’architettura ambientale sosteni-
bile esprime 'integrazione di mol-
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‘Numero speciale: Indice internazionale arabo di apprendimento applicato,
ingegneristico e tecnologico’.

°2 Cfr. voce: Architecture durable.
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teplici sistemi di progettazione
con sistemi e mezzi tecnologici
moderni allo scopo di preservare le
fonti energetiche naturali e fornire
comfort agli utenti, nonché di ri-
Sparmiare energia e costi opera-
tivi, ridurre I'inquinamento e i ri-
fiuti e risparmiare utilizzando ma-
teriali rispettosi dell’ambiente o
materiali riciclabili. Pertanto il
concetto generale di progettazione
ecosostenibile & quel design che pro-
getta secondo il concetto di soste-
nibilita, in modo che provenga dal
suo ambiente e che sia compatibile
con esso e tragga vantaggio dalle
sue potenzialita e preservi le ri-
sorse per le generazioni future.

(mjaf.journals.ekb.eg, AV 2024)”

Troviamo che la sostenibilita col-
lima con tutti i campi, il che ha
creato concetti e applicazioni mo-
derni, il pitt importante dei quali &
la progettazione ecosostenibile, chia-
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mata “progettazione consapevole
dell'ambiente o progettazione ecolo-
gica”, che ¢ la filosofia di proget-
tare elementi materiali per rispet-
tare i principi della sostenibilita

ambientale.

(jsos.journals.ekb.eg, AV 2024)%

Design Ecology La progettazione
[design] ecologica

Cos’e I'ecodesign?

La progettazione [design] ecologica
(Design Ecology) & un termine che si
riferisce al processo di integra-
zione della progettazione di pro-
dotti e servizi con i sistemi biolo-
gici durante tutto il ciclo di vita del
prodotto con 'obiettivo di garan-
tire il raggiungimento del rendi-
mento previsto del prodotto. Que-
sto termine & stato coniato dai due
Stuart
Cowan e Sim van der Ryn nel libro
“Progettazione ecologica” (Ecological
Design), pubblicato nel 1996. La pro-
gettazione [design] ecologica non

ricercatori americani
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mira ad apportare modifiche nel
processo di progettazione indu-
striale di prodotti e servizi, ma
piuttosto provvede a integrarli e
completarli con I'aspetto ambien-
tale.

(hbrarabic.com, AV 2024)

Valutare considerazioni di eco-
progettazione sostenibile nell’am-
biente costruito [...]

Un edificio ispirato al rapporto
dell’'uomo con la natura e alla sua
integrazione con l'architettura, il
museo di 517,44 metri quadrati of-
fre ai visitatori I'esplorazione del
mondo naturale esponendo piu di
10.000 manufatti provenienti da
tutti e sette’ i continenti. Com-
prende spazi espositivi, un teatro
4D e un giardino espositivo esterno

e un atrio lungo 30 metri.

(fuje.journals.ekb.eg, AV 2024)*
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L'urbanizzazione attuale e futura
richiede l'integrazione tra I'ap-
proccio ecologico e i principi di so-
stenibilita, per raggiungere la qua-
lita della vita, ridurre i rischi e gli
impatti negativi sull’ambiente co-
struito e preservare la salute
umana e l'efficienza dell’ambiente
costruito con l'adattamento am-
bientale e [lintegrazione tra
I'uvomo e la natura per adattarsi
[acclimatarsi] e convivere nel suo
ambiente. Cid viene fatto utiliz-
zando  materiali  disponibili
nell’ambiente urbano locale, pro-
ponendo meccanismi di coesi-
stenza e soddisfacendo le esigenze
di tutte le categorie di interessati
agli ambienti costruiti, per realiz-
zare un futuro urbano sicuro e pit
sano in conformita con considera-
zioni di progettazione ecologica soste-
nibile

(fuje.journals.ekb.eg, AV 2024)
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Eco-construction (i) slil)
Quest’anno la manifestazione, che 3 jal daill Ld 25 W) o3 a Ll
durera cinque giorni (dal 22 al 26 ) ol Aed o g2 H\

aprlyl‘e), ruot‘era attorno al't-ema 5 et ( d—,ue\ 2 c:—“ ”
dell’innovazione, della transizione . .

. e : s SVl e ¢ Jsa
digitale, dell’edilizia ambientale e x| 5 01 gy
dell'industria dei materiali da co- ° S I ) ‘)S i
struzione, dal momento che rap- sl ) 5a 4“;\"‘“4 3 ‘é"’"‘m
presenta I'asse fondamentale della Ds—aall J S cpa H
promozione della produzione lo- gL=3Y A8 8l
cale con I'obiettivo di soddisfare le  <hlolla 4 yli Car g sl
richieste del mercato nazionale. 2\_,4)4 }j\ a3 ij\
(aps.dz, Crawl date 2023-12-01)

% 1l termine francese & sinonimo di Bio-construction, Construction écologique,
Construction durable, Batiment écologique, ma anche sinonimo del termine
francese preso in prestito dal tedesco Baubiologie. In inglese & impiegato il
termine Building Biology. Ad esempio I'Institut fiir Baubiologie + Nachhaltigkeit
traduce la propria denominazione in italiano Istituto per Bioedilizia + Sostenibilita,
in mglese Institute of Building Biology + Sustainability e in francese Institut de

ilité. 11 concetto di ‘bioedilizia’ nasce con il termine
Baubiologie « The most advanced movement at present is that developed in
German-speaking countries. Born of disenchantment with much post-war
building, awareness of “green” issues, and concern about synthetic building
materials, Baubiologie (building biology) is a wholly new concept in architecture.
It combines a scientific approach with a holistic view of the relationship
between people and their buildings. The house is compared with an organism
and its fabric to skin - a third skin, which, like our own skin (and our clothes,
the second skin), fulfils essential living functions: protecting, insulating,
breathing, absorbing, evaporating, regulating, and communicating», PEARSON
1998: 42 (PEARSON, David, 1998, The New Natural House Book: Creating a Healthy,
Harmonious, and Ecologically Sound Home, Simon and Schuster, New York). Inoltre
Anton Schneider & considerato il pioniere della Baubiologie (SCHNEIDER, Anton,
1989, Baubiologie in Frage + Antwort, Instituts fiir Baubiologie + Nachhaltigkeit
IBN, Neubeuern).
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https://www.aps.dz/ar/economie/55796-2018-1-000
https://baubiologie.de/institut/
https://baubiologie.de/italiano/
https://buildingbiology.com/
https://baubiologie.de/francais/
https://baubiologie.de/francais/
https://books.google.it/books?id=pX1gOd6DRmoC&printsec=frontcover&hl=it&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
https://books.google.it/books?id=pX1gOd6DRmoC&printsec=frontcover&hl=it&source=gbs_ge_summary_r&cad=0#v=onepage&q&f=false
https://de.wikipedia.org/wiki/Anton_Schneider_(Baubiologe)
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Nuove pubblicazioni indicano che
le industrie del cemento e dell’edi-
lizia contribuiscono a circa il 16%
delle emissioni di gas serra deri-
vanti dalle attivitd umane. Anche
la legislazione dell’edilizia ambien-
tale & diventata argomento di com-
petizione elettorale in Gran Breta-
gna, mentre in molti luoghi di
tutto il mondo si stanno svilup-
pando molti centri abitati autosuf-
ficienti.

(aawsat.com, Crawl date 2021-02-
13)

Altri significati

Il Segretario Generale delle Na-
zioni Unite ha affermato che ci
sono pill investimenti, commercio
e crescita, che non solo contribui-
scono a ridurre la poverta, creare
posti di lavoro e migliorare le in-
frastrutture nei paesi in via di svi-
luppo, ma migliorano anche la co-
struzione ambientale, la stabilita so-
ciale e lo sviluppo.
(chinainarabic.org, Crawl date
2020-12-23)

Accelerando la costruzione della
potenza navale, la parte cinese puod
adottare misure pratiche per raf-
forzare il partenariato, la sicu-
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https://aawsat.com/print/2046526
http://www.chinainarabic.org/?p=48945
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rezza, lo sviluppo economico e gli
scambi civili della comunita inter-
nazionale, rafforzare la coopera-
zione nella costruzione ambientale e
I'interazione positiva tra la Cina e
il mondo e raggiungere una coope-
razione vantaggiosa per tutti.

(chinainarabic.org,

2020-12-21)

Crawl date

L'architettura verde & una delle ten-
denze moderne del pensiero archi-
tettonico, che si occupa del rap-
porto tra gli edifici e 'ambiente.
Uno dei lavori pili importanti in
questo campo ¢ il libro architettura
verde Green Architecture, scritto da
Brenda e Robert Vale,” in cui defi-
niscono 'approccio verde all’am-
biente costruito come un approc-
cio globale alla progettazione degli
edifici poiché tutte le risorse sotto

forma di materiali o energie de-
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7 VALE, Brenda, VALE, Robert, 1996, Green Architecture: Design for a Sustainable

Future, Thames and Hudson, London.
% Cfr. voce: Architecture écologique.

100 Sjc,

19 Trascritti <brnda> e <rwbrt fal>.
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vono realizzare ~ un’architettura
sostenibile o continua. [...]"

In questo particolare senso, al
nome architettura verde ¢ stato as-
sociato un altro sinonimo, ovvero
progettazione sostenibile sustainable
design. Negli anni Sessanta del No-
vecento si verifico un forte ri-
chiamo alla tutela dell’ambiente e
della natura. Comincio a crescere
'interesse anche per I'idea di una
casa sana e per lo studio dell’ef-
fetto degli inquinanti e delle tos-
sine sulla salute delle persone
all'interno degli edifici. Uno dei
movimenti pill importanti che &
emerso e si e sviluppato & il movi-
mento della biologia edilizia building
biology, che adotta un approccio
scientifico che contiene una vi-
sione globale del rapporto tra per-
sone ed edifici, dove Iedificio & pa-
ragonato a un organismo vivente
che rappresenta il terzo strato
della pelle per una persona, e gli
indumenti rappresentano il se-
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% 1] termine Al siall 3 jleall Jetteralmente ‘architettura continua’ non risulta una
locuzione standardizzata, bensi una spiegazione estemporanea che I'autore fa
del termine &«lxiwall 3 jleall ‘architettura sostenibile’.

102 cfr. voce: Architecture durable.

195 Cfr. voce: Conception durable.

136



A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

condo strato di pelle, che gli forni-
sce isolamento e protezione.
(al-sharg.com, AV 2024)

All'inizio degli anni Sessanta del
secolo scorso emersero molte ten-
denze che richiedevano la tutela
dell’ambiente naturale e il pen-
siero architettonico cambid per
rendere l'edificio un ecosistema in
miniatura che interagisce e inter-
ferisce con I'ecosistema pitt ampio,
il che porto alla nascita di nume-
rose associazioni e istituzioni inte-
ressate all’architettura ambientale e
allo studio dei cambiamenti clima-
tici attraverso l'idea di sostenibi-
lita, come il movimento Building
Biology [bioedilizia], che conside-
rava ledificio un organismo vi-
vente che rappresenta il terzo
strato di pelle per 'vomo (Third
skin). Rientra nel concetto di soste-
la  progettazione
bioclimatica, che riguarda lo studio

nibilitd anche

dell’edificio e la sua relazione con i
fattori climatici e il suo adatta-
mento all’ambiente circostante.

19 Cfr voce: Architecture écologique.
1% Cfr voce: Conception bioclimatique.
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(iajadd.journals.ekb.eg, AV 2024)™*

Nel 2010, il Consiglio dei Ministri
ha approvato gli standard di bioedi-
lizia [edificio verde/edilizia verde] e
gli standard di edilizia sostenibile da
applicare in tutto il Paese.

(u.ae, Crawl date 2023-11-03 05:36)
Standard per la bioedilizia [edificio
verde/edilizia verde]: nel 2010, il
Consiglio dei ministri degli Emirati
Arabi Uniti ha approvato I'ado-
zione di standard per la bioedilizia e
per ledilizia sostenibile, da imple-
mentare in tutto il Paese. [...] Abu
Dhabi ha introdotto il Pear]l Rating
System a cinque livelli del pro-
gramma Estidama. E diventato ob-
bligatorio per tutti i nuovi edifici
ottenere una valutazione pari a
una perla [Pearl], mentre tutti gli
edifici governativi e le ville resi-
denziali devono ottenerne due.
Dubai ha introdotto normative e
specifiche per ledilizia ecososteni-
bile [edifici verdi], che contengono
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The International Arab Journal of Digital Art and Design.

2024 5 U 2aed) - G Al

volume tre - numero quattro, ottobre 2024.
197 Cfr. voce: Fiche de données environnementales et sanitaires (FDES).
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https://iajadd.journals.ekb.eg/article_386321_a80a79232dc62e88ebad491f39454b42.pdf
https://u.ae/ar-AE/about-the-uae/leaving-no-one-behind/13climateaction
https://iajadd.journals.ekb.eg/
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79 specifiche standard che sono
ora obbligatorie per tutti gli svi-
luppi edilizi.

(u.ae, AV 2024)

Abu Dhabi, 10 dicembre / WAM /
La seconda fase del complesso resi-
denziale sostenibile costruito a
Masdar City ha ricevuto il premio
Green Building Project of the Year
durante la cerimonia di distribu-
zione dei “Medio Oriente e Nord
Africa Green Building Awards 2020”.
(wam.ae, Crawl date 2020-12-17
14:40)

Costruzione verde

Abitazione autosufficiente in cui
gli esseri umani imitano le caratte-
ristiche degli ecosistemi, come la
conversione dei rifiuti in carbu-
rante mediante digestione anaero-
bica per produrre metano e I'uti-
lizzo dei residui del digestore per
coltivare cibo. I rifiuti alimentari
vengono lasciati decomporsi e/o
utilizzati per produrre metano.
Inoltre I'energia solare viene cat-
turata tramite la ritenzione ter-
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https://u.ae/ar-ae/information-and-services/environment-and-energy/the-green-economy-initiative/efforts-to-achieve-green-economy-/green-building-codes
http://www.wam.ae/ar/details/1395302894011
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mical®®

e viene utilizzata per riscal-
dare la casa, le colture e riscaldare
I'acqua. Un mulino a vento puo es-
sere utilizzato anche per generare
elettricita. Pertanto, se superficie,
luce solare, vento e pioggia sono
disponibili a ritmi sufficienti, la
casa verde diventa in teoria un si-
stema autosufficiente che ricicla i
rifiuti e utilizza il sole come input
per generare I'energia di cui ha bi-
sogno.

(eionet.europa.eu, AV 2024)'%

Il Green Building Summit discute il
passaggio della regione verso edi-
fici eco-compatibili

11 Middle East Green Building Sum-
mit affrontera una serie di argo-
menti rilevanti come 1’economia
dell’edilizia verde, la riduzione delle
emissioni di carbonio derivanti
dall’edilizia, la gestione efficace
degli edifici, I'incoraggiamento di
programmi di ristrutturazione e
manutenzione, una gestione effi-
cace dell’acqua, l'istituzione di im-
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108 1] termine wJlal sl & letteralmente ‘trattenimento / ritenzione
termica’, ma é impiegato anche con il senso di ‘riscaldamento globale’.
191] termine viene presentato qui come un equivalente del francese Construction
“verte” e dell’italiano Edificio ecocompatibile.
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https://www.eionet.europa.eu/gemet/ar/concept/3755
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pianti di energia rinnovabile, la
creazione di citta sostenibili, il
trattamento e riciclaggio dei ri-
fiuti, 'approvvigionamento delle
risorse edilizie, responsabilita ed
etica, adattamento ai cambiamenti
climatici, progettazione di edifici
ecosostenibili.

(aletihad.ae, AV 2024)

Un designer di Brooklyn ha svelato
la progettazione di una nuova casa
ecologica realizzata interamente
con piante vive, chiamandola “Li-
ving House”. La casa verde o casa vi-
vente & costituita da tronchi d’al-
bero con rami che formano pareti,
mentre |'esterno € costituito da
uno spesso strato protettivo di vi-
ticci, intervallato da sacche di ter-
reno dove crescono le piante.
(wataninet.com, AV 2024)

I paesi impegnati nell’edilizia soste-
nibile, come il Regno Unito, la Fin-
landia, il Belgio, gli Stati del Golfo
e altri, sono riusciti a integrare
I'economia circolare nelle attivita
di costruzione, poiché questi paesi
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https://www.aletihad.ae/article/28386/2010/
https://www.wataninet.com/2016/08/المنزل-الأخضر-اول-منزل-صديق-للبيئة-فى-ا/
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dispongono di un mercato per i
materiali riciclati, di normative
tecniche e di leggi adeguate per
questi materiali alternativi, cosi
come politiche pubbliche che inco-
raggiano fortemente I'adozione di
materiali da costruzione alterna-
tivi nei progetti di costruzione,
(aps.dz, Crawl date 2024-01-03
08:12)

1 termine bioedilizia [edilizia verde]
(nota anche come bioedilizia [edifi-
cio verde] o edilizia sostenibile) si ri-
ferisce alla costruzione e all’appli-
cazione di processi ecologica-
mente responsabili ed efficienti
sotto il profilo delle risorse du-
rante tutto il ciclo di vita di un edi-
ficio: dallo sviluppo del piano alla
progettazione, alla fase di costru-
zione, messa in esercizio, sosteni-
bilita, restauro e infine demoli-
zione. Cio richiede una stretta col-
laborazione con I'appaltatore, gli
ingegneri, gli architetti e i clienti
durante tutte le fasi del progetto.
L'attuazione degli edifici verdi si &
ampliata ed e diventata comple-
mentare alla progettazione edilizia
classica in molti modi, come dal
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https://www.aps.dz/ar/sante-science-technologie/143450-2023-05-07-13-00-05
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punto di vista economico, di fatti-
bilita, durevolezza e confort.
(ar.wikipedia, AV 2024)

Le specifiche piti importanti di un

edificio sostenibile

C’e¢ un’idea sbagliata secondo cui
un edificio sostenibile sia [sola-
mente] un edificio efficiente dal
punto di vista energetico o idrico,
ma la verita & che un edificio soste-
nibile ¢ un edificio la cui esistenza
non influisce sugli altri, né ora né
in futuro.

(rs.ksu.edu.sa, AV 2024)11

Utilizzo di materie prime ecocom-
patibili nella progettazione degli
edifici universitari [...]

Obiettivi: - Adottare un approccio
progettuale pili ecologico [rispet-
toso dell’ambiente] negli edifici
universitari - Utilizzare fonti di
energia rinnovabile come ele-
mento chiave per realizzare
un’edilizia  ecosostenibile [amica
dell’ambiente]. - Ottenere una

110 ) ¥ie sise - Aeltisn (Sl
1 sl Al
RELIY Sl AJ.A\A?
King Saud University.
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https://ar.wikipedia.org/wiki/بناء_مستدام
https://rs.ksu.edu.sa/issue-1320/9415
https://rs.ksu.edu.sa/ar/content/رسالة-الجامعة-0

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

maggior quantita di energia pulita.
- Riduzione dei problemi di inqui-
namento, di risorse e biodiversita.

(balexu.journals.ekb.eg, AV

2024)"?

La costruzione e l'istituzione di edi-
fici ecocompatibili che integrano
metodi di progettazione ecologica
e tecnologie intelligenti nell’edifi-
cio internamente ed esternamente
non solo riducono il consumo di
energia e riducono l'uso di mate-
riali e sostanze dannose per I'am-
biente e per gli esseri umani e ridu-
cono I'impatto ambientale, ma ri-
ducono anche costi di costruzione
e manutenzione, creando un am-
biente di lavoro confortevole, mi-
gliorando la salute degli utenti e
aumentando i tassi di produzione.

(ejos.journals.ekb.eg, AV 2024)'"
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https://balexu.journals.ekb.eg/article_197949_39613f3ed155fc687b9a3a495bbf55f7.pdf
https://ejos.journals.ekb.eg/article_202503_debb401e1707d330b2e667b59525bb83.pdf
https://balexu.journals.ekb.eg/
https://ejos.journals.ekb.eg/
https://www.asu.edu.eg/sedu/ar/
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La 16a edizione del Salone dell’edi-
lizia ecologica, del
dell’energia e dell'innovazione si
terra il 28 e 29 febbraio 2024 presso
la sede della Confederazione tuni-

controllo

sina dell’industria, del commercio
e dell’artigianato a Tunisi, con la
partecipazione di 30 espositori,
2.000 visitatori, 30 conferenze e
200 incontri di partenariato.
Ospitando il programma Express, il
giorno martedi 27 febbraio 2024,
I'organizzatore della sessione ed
esperto in edilizia ecologica, Fawzi
Al-Ayyadi, ha sottolineato I'impor-
tanza della transizione ecologica
alla luce degli urgenti cambia-
menti climatici nel mondo, sottoli-
neando che rappresenta un’oppor-
tunita per aprire le porte a nuovi
investimenti.

Al-Ayyadi ha inoltre ritenuto che
I'edilizia ecologica sia diventata una
necessita di vita e non un lusso,
sottolineando che Iattuale ten-
denza globale richiede la sua ado-
zione nelle istituzioni educative e
sanitarie.

(radioexpressfm.com, AV 2024)
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https://radioexpressfm.com/ar/الأخبار/فوزي-العيادي-على-الدولة-الإنخراط-في-مش/
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L'edilizia ecologica & un rifugio per i
tunisini per affrontare la crisi abi-
tativa

Haitham Ghandri, proprietario di
un’azienda specializzata in costru-
zioni in legno nel campo dell’edili-
zia ecologica, ha dichiarato in un’in-
“The Independent
Arabia” che “I'edilizia ecologica ¢ la

tervista a

soluzione per la Tunisia oggi, che
deve affrontare grandi sfide nel
campo dell’energia, dei materiali
da costruzione e della manodo-
pera”.

(independentarabia.com, AV 2024)

Cos’e ledilizia ecologica e come
viene utilizzata da un giovane per
promuovere il turismo rurale in
Marocco?

Incontriamo Younes Ouazri, inge-
gnere e fondatore di Ecodo Maroc,
un’azienda di costruzioni ecologiche
e infrastrutture. La sua azienda si
occupa di promuovere il turismo
rurale utilizzando materiali natu-
rali locali, come la terra.

(bbc.com, AV 2024)
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https://www.independentarabia.com/node/611550/منوعات/البناء-الإيكولوجي-ملاذ-التونسيين-لمواجهة-أزمة-السكن
https://www.bbc.com/arabic/tv-and-radio-63748097
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Altre accezioni

114 S J:Qj‘ s L)
Tesi di laurea magistrale presso la a slal) A4S @ peals Al
Facolta di Scienze su “Biocostru- iy jall g gaaldl Ul ” e
zione di nanoparticelle da estratti LIS el R e o gl
di callo'®® di semi neri”: I ;\J}uﬂ\”:\_nj\

Al Dipartimento di Scienze della
Vita presso la Facolta di Scienze / als < sball asle ol 8l
Universitd di Mosul & stata di- Al ) Jua sall dasls / & glal)
scussa la tesi di laurea magistrale Ul » 44 5 gall Hiealall
intitolata “Biocostruzione di nano- e A il @l jall ¢ seal)
particelle da estratti di callo di 5 _y LS e

semi neri Nigella sativa” . .
(uomosul.edu.ig, AV 2024)¢ Nigella sativa &2 sl

Gli operatori di SNI'V sono un Y| %4 O Gy NI s—ils 5a
esempio di solidarieta e di lavoro J o el 5 palaill

1 lla bioedilizia"® nel . .~ . d
nel settore della bioedilizia'"® ne g R 1) $Lid)

villaggio di Pedra Branca, a Santa
k| 5 <3 T
Terezinha, Bahia L ¢ BIRBEE

(conafer.org.br, AV 2024) Laly clgiy 3 )

‘.w
AL AL

1411 termine seppur letteralmente significhi ‘biocostruzione’ & impiegato non
tanto nell’ambito edilizio quanto in quello chimico e biologico.

"5 1] callo in botanica € una massa disorganizzata di grandi cellule a pareti sottili
(it.wikipedia.org, AV 2024).

16 Jom gall Gl e slal) IS

College of Science, University of Mosul.

17 SNI Secretaria Nacional Indigena ‘Segretariato nazionale per le comunita
indigene’.

18 1] termine sl «dl @ qui impiegato nell’accezione di ‘bioedilizia’, tuttavia si
¢ inserito in questo ambito per mostrare che il termine non € impiegato in fonti
arabe originali, bensi in fonti non arabe tradotte in maniera letterale. Infatti il
sito in lingua originale da cui & tratta 'occorrenza & in portoghese brasiliano e
recita «Colaboradores da SNI ddo exemplo de solidariedade e trabalham em
bioconstru¢do na aldeia Pedra Branca, em Santa Terezinha, Bahia».
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https://uomosul.edu.iq/science/رسالة-ماجستير-في-كلية-العلوم-عن-البناء/
https://conafer.org.br/ar/conafer-nas-aldeias-no-dia-da-solidariedade-sni-apoia-indigenas-em-bioconstrucao-na-ba/
https://it.wikipedia.org/wiki/Callo_(botanica)
https://uomosul.edu.iq/science/
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,
Eco-gite

Eco-capanna, isola di St. Maarten.
Capanna ecologica isola di St. Maar-
ten.

L'isola di St. Maarten, con le sue
spiagge pulite e le barriere coral-
line, ospita un Eco-Cottage, un re-
sort che prende sul serio la soste-
nibilita. I cottage sono costruiti
con materiali rispettosi dell’am-
biente, riducendo al minimo I'im-
patto sul delicato ecosistema ma-
rino

(etichotels.com, AV 2024)

Altre accezioni

Per fornire rifugio alle persone piu
I'UNHCR™
struendo 4.700 ‘“eco-capanne”

sta co-
ad
Abs,'”® una citta sulla pianura co-

vulnerabili,

stiera del Governatorato di Hajjah.
(unhcr.org, AV 2024)
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20 ] Distretto di Abs, sue %34, & un distretto del Governatorato di Hajjah, das,

nello Yemen nord occidentale. (ar.wikipedia.org)
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https://www.unhcr.org/ar/5b826d464
https://ar.wikipedia.org/wiki/مديرية_عبس
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Capanne ecologiche forniscono pro-
tezione dagli elementi meteorici
agli yemeniti sfollati. Case fatte di
fango, rifiuti ed erbacce offrono ri-
paro dalla pioggia e dal caldo
estivo a migliaia di famiglie di Abs.

(unhcr.org, AV 2024)

Ecole de la rénovation
énergétique

L’azienda parigina La Solive racco-
glie 4 milioni di euro per lanciare
nuovi programmi di formazione
per il rinnovamento energetico -
EU-Startups

La Solive [la swlyf], una scuola per il
rinnovamento energetico, ha raccolto
4 milioni di euro in un round di fi-
nanziamento di serie A [...] Il set-
tore edile rappresenta quasi la
meta del nostro consumo energe-
tico e quasi un quarto delle emis-
sioni globali di gas serra. Allo
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2] termine ha frequenza di hapax. 1l termine francese ¢ infatti riferito ad un
precipuo istituto che non ha uno specifico equivalente nei paesi arabofoni. In
particolare: «éRE, I'école de la Rénovation Energétique, forme de maniére
innovante aux nouveaux métiers de la rénovation énergétique, au coeur de la
métropole bordelaise, du Pays Basque et de la métropole rennaise» (e-re.org,
AV 2024).
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stesso tempo, le imprese di costru-

zione soffrono di carenza di tecnici
formati nella ristrutturazione
energetica.

(zephyrnet.com, AV 2024)

Economie circulaire

La politica nazionale di economia
circolare ¢ un quadro che mira a de-
finire le priorita degli Emirati
Arabi Uniti nel promuovere il con-
cetto di economia circolare in una
serie di settori prioritari, vale a
dire infrastrutture verdi, trasporti
sostenibili, produzione sostenibile
e produzione e consumo alimen-
tare sostenibili.

(u.ae, Crawl date 2023-11-02 21:02)

Sua Altezza ha sottolineato che le
citta del futuro saranno piatta-
forme partecipative efficaci nello
sfruttamento delle risorse, e si pre-
vede che il valore di questo tipo di
economia a livello globale raggiun-
gera i 335 miliardi di dollari
all’'anno entro il 2025, sottoli-
neando che la sfida del cambia-
climatico

mento rappresenta

un’opportunita per la prosperita di
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https://zephyrnet.com/ar/شركة-لا-سوليف-التي-يقع-مقرها-في-باريس-تجمع-4-ملايين-يورو-لإطلاق-برامج-تدريبية-جديدة-لتجديد-الطاقة/
https://u.ae/ar-AE/about-the-uae/economy/circular-economy
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un altro tipo di economia, che e
I'economia circolare, poiché le citta
sono considerate una parte fonda-
mentale per aumentare 'impatto
del cambiamento climatico e allo
stesso tempo una chiave per risol-
vere questa sfida.

(bna.bh, Crawl date2 023-11-03
07:59)

Ha sottolineato che I’Arabia Sau-
dita cerca di raggiungere un futuro
di prosperita economica, sosteni-
bilita e inclusione, e quindi ha fo-
calizzato i suoi obiettivi sul clima e
sull’ambiente, concentrandosi
sull’economia circolare a basse emis-
sioni di carbonio per raggiungere

gli obiettivi climatici.

(pnn.ps, Crawl date 2021-01-12
20:14)
Economie d’énergie

Diversi spessori di isolamento ga-
rantiscono il rispetto dei termini
del documento base sul risparmio
energetico in qualsiasi clima
(elsarhgroup.com, Crawl
2021-01-27 08:28)

date
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https://www.bna.bh/.aspx?cms=q8FmFJgiscL2fwIzON1%2BDguwBXoKW8w4qf0eo2D%2FWc0%3D
http://pnn.ps/news/482413
https://elsarhgroup.com/%d8%b9%d9%88%d8%a7%d8%b2%d9%84-%d8%a7%d9%84%d9%81%d9%88%d9%85-%d9%84%d9%84%d8%a7%d8%b3%d8%b7%d8%ad/
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1 risparmio energetico ¢ un termine

pitt ampio dell'uso efficiente
dell’energia. Simboleggia la razio-
nalizzazione del consumo energetico
oltre ad aumentare I'efficacia del
suo utilizzo. Qui il comportamento
individuale gioca un ruolo mag-
giore rispetto all’'uso efficiente
dell’energia. Esempi di risparmio
energetico includono percorrere
meno distanze e utilizzare meno
lampadine per [lilluminazione.
Non c’¢ dubbio che dalla razionaliz-
zazione dei consumi energetici derivi
un grande beneficio, che & rappre-
sentato dalla riduzione del con-
sumo di combustibili fossili e dalla
riduzione delle emissioni termiche
(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Altri significati

L’Autorita per I’Acqua ha spiegato
nel suo rapporto sulla ricostru-
zione del settore idrico che questi
sforzi, nonostante i progressi com-
piuti nell'ultimo periodo, stanno
affrontando ritardi e restrizioni a
causa dell’assedio israeliano a

Gaza, compreso |'impedimento
all'ingresso di materiali e attrezza-
ture necessarie per strutture idri-

che e igienico-sanitarie, oltre alla
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https://ar.wikipedia.org/wiki/استخدام_فعال_للطاقة#توفير_الطاقة
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difficolta del processo di fornitura
dell’energia e del carburante neces-
sari per il funzionamento di tali
strutture

(pwa.ps, Crawl date 2023-11-06
11:40)

1l risparmio energetico o la razionaliz-
zazione del consumo energetico ¢ un
comportamento che porta a ri-
durre la quantita di energia consu-
mata di tutti i tipi, con I'obiettivo
di preservare 'ambiente, rispar-
miare sulle spese di consumo di
carburante e aumentare la respon-
sabilita degli individui e delle co-
munitd nei confronti dell’am-
biente. L'obiettivo pud essere rag-
giunto attraverso un uso efficace
dell’energia, poiché la tecnologia
viene utilizzata per ottenere lo
stesso servizio energetico consu-

mando meno energia

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Comprende anche la diffusione
della consapevolezza energetica
tra le famiglie siriane organiz-
zando corsi, workshop e seminari
per diffonderla e la progettazione,
stampa e distribuzione di pubbli-
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https://www.pwa.ps/ar_page.aspx?id=N8uBeJa1064059854aN8uBeJ
https://ar.wikipedia.org/wiki/حفظ_الطاقة
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cazioni e clip multimediali di sen-
sibilizzazione nel campo della ra-
zionalizzazione e risparmio [conser-
vazione] dell’energia elettrica.
(sana.sy, Crawl date 2023-11-13
23:19)

Le attivita della mostra nel se-
condo e terzo giorno includono
conferenze che affrontano le sfide
di sviluppo del settore elettrico, la
visione strategica del Ministero
dell’Elettricita, della Razionalizza-
zione e risparmio energetico, le sfide
della di
dell’energia elettrica e le applica-

rete trasmissione
zioni pratiche per l'azienda di ri-
sparmio nel campo dell’energia so-
lare, oltre ad argomenti relativi
alle applicazioni dei sistemi di ge-
nerazione di energia elettrica e so-
lare, alla struttura del sistema di
pannelli solari e ai metodi di sele-
zione del sistema e agli investi-
menti nel settore elettrico e l'uso
dei LED nell'illuminazione e nelle
etichette energetiche, con la par-
tecipazione di numerosi esperti,
ingegneri e specialisti del Mini-
stero dell’Elettricita e delle sue
istituzioni ed enti affiliati, oltre
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https://www.sana.sy/?p=10088
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all'Ordine degli Ingegneri di Dama-
sco.

(sana.sy, Crawl date 2021-01-07
06:39)

Altri significati

1l progetto lavora sull'utilizzo di
Phase change material [materiali a
cambiamento di fase] al fine di ri-
sparmiare [conservare] l'energia uti-
lizzata nel riscaldamento dell’ac-
qua per i bagni solari domestici e
industriali, progettando un serba-
toio isolato per ottenere la mas-
sima efficienza possibile nella con-
servazione [preservazione] dell’ener-
gia solare e utilizzarla piu tardi la
sera.

(hcie.ps, Crawl date 2023-11-03
05:42)

Conservazione dell’energia in fisica,
la legge di conservazione dell’energia
afferma che in qualsiasi sistema
isolato, durante la reazione all’in-
terno del sistema, I'energia non
viene né creata né distrutta, ma
pud essere convertita da una
forma all’altra.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)
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https://www.sana.sy/?p=280049
https://hcie.ps/?p=1656&lang=ar
https://ar.wikipedia.org/wiki/حفظ_الطاقة_(فيزياء)
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Il programma mira a finanziare e

sostenere  progetti  rispettosi
dell’ambiente che consentano a
privati e aziende di ottenere finan-
ziamenti per la razionalizzazione del
consumo energetico e progetti di
energia rinnovabile.

(aib.ps, Crawl date 2023-11-02

19:29)

Il Ministero dell’Energia e delle In-
frastrutture ha lanciato la Campa-
gna Nazionale di Conservazione,
“Rush to Last”, con 'obiettivo di
razionalizzare il consumo di energia e
acqua in una serie di settori utiliz-
zando una serie di strumenti inno-
vativi, tra cui soddisfare i bisogni
di sensibilizzazione della comunita
in questo campo. La Campagna Na-
zionale per la Conservazione & uno
dei fattori abilitanti per il pro-
gramma di gestione della domanda
di energia e acqua in settori mirati,
tra cui: edilizia, trasporti, produ-
zione e agricoltura.

(u.ae, Crawl date 2023-11-03 19:57)
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https://aib.ps/
https://u.ae/ar-AE/information-and-services/environment-and-energy/water-and-energy/energy-efficiency
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Eco-rénovation

Ha sottolineato la necessita di am-
modernamento  nello  scenario
odierno affermando: “il rapporto
del World Economic Forum af-
ferma che 1'80% degli edifici sara
esistente nel 2050. Se vogliamo
raggiungere lo zero netto entro il
2050, dobbiamo affrontare una
sfida importante, che ¢ una com-
pleta  riqualificazione  ecologica
[verde] degli edifici esistenti per ri-
durre le emissioni di carbonio”.

(alkhaleej.ae, AV 2024)

Guida alla eco-ristrutturazione [rin-
novamento verde] - Questo lavoro
mira a studiare la fattibilita econo-
mica della eco-ristrutturazione [rin-
novamento verde] rispetto al rinno-
vamento ordinario di diverse tipo-
logie abitative a Gerusalemme.
(jerusalem.muni.il, AV 2024)

Alcuni governi forniscono finan-
ziamenti per sostenere la ristruttu-

122 cfr voce: Rénovation durable.
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https://www.alkhaleej.ae/2022-12-02/الإمارات-للبيئة-تناقش-إعادة-تصميم-البيئة-الحضرية-الحالية/أخبار-من-الإمارات/أخبار-الدار
https://www.jerusalem.muni.il/ar/residents/clean-city/environment/enviromentquality/
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razione verde perché gli edifici esi-
stenti costituiscono la stragrande
maggioranza degli edifici operativi
e sono stati identificati come

un’area di crescente interesse
nella lotta contro il cambiamento

climatico.

(ar.wikipedia, AV 2024)

Gli edifici sono parte integrante
dell’esistenza umana, poiché il ri-
paro & uno dei tre bisogni umani
fondamentali. Tuttavia, finora la
progettazione edilizia tradizionale
ha avuto un impatto negativo
sull’ambiente naturale. Pertanto,
laricerca si concentra sullo sposta-
mento verso edifici che abbiano un
impatto positivo sull’ambiente. Cid
richiede, in primo luogo, la cono-
scenza dei cambiamenti climatici e
delle sfide che possono essere af-
frontate e, in secondo luogo, la co-
noscenza dei modelli di sostenibi-
lita nel design degli interni, che
portano alla progettazione rigenera-
tiva ambientale, e cio si ottiene ap-
plicando strategie ambientali per
la sostenibilita rigenerativa.
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https://ar.wikipedia.org/wiki/تجديد_مستدام
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(iajadd.journals.ekb.eg, AV 2024)'*

Ecrans végétaux

Cosa sono i frangivento? I frangi-
vento sono barriere vegetali costi-
tuite da una fila o piu file di alberi
e arbusti piantati intorno a case e
fattorie con I'obiettivo di ridurre la
velocita del vento, ridurre 'ero-
sione del suolo, ridurre il tasso di
evaporazione e traspirazione e
quindi ridurre la quantita di sabbia
trasportata dal vento, che porta a
ridurre la densita di polvere.
(annaharkw.com, Crawl date 2020-
12-20 23:53)

Ci sono altre misure raccomandate
da Tuan Ho per ridurre i livelli di
inquinamento nei fiumi, tra cui il
trattamento delle acque reflue [ac-
que di ricambio igienico], I'au-
mento delle strutture designate
per il loro trattamento, il lavoro
per installare barriere vegetali sulle
rive del fiume per impedire I'in-
gresso di sostanze inquinanti e il
ripristino dei canali naturali e si-
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The International Arab Journal of Digital Art and Design.
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https://iajadd.journals.ekb.eg/article_305993.html
http://www.annaharkw.com/annahar/Article.aspx?id=258858&date=08032011
https://iajadd.journals.ekb.eg/
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stemi di deflusso naturale per evi-
tare I'accumulo di sedimenti
(epsycho.com.kw, Crawl date
2023-11-09 13:09)

Un modello pionieristico in India &
I'uso dell’erba vétiver'* indiana,
che ha permesso di raddoppiare la
resa di alcune colture sui pendii
delle colline creando barriere vege-
tali che trattengono l'acqua pio-
vana e mantengono 'umidita del
suolo

(m.ahewar.org, Crawl date 2021-

01-27 23:58)

Efficacité énergétique
Indicatori di efficienza energetica
nelle industrie ad alta intensita
energetica nella regione araba
Gennaio 2017

Questo documento include una
della
energetica nella regione araba, i

presentazione situazione

suoi indicatori di efficienza nelle
industrie ad alta intensita energe-

tica (industrie del cemen-
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12411 Vetiver (ar.wikipedia.org) & chiamato in arabo ¢! dis, tuttavia il termine
significa letteralmente ‘gramigna dell'India’, infatti gramigna & in arabo ds
(ar.wikipedia.org). L’esempio di occorrenza riporta invece il termine 4id Ju
che risulterebbe letteralmente come ‘gramigna vetiver’ ma che & in questo
contesto da tradurre con ‘erba vetiver’.
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https://epsycho.com.kw/2021/04/05/%d8%a3%d9%86%d9%87%d8%a7%d8%b1-%d8%aa%d8%b7%d9%84%d9%82-%d9%83%d9%85%d9%8a%d8%a7%d8%aa-%d8%aa%d9%81%d9%88%d9%82-%d8%a7%d9%84%d8%aa%d9%88%d9%82%d8%b9%d8%a7%d8%aa-%d9%85%d9%86-%d8%ba%d8%a7%d8%b2%d8%a7/
https://m.ahewar.org/s.asp?aid=485157&r=0&cid=0&u=&i=3622&q=
https://ar.wikipedia.org/wiki/نجيل_الهند
https://ar.wikipedia.org/wiki/نجيل
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to/alluminio/dei fertilizzanti), i
modelli di consumo in queste indu-
strie, i sistemi energetici, tecnolo-
gie e misure per migliorare la loro
efficienza nelle industrie ad alta
intensita energetica e gli elementi
principali per lo sviluppo di un
programma nazionale che miglio-
rera |efficienza energetica
(unescwa.org, AV 2024)'*

Un uso efficiente dell’energia Efficient
energy use significa utilizzare una
quantita minore di energia per
produrre lo stesso effetto o ese-
guire la stessa funzione. Gli esempi
includono: I'installazione dell’iso-
lamento termico nelle case per ri-
durre la quantita di energia consu-
mata per il riscaldamento e il con-
dizionamento dell’aria, o I'utilizzo
di una lampada fluorescente per
I'illuminazione interna. La politica
di utilizzo efficace dell'energia di-
pende pit dallo sviluppo della tec-
nologia utilizzata che dal cambia-
mento del comportamento indivi-
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‘ESCWA, 2017, Indicatori di efficienza energetica nelle industrie ad alta intensita
energetica nella regione araba, UN, Beirut’.
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https://www.unescwa.org/ar/publications/مؤشرات-كفاءة-الطاقة-في-الصناعات-كثيفة-الاستهلاك-للطاقة-في-المنطقة-العربية
https://www.unescwa.org/ar/publications/مؤشرات-كفاءة-الطاقة-في-الصناعات-كثيفة-الاستهلاك-للطاقة-في-المنطقة-العربية
https://www.unescwa.org/ar/publications/مؤشرات-كفاءة-الطاقة-في-الصناعات-كثيفة-الاستهلاك-للطاقة-في-المنطقة-العربية

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

duale, che svolge un ruolo di primo
piano nella politica di risparmio
energetico.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Altre accezioni

L'efficienza di conversione energetica
in fisica e tecnologia (in inglese:
Energy conversion efficiency) ¢ il
rapporto tra I'energia acquisita da
una macchina e l’energia consu-
mata. L'energia utilizzata puo es-
sere elettricita, un motore o ca-
lore. Quando si produce energia
elettrica, ad esempio bruciando
carbone o petrolio, 'efficienza di
conversione dell’energia termica e
bassa e la maggior parte dell’ener-
gia viene sprecata (vedi ciclo di
Carnot).

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Electricité décarbonée

Gli esempi includono la fornitura
di energia pulita, elettricita a basse
emissioni di carbonio, la promozione
di trasporti a zero o a basse emis-
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https://ar.wikipedia.org/wiki/استخدام_فعال_للطاقة
https://ar.wikipedia.org/wiki/كفاءة_تحويل_الطاقة
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sioni di carbonio e il migliora-
mento della qualita dell’aria.
(news.un.org, Crawl date 2023-11-
07 19:43)

La prima centrale elettrica in
grado di produrre elettricita utiliz-
zando il calore generato dalla scis-
sione degli atomi di uranio inizio a
funzionare negli anni ’50, e la mag-
gior parte delle persone oggi com-
prende l'importanza del contri-
buto dell’energia nucleare nel for-
nire gran parte dell’elettricita a
basse emissioni di carbonio nel
mondo.

(mawdoo3.com, Crawl date 2023-
12-13 01:37)

In sintesi, 'ammoniaca blu & una
delle nuove soluzioni pit impor-
tanti per fornire energia a basse
emissioni di carbonio, oltre ad essere
una soluzione parziale per affron-
tare le sfide globali della crescente
domanda di energia. Viene utiliz-
zata come fonte per generare elet-
tricitd a basse emissioni di carbonio,
che costituisce un importante im-
pulso verso la transizione energe-
tica graduale, fornendo fonti ener-
getiche basate sull'idrogeno a
basso contenuto di carbonio
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https://news.un.org/ar/story/2023/03/1119037
https://mawdoo3.com/استخدامات_الطاقة_النووية
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(marsad.ecss.com.eg, Crawl date

2024-01-01 22:12)

Electroculture

Un team di ricercatori affiliati a di-
verse istituzioni in Cina ha riferito
che la coltivazione elettrica potrebbe
aumentare i rendimenti agricoli.
Nel loro articolo pubblicato I'altro
ieri sulla rivista Nature Food, i ri-
cercatori descrivono la differenza
tra coltivare i piselli con metodi
tradizionali e utilizzando scosse
elettriche.

(aawsat.com, AV 2024)

La coltivazione elettrica era stata
proposta in studi precedenti come
un possibile modo per aumentare
la resa dei raccolti, applicando una
corrente elettrica alle piante in
crescita, portando ad un aumento
del rendimento. Tutti presenta-
vano difetti metodologici e il
gruppo di ricerca cinese afferma di
aver eliminato questi difetti nel
suo esperimento sui raccolti di pi-
selli.

(aawsat.com, AV 2024)
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https://marsad.ecss.com.eg/72385/
https://aawsat.com/home/article/3418391/%D8%AA%D8%AC%D8%B1%D8%A8%D8%A9-%D8%B5%D9%8A%D9%86%D9%8A%D8%A9-%D8%AA%D8%AB%D8%A8%D8%AA-%D9%83%D9%81%D8%A7%D8%A1%D8%A9-%C2%AB%D8%A7%D9%84%D8%B2%D8%B1%D8%A7%D8%B9%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%83%D9%87%D8%B1%D8%A8%D8%A7%D8%A6%D9%8A%D8%A9%C2%BB
https://aawsat.com/home/article/3418391/%D8%AA%D8%AC%D8%B1%D8%A8%D8%A9-%D8%B5%D9%8A%D9%86%D9%8A%D8%A9-%D8%AA%D8%AB%D8%A8%D8%AA-%D9%83%D9%81%D8%A7%D8%A1%D8%A9-%C2%AB%D8%A7%D9%84%D8%B2%D8%B1%D8%A7%D8%B9%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%83%D9%87%D8%B1%D8%A8%D8%A7%D8%A6%D9%8A%D8%A9%C2%BB
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L'elettrocoltura & la pratica di utiliz-
zare l'energia contenuta nell’at-
mosfera (nota come Ki,'*® Prana,'?’
forza vitale o etere) per migliorare
la crescita e la produttivita delle
piante. Sembra esoterico? Questo e
quello che pensavo. Guarderemo i
fatti

(agtecher.com, AV 2024)

Empreinte carbone

L'impronta di carbonio della guerra
di Gaza...
che richiede un intervento

un pericolo ambientale

Come viene calcolata l'impronta di
carbonio degli eserciti?

128 che ha con-

Benjamin Neimark,
dotto lo studio sull’impronta di car-
bonio della guerra di Gaza, ha det-
tagliato il meccanismo utilizzato
per calcolare I'impronta di carbonio
degli eserciti in un articolo pubbli-
cato sul sito web The Conversa-

tion.
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(ar.wikipedia, AV 2024)

1% Benjamin Neimark, Queen Mary, University of London.
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https://agtecher.com/ar/electro-culture-agriculture/#:~:text=1.-,ما%20هي%20زراعة%20الثقافة%20الكهربائية؟,يبدو%20مقصور%20على%20فئة%20معينة؟
https://ar.wikipedia.org/wiki/تشي
https://ar.wikipedia.org/wiki/برانا
https://www.qmul.ac.uk/sbm/staff/academic/profiles/neimarkb.html
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(aljazeera.net, AV 2024)

L'impronta di carbonio & una misura
della quantita di emissioni di ani-
dride carbonica (CO2) e altri gas
serra prodotti direttamente o indi-
rettamente come risultato di una
specifica attivita o produzione di
un prodotto o servizio. Il concetto
di impronta di carbonio mira a for-
nire un modo standard per stimare
I'impatto delle attivita umane sul
cambiamento climatico. Si tratta
di una continuazione del ruolo del
Ministero dell'Industria egiziano,
rappresentato dall’Autorita gene-
rale egiziana per la standardizza-
zione e la qualita, leader nel campo
della qualita e della standardizza-

zione nella Repubblica araba
d’Egitto.
(eos.org.eg, AV 2024)'*

Limpronta di carbonio & un tipo di
emissioni di anidride carbonica de-
rivanti da attivita umane e non
umane. E noto che quasi tutte le at-
tivita umane quotidiane compor-
tino l'immissione di una certa
quantita di carbonio nell’atmo-
sfera. Ad esempio, se volessimo
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EOS Egyptian Organization for Standards & Quality.
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https://www.aljazeera.net/science/2024/2/7/البصمة-الكربونية-لحرب-غزة-خطر-بيئي
https://www.eos.org.eg/ar/page/210
https://www.eos.org.eg/ar/page/11
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calcolare I'impronta di carbonio di
una persona in un anno, sarebbe la
seguente: utilizzo dell’energia
elettrica in casa, che puo essere
potenzialmente generato dai com-
bustibili fossili per illuminare le
stanze e alimentare dispositivi
elettronici.

(youm?7.com, AV 2024)

Secondo il Carbon Footprint Report,
le emissioni di gas serra e altri gas
sono le piu alte degli ultimi 800,00
anni, poiché questi gas sono le
principali cause del riscaldamento
globale, dello scioglimento dei
ghiacci e dell'innalzamento del li-
vello del mare. Sebbene storica-
mente le emissioni annuali
dell’Egitto costituissero solo circa
lo 0,6% del totale dei gas serra
mondiali, I'Egitto € considerato
uno dei paesi pit colpiti dal cam-
biamento climatico.
(aucegypt.edu, AV 2024)

Energie géothermique
L'energia geotermica & un tipo di
energia rinnovabile che puo essere
estratta dal sottosuolo utilizzando
il calore immagazzinato nelle
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https://www.youm7.com/story/2023/9/11/%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D8%AA%D8%B9%D8%B1%D9%81-%D8%B9%D9%86-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D8%A8%D9%88%D9%86%D9%8A%D8%A9-%D9%88%D8%A2%D9%84%D9%8A%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%AF-%D9%85%D9%86-%D8%A7%D9%86%D8%AA%D8%B4%D8%A7%D8%B1%D9%87%D8%A7-%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A%D9%8B%D8%A7/6299881?__cf_chl_tk=d9azdx6xl4gSOImcnXbkPZFeCDMlyu3DnGjALRdpvqQ-1735555853-1.0.1.1-XewtNVnVgJchguAueGDd3Ns1AYQzUlUIV3dTLKW516U
https://www.aucegypt.edu/ar/node/2832
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rocce e nell'acqua calda. E una
fonte importante per la genera-
zione di elettricita e la fornitura di
calore per usi domestici e indu-
striali. L'energia geotermica viene
utilizzata perforando pozzi pro-
fondi nel terreno per raggiungere
acqua calda o rocce ad alte tempe-
rature. L'acqua calda o i vapori
vengono estratti da questi pozzi e
successivamente utilizzati per ge-
nerare vapore che aziona le tur-
bine per generare elettricita, op-
pure possono essere utilizzati di-
rettamente per fornire calore agli
edifici o ai processi produttivi.
(solarabic.com, AV 2024)

L'energia geotermica ¢ una forma di

energia rinnovabile derivante
dallo sfruttamento del calore pre-
sente all'interno della Terra. Que-
sto calore risulta dal decadimento
radioattivo dei minerali e dal ca-
lore originale della Terra risalente
alla formazione della Terra. Esi-
stono diversi modi per generare
elettricita dall’'energia geotermica:

impianti a vapore secco, impianti
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https://solarabic.com/learn/2024/09/الطاقة-الحرارية-الجوفية-2023/
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di evaporazione e impianti a dop-
pio circuito. L’energia geotermica
presenta molti vantaggi come
fonte di generazione di elettricita:
¢ affidabile, relativamente econo-
mica da produrre e comporta li-
velli molto bassi di emissioni di gas
serra.

(kapsarc.org, AV 2024)"°

Energia geotermica [termica-geo] -
energia geotermica [giyaitarmiyya]
Definizione: questa energia e di-
sponibile sotto forma di calore
emanato dalla crosta terrestre e
solitamente & sotto forma di acqua
calda o vapore. Viene sfruttato in
luoghi idonei: - Per la produzione
di energia elettrica utilizzando va-
pore secco e soluzioni ad alta en-
talpia [contenuto termico elevato]
dopo il flashover. - E direttamente
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King Abdullah Petroleum Studies and Research Center.
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‘In termodinamica e chimica molecolare, I'entalpia [ndr. lett. contenuto
termico] o il calore, viene arabizzata in 'ntlbya [ndr. entalpia]’ (ar.wikipedia.org,
AV 2024).
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https://www.kapsarc.org/ar/research/publications/global-geothermal-electricity-and-heat-generation-since-2000/
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come calore per il riscaldamento di

B)\);Sﬁﬁm}_lﬁu'a.m}]\

ambienti o in agricoltura, ecc. iel, )3\ a Glalia 458nl
(unescwa.org, AV 2024)"! CJ\

134:\4.: i gaall PEBAY
Energia geotermica: s Ay A ) jald) daUa)
Il calore rinnovabile del suolo Jy\ 3yl a At 3
viene utilizzato per generare elet- L 2SI “ 233 aiall
tricita attraverso centrali a energia &J_A fEUa.S\ 4 LJ:S d)‘. %
geotermica. dia 5 auald
(ymc-news.com, AV 2024) A gl
Energie hydraulique Aol g ) ABLkal)
Utilizzo di energia alternativa ed P ‘L—‘ﬁﬂ-‘h dalal ?hii'—“'\
ecologica per filtrare I'acqua pota- 5.4 1 b Al dgy Al

bile, ovvero utilizzo dell’energia
idraulica anziché elettrica nel pro-

plaai il (g @ —all sl

e Vs Al A8

cesso di miscelazione di materiali

chimici come ’allume in bacini di
miscelazione veloce e lenta utiliz-
zando la forza centrifuga.

(qu.edu.ig, Crawl date 2023-11-03

22:34)

ilee sl el Ak
Jie A shassl o) sl 2 5
pladt by o el 5 -l

L XAl 2kl 5 8

B8 o el el Aaliia s iy il pn sl LA Clelina) (s el 52l 3L S
(J)ﬁda e — dadial e mul\) g LaiBy) Jall,

‘Agenzia internazionale per l'energia, Manuale di statistica energetica, in
collaborazione con Eurostat e Organizzazione per lo sviluppo e la cooperazione
economica. (Versione inedita - non pubblicata).’

1 ol A€ e ju plad] jaay e pia b sl Gl
‘Un flashover & una luce che emette radiazioni con la rapidita di un battito di
ciglia’ (ar.wikipedia.org, AV 2024).
134 Termine a bassa frequenza.
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https://ymc-news.com/التحديات-و-الفرص-في-مجال-الطاقات-المتج/
https://qu.edu.iq/eng/?p=9185
https://ar.wikipedia.org/wiki/وميض_لحظي
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L’elettricita prodotta dalle tradi-
zionali celle solari costituite da se-
miconduttori come il silicio & cin-
que o sei volte pil costosa di altre
fonti energetiche tradizionali
come i combustibili fossili (car-
bone e petrolio) o I'energia idraulica
(idrica).

(penra.ps, Crawl date 2023-11-03

08:50)

L’unita di dissalazione pud anche
essere progettata con due stadi di
pressione e dotata di una turbina
idraulica o di uno scambiatore di
pressione per recuperare |'energia
idraulica dell’acqua salina scaricata
dallo stadio ad alta pressione.
(uae7.com, Crawl date 2020-12-25
20:32)

Energie
photovoltaique
Cos’e I'energia fotovoltaica?
I processo di generazione
dell’energia fotovoltaica consiste nel
convertire le particelle di luce in
elettricita attraverso i pannelli so-
lari, che solitamente sono costi-
tuiti da diversi moduli di celle fo-
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http://penra.ps/index.php?option=com_content&view=article&id=215:2010-04-19-08-23-20&catid=3:2009-12-31-08-00-36&Itemid=17
http://www.uae7.com/vb/t72382.html
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tovoltaiche costituite da materiali
semiconduttori, come il silicio, che
formano un circuito elettrico.
Quando il pannello intrappola la
luce solare, gli elettroni vengono
emessi e conservati sotto forma di
corrente elettrica.

(attaqa.net, AV 2024)

Cos’e la produzione di energia foto-
voltaica? Come si calcola la produ-
zione di energia?

La produzione di energia fotovol-
taica utilizza la luce solare e uti-
lizza celle solari per convertire
I'energia luminosa in energia elet-
trica. La generazione di energia fo-
tovoltaica & costituita da tre sotto-
sistemi  principali:  sistema
[gruppo] PV [fotovoltaico], con-
vertitore DC-AC (inverter) e si-
stema di accumulo dell’energia

nella batteria.
(mssolarpanel.com, AV 2024)

Localizzazione di tecnologie di
energia rinnovabile in piccole reti
intelligenti attraverso piccole reti
integrate con tecnologie di energia
rinnovabile, gestione della do-
manda di energia e accumulo di
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https://attaqa.net/2022/06/19/الفرق-بين-الطاقة-الشمسية-المركزة-والط/
https://www.mssolarpanel.com/blog/what-is-photovoltaic-power-generation-how-do-you-calculate-power-generation
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energia, oltre a localizzare tecno-
logie di energia fotovoltaica per
grandi impianti attraverso sistemi
solari sui tetti degli edifici e tecno-
logie di energia rinnovabile nei
grandi impianti.

(alazd.net, Crawl date 2020-12-26
02:45)

Durante il giorno, un impianto di
raffreddamento centralizzato lo-
cale immagazzina I'energia fotovol-
taica rimanente sotto forma di
“energia fredda”, mentre il raf-
freddamento continua di notte
senza consumare pill energia, il
che fa risparmiare energia ed & un
bene per 'ambiente.

(wbn.ps, Crawl date 2023-11-04
03:05)

Catturando lenergia fotovoltaica
dalla fonte piu grande del cosmo e
fornendo I'accesso all’elettricita
alle aree che ancora dipendono dai
combustibili fossili, possiamo ri-
durre le emissioni di carbonio, ri-
durre i costi nelle operazioni com-
merciali e di manutenzione e mi-
gliorare la qualita dell’aria, mentre
I'ulteriore sviluppo del settore for-
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https://alazd.net/news/s/121629
http://www.wbn.ps/news/item-1678518963.html
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nira posti di lavoro per le genera-
zioni a venire.

(sle.sa, Crawl date 2023-11-02
20:50)
Energie produite

Il piano mira ad aumentare del 40%
I'efficienza dei consumi individuali
e istituzionali, aumentare dal 25%
al 50% il contributo dell’energia
pulita al mix totale di energia pro-
dotta nel Paese e ottenere un ri-
sparmio equivalente a 700 miliardi
di dirham fino al 2050.

(u.ae, Crawl date 2020-12-18 12:10)

Il Ministro ha parlato anche del si-
stema scambio sul posto [misura-
zione netta] Net Metering,” che
consente a privati e istituzioni di
installare a proprie spese sistemi
di energia solare nelle proprie case
e strutture, beneficiare dell’energia
prodotta per soddisfare parte del
proprio fabbisogno di consumo di
elettricita e reimmettere l'ecce-
denza di produzione di energia so-

(e 2 e pn ¢ 5l gl B2 g
Al JLa s

Aatial) AL
3elaS c_é‘) A badl) Cangt Wi
S al) eﬂ)g" <)
%40 Ay (s all
A Al daal s b )5
w25 el i Al

A gall 8 A quital) ABUal)
8% 5 €950 () %25 (—
a3 slale 700 Jalay b o5

) 2050 ple (S
e Ll sl Saasls
Net w‘-—:‘m 45-31-—*4 e‘-—k‘-"
3,85 e 2! Metering
S e Al sall
e A wal) A EUY) Al
—le a@j Liia g (,@JJ'\ ia
(— BJGE_NYU c(‘;@_ﬂ_m;
¢ s Al Aatial) 48Ul
MUl a pgiala (4
BTl

Gl el

135 Scambio sul posto (SSP): meccanismo che consente di immettere in rete
I'energia elettrica prodotta da un impianto privato di produzione di energia

elettrica (it.wikipedia.org, AV 2024).
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https://u.ae/ar-AE/about-the-uae/uae-future
https://it.wikipedia.org/wiki/Scambio_sul_posto
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lare nella rete governativa e otte-
nere in cambio uno sconto. Ha ag-
giunto che il governo ha anche
adottato la Green Building Guide, che
stabilisce condizioni facoltative -
oltre alle attuali condizioni obbli-
gatorie - che le organizzazioni pos-
sono applicare nei loro edifici e
strutture.

(bna.bh, Crawl date 2023-11-05
17:16)

Algeria - 1l Ministro della Transi-
zione Energetica e delle Energie
Rinnovabili, Chamseddine Chitour,
ha lanciato lunedi nella capitale un
appello per lo sviluppo del settore
dell’energia prodotta dal legno, sot-
tolineando la necessita di lanciare
un “Piano Marshall” per piantare
alberi a crescita rapida in tutte le
regioni del paese.

(aps.dz, Crawl date 2023-11-03
03:19)

4 .

Energie verte

Definizione di energia verde L ener-
gia verde, talvolta conosciuta come
energia pulita, & 'energia generata
da fonti naturali rinnovabili che
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https://www.bna.bh/.aspx?cms=q8FmFJgiscL2fwIzON1%2BDsqf4xh1C8l9IRU0P8ZFEJg%3D
https://www.aps.dz/ar/economie?start=6040
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non contribuiscono ad aumentare

I'inquinamento  ambientale o
all’esaurimento delle risorse natu-
rali, e le piti importanti di queste
fonti sono: energia solare, vento,
acqua ed energia biologica (biolo-
gic). Inoltre, 'energia verde non
viene prodotta attraverso combu-
stibili fossili come petrolio e car-
bone, il che la rende una soluzione
effi-

ciente nel ridurre le emissioni di

ambientale sostenibile ed

gas serra.
(incarabia.com, AV 2024)

Forse molti non conoscono il ter-
mine “energia verde”, la sua termi-
nologia e le sue tipologie, e perché
¢ emersa di recente come alterna-
tiva alle attuali fonti energetiche,
che hanno un impatto negativo
sull’ambiente e causano il cambia-
mento climatico. L'energia verde o
energia rinnovabile ¢ un tentativo di
fare affidamento su nuove fonti di
energia pill rispettose dell’am-
biente e basate sulla riduzione
della generazione di gas emessi nel
mondo, in modo che attraverso
questa energia si possa ridurre il
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https://www.incarabia.com/الطاقة-الخضراء-الحل-المستدام-لمستقبل-البيئة-699291.html
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fenomeno del riscaldamento glo-
bale.
(maaal.com, AV 2024)

L'iniziativa comprende sei per-
che
un’ampia gamma di normative,

corsi  principali coprono
politiche, programmi e progetti. Il
primo percorso: Energia verde & un
insieme di programmi e politiche
volti a migliorare la produzione e
'uso di energia rinnovabile e tecno-
logie correlate, oltre a incorag-
giare l'uso di combustibili puliti
per la produzione di energia e la-
vorare per sviluppare standard e
migliorare 'efficienza energetica
[efficienza del consumo di energia]
nel settore pubblico e privato. 1l
secondo percorso prevede politi-
che governative volte a incenti-
vare gli investimenti nei settori
della green economy.

(u.ae, Crawl date 2023-11-03 13:10)
La Fondazione ha inoltre indicato
che sta lavorando per sviluppare
progetti legati al campo della co-
struzione e della ricostruzione ri-
spettosa dell’'ambiente. In Cisgior-
dania hanno creato una scuola
fatta di pneumatici per auto e
un’altra scuola composta da gabbie
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https://maaal.com/2022/02/الطاقة-الخضراء/
https://u.ae/about-the-uae/economy/green-economy-for-sustainable-development
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fatte di pietre, e a Gaza & stato co-
struito un edificio per il Mirror
Center e gli asili nido in argilla
compressa. La fondazione cerca di
lavorare in progetti di energia
verde, poiché ricerca mezzi energe-
tici alternativi attraverso alcuni
studi sul gas naturale e sul gas or-
ganico derivante dai rifiuti, sfrut-
tando i rifiuti per produrre gas or-
ganico.

(pnn.ps, Crawl date 2023-11-11
06:12)

Tra queste aziende figura, in primo
luogo, MENA Geothermal, una
start-up operante nel campo
dell’energia verde e due volte vinci-
trice del World Energy Award, che
ha registrato una rapida crescita
negli ultimi anni ed & riuscita a
completare la progettazione e rea-
lizzazione del pili grande sistema
geotermico del Medio Oriente
presso 'Universita americana
della Giordania.

(uci.ps, Crawl date 2023-11-02
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Energies décarbonées

I paesi a basso e medio reddito de-
vono affrontare sfide economiche
e istituzionali significative nelle
transizioni di energia a basse emis-
sioni di carbonio, ma hanno alcune
opportunita da sfruttare. Le transi-
zioni energetiche nei paesi a basso
e medio reddito sono modellate
dall’obiettivo generale di uno svi-
luppo sostenibile. [...]

Soddisfare il fabbisogno energe-
tico al fine di realizzare uno svi-
luppo umano pit ampio portera a
una crescita significativa della do-
manda di energia, ma esiste la pos-
sibilita di soddisfare questa cre-
scita in modo piu efficiente ed
equo e facendo affidamento su
energia a basse emissioni di carbonio,
e questo e diventato possibile gra-
zie al basso costo delle fonti ener-
getiche rinnovabili.

(unep.org, AV 2024)

137

Le energie a basse emissioni di carbo-
nio sfrutteranno l'energia pulita
come I'ammoniaca a basse emis-
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137 UNEP United Nations Environment programme.
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sioni di carbonio, che ADNOC pre-
vede di aumentare di 70-90 milioni
di tonnellate all’anno entro il 2040,
partendo da quasi zero adesso.
Sebbene il gas non sia a basso con-
tenuto di carbonio come I'energia
verde, come quella solare o idroe-
lettrica, '’ADNOC ha aumentato i
suoi investimenti nel gas, anche
all’estero negli Stati Uniti e in Mo-
zambico, perché e considerato un
combustibile piu pulito del petro-
lio.

(al-monitor.com, AV 2024)

Alla luce della “quasi totale dipen-
denza della Tunisia dai combusti-
bili fossili per soddisfare il proprio
fabbisogno energetico interno”,
questo articolo esamina il passag-
gio del paese verso un’energia a
basse emissioni di carbonio e la sua
capacita di diversificare le fonti
energetiche, abbandonando i com-
bustibili fossili e fornendo una so-
luzione sostenibile e a basso costo
per soddisfare il suo fabbisogno.

La transizione verso un’energia a
basse emissioni di carbonio si riferi-
sce alla transizione da un sistema
energetico basato sui combustibili
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fossili all’'uso di fonti energetiche
rinnovabili, come le batterie di ac-
cumulo  dell’energia  solare,
dell’energia eolica, dell’energia
delle maree e le batterie agli ioni di
litio.

(timep.org, AV 2024)

Energies
renouvelables

La maggior parte di queste infor-
mazioni sono state incluse sotto
forma di guide e studi specializzati,
come una guida ai progetti di ri-
cerca e applicazione nel campo
delle energie rinnovabili e studi ana-
litici su illustri centri arabi nel
campo delle energie rinnovabili. A
partire dal 1994, il Dipartimento di
Scienza e Ricerca Scientifica ha ini-
ziato a condurre un’indagine sulle
risorse energetiche rinnovabili, so-
prattutto nel campo della radia-
zione solare e del vento. Sono stati
inoltre raccolti dati sui nomi delle
stazioni di monitoraggio del vento
nei paesi arabi e sulle loro coordi-
nate in pit di quindici paesi arabi,
insieme ad una definizione della
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stazione e alle sue descrizioni. Ol-
tre ad
sull’lenergia] eolica, l'organizza-
zione ha anche pubblicato una

informazioni generali

guida per gli esperti arabi nel
campo delle energie rinnovabili.
(alecso.org, AV 2024)

Definizione di energia rinnovabile
L'energia rinnovabile ¢ 'energia de-
rivante da fonti naturali che si rin-
nova ad un ritmo superiore a
quello consumato. La luce solare e
il vento, ad esempio, sono fonti co-
stantemente rinnovate. Le fonti
energetiche rinnovabili sono abbon-
danti e si trovano ovunque intorno
anoi.

(un.org, AV 2024)

Per quanto riguarda i servizi, il Go-
vernatorato delle Energie Rinnova-
bili e dell’Efficienza Energetica ha
indicato che esistono alcuni enti
installatori in grado di garantire la
fornitura e l'installazione di im-
pianti fotovoltaici a bassa potenza
per la generazione di elettricita e
I'utilizzo [il pompaggio] di energia
solare.
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https://www.un.org/ar/climatechange/what-is-renewable-energy
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(elmaghrebelawsat.dz, Crawl date

2023-12-28 05:56)

4, Sistemi HVAC Heating, Ventilation
and Air Conditioning: installare si-
stemi di riscaldamento e raffred-
damento altamente efficienti che
utilizzino meno energia per man-
tenere temperature confortevoli.
5. Energia rinnovabile: integrazione
di fonti di energia rinnovabile
come i pannelli solari per generare
energia pulita e sostenibile in loco.
(ejaba.com, AV 2024)

Engagement
environnemental

I Forum sull'Impegno Ambientale
conclude i suoi lavori e sottolinea
la necessita di rafforzare la respon-
sabilita sociale nei confronti della
tutela dell’ambiente [...]

Nella sessione di chiusura del fo-
rum sono state annunciate le rac-
comandazioni pitt importanti, che
hanno sottolineato la necessita di
studiare azioni e comportamenti
individuali e istituzionali nei con-
fronti dell’ambiente, e di diffon-
dere messaggi di sensibilizzazione
volti a migliorare tali azioni e ad
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https://www.ejaba.com/question/كيف-يمكن-تحسين-الكفاءة-في-استخدام-الطاقة-في-مشاريع-البناء
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aumentare il livello di impegno am-
bientale. Le
hanno inoltre sottolineato la ne-

raccomandazioni

cessita di rafforzare la responsabi-
lita sociale delle iniziative e dei
progetti che contribuiscono a pro-
teggere 'ambiente e ad incorag-
giare il settore privato ad adottarli.

(ncec.gov.sa, AV 2024)"®

Centro nazionale per la supervi-
sione dell’impegno [conformitd] am-
bientale"’

1l Centro nazionale per la supervi-
sione dell'impegno [conformita] am-
bientale ¢ un centro governativo
saudita che mira ad attivare diret-
tamente la supervisione su privati
[individui], entita e progetti gover-
nativi e non governativi nel Regno
dell’Arabia Saudita. E stato isti-
tuito con una decisione del Consi-
glio dei ministri il Rajab 19, 1440
AH / 26 marzo 2019 d.C., per au-
mentare il livello di controllo am-
bientale e ridurre le fonti di inqui-
namento, monitorare la qualita
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3 Nome inglese dell’organismo: National Center for Enviromental Compliance

(my.gov.sa, AV 2024)
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dell’aria, dell’acqua e del suolo,
studiare 'impatto ambientale, ri-
lasciare licenze ambientali, oltre a
controllare 'ambiente. La sua sede
si trova nella capitale Riyadh.
(saudipedia.com, AV 2024)

Impegno ambientale

La struttura prepara un piano o
procedure per conformarsi alle
normative e alle leggi ambientali
per determinare i punti di forza e
di debolezza della struttura. Questi
vengono determinati attraverso
I'ispezione ambientale o I'analisi
ambientale e, di conseguenza, il
piano viene presentato e appro-
vato dall’autorita competente.

(eeaa.gov.eg, AV 2024)™°

Entreprises labellisées

Scegliere un imprenditore edile certi-
ficato adatto a te e al tuo progetto
non e facile. Devi cercare imprese
edili certificate che dispongano
delle giuste assicurazioni ed espe-
rienza con il tipo di lavoro che devi
svolgere, che possano realizzare il
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Ministry of Environment, Arab Republic of Egypt.
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https://saudipedia.com/article/5974/حكومة-وسياسة/مراكز/المركز-الوطني-للرقابة-على-الالتزام-البيئي
https://www.eeaa.gov.eg/Service/69/148/index
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tuo progetto a un costo competi-
tivo nei tempi previsti e di cui ri-
tieni di poterti fidare e con cui an-
dare d’accordo.

(alburjsa.com, AV 2024)

In questa guida ti forniremo tutto
cio che devi sapere su come tro-
vare un imprenditore edile certificato,
nonché come ottenere buoni pre-
ventivi e consigli su quale con-
tratto dovresti avere tra te e un
ente appaltante certificato, per sa-
pere se il tuo costruttore ¢ affida-
bile

(alburjsa.com, AV 2024)

Enveloppe du
batiment

L'involucro dell’edificio Building Skin
rappresenta la prima linea di di-
fesa dell’edificio contro i cambia-
menti ambientali. Alla luce dello
sviluppo tecnologico della fine del
XX secolo e dei progressi nell'inge-
gneria informatica, nella ciberne-
tica, nell'intelligenza artificiale,
nei materiali da costruzione su
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https://alburjsa.com/افضل-مقاول-بناء-معتمد/
https://alburjsa.com/افضل-مقاول-بناء-معتمد/
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scala nanometrica e in altri svi-
luppi legati alle scienze dell’edili-
zia, sono stati sviluppati e imple-
mentati alcuni involucri edilizi chia-
mati Building Skin o pelle dell’edifi-
cio.

(archdiwanya.com, AV 2024)

La tecnologia dell'involucro edilizio
come determinante progettuale
dello spazio interno

La ricerca riguarda lo sviluppo di
metodi tecnologici innovativi per
il rivestimento di questi edifici,
che hanno contribuito notevol-
mente a fornire un ambiente in-
terno salubre per gli utenti e a rag-
giungere il comfort termico all’in-
terno dell’edificio.

I mezzi di ombreggiatura proget-
tati nell'involucro esterno dell’edificio
in molteplici modi consentono
I'ingresso di diversi livelli di luce,
soprattutto nei sistemi di ombreg-
giatura intelligenti pili avanzati.
Contengono mezzi con cui € possi-
bile proteggere I'ambiente interno
e preservare gli occupanti e le pro-
prieta da ogni danno.
(mjaf.journals.ekb.eg, AV 2024)'*
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https://www.archdiwanya.com/2022/04/Building-Skin.html
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Ispezione o valutazione degli invo-
lucri edilizi, dei sistemi meccanici,
dei sistemi elettrici o dei sistemi di
processo, per determinare il con-
sumo energetico di ciascun si-
stema.

(mehnati.salalem.com, AV 2024)

Enveloppe du
batiment intélligent

Ridurre il carico di raffreddamento
applicando il sistema di involucro
edilizio intelligente

[...] Questa ricerca & nata come un
tentativo di migliorare tale strate-
gia dotandola della capacita di ri-
spondere e adattarsi a una varia-
bile attivando la risposta dell’invo-
lucro edilizio alle mutevoli condi-
zioni dell’ambiente esterno appli-
cando il sistema di involucro edilizio
intelligente, che include una serie di
tecnologie che lavorano sul mi-
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The Arab Association of Civilization and Islamic Arts.
12 1] termine risulta a bassa indicizzazione.
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glioramento delle prestazioni ter-
miche dell’edificio. Cio seguendo
I'intelligenza smart come mezzo
che conferisce il carattere di inte-
grazione di quelle tecnologie con i
sistemi meccanici dell’edificio, che
sono compatibili con la tecnologia
edilizia locale. Allo scopo di cono-
scere I'effetto dell’applicazione del
sistema dell’involucro edilizio intelli-
gente per ridurre il carico di raf-
freddamento dell’edificio, sono
stati condotti diversi test applica-
tivi utilizzando il programma com-
puterizzato di simulazione energe-
tica (Ecotect).

(semanticscholar.org, AV 2024)'*

Etanchéité A I'air

Un piano operativo dettagliato per
I'involucro edilizio viene quindi
presentato per la revisione e 'ap-
provazione secondo le specifiche
del progetto.

13 a2l 5 5 jlend) dundigh 4.8 5al) dlaall

University of Technology-Iraq, Baghdad.
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Tutti i test vengono completati se-
guendo i rigorosi metodi stabiliti
nelle linee guida tecniche dell’as-
sociazione per la misurazione
dell’ermeticitd [tenuta all’aria] [Air
Tightness Testing Measurement Asso-
ciation] ATTMA.
(aeroseal-arabia.com, AV 2024)
Tenuta all'aria e controllo dell'umi-
dita: - L'importanza della tenuta
allaria negli edifici ad alta effi-
cienza energetica. - Tecnologie per
prevenire le perdite d’aria e mi-
gliorare I'efficienza energetica. - 11
ruolo delle barriere al vapore e del
controllo dell'umidita nel mante-
nimento delle prestazioni dell’edi-
ficio.

(batdacademy.com, AV 2024)

Il sistema di bilanciamento [equa-
lizzazione] della pressione blocca
tutte le forze mantenendo I'ermeti-
cita [tenuta all'aria] interna all’edi-
ficio. 1l telaio esterno & progettato
per eliminare [lavare via] I'acqua e
impedirne la penetrazione. Questo
¢ il sistema piu forte che fornisce
una resistenza affidabile all’aria e
all’acqua.

(facadenvelope.com, AV 2024)
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https://aeroseal-arabia.com/ar/اختبار-إحكام-الهواء-في-الغلاف/
https://batdacademy.com/ar/course_details/2992/دورة-متقدمة-في-كفاءة-الطاقة-في-تصميم-المباني
https://facadenvelope.com/ar/what-are-curtain-walls/

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

Etre certifié passive
Recentemente abbiamo appreso
attraverso Diario El Pais che & ap-
parsa la prima Casa Passiva certifi-
cata (PHPP) in Spagna. Edificio coi-
bentato che permette di rispar-
miare fino al 90% del consumo
energetico.
(ar.socialdesignmagazine.com, AV
2024)

Secondo il Passive House Institute, il
costo di costruzione di una casa
passiva certificata puo essere del 5-
15% in pil rispetto alle case tradi-
zionali. Questo investimento ini-
ziale pud scoraggiare potenziali
proprietari di case e costruttori,
soprattutto nei mercati in cui I'ac-
cessibilita economica ¢ fonte di
preoccupazione. Inoltre, vi ¢ una
mancanza di consapevolezza e
comprensione dei principi della
Passive House sia tra i consumatori
che tra le imprese edili, il che po-
trebbe ostacolarne i tassi di ado-
zione in alcune regioni.
(verifiedmarketreports.com, AV
2024)

La progettazione dell’edificio ha
tenuto conto del rispetto delle spe-
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https://ar.socialdesignmagazine.com/mag/green/giuseppe-bunyesc-la-prima-casa-passiva-in-spagna/
https://www.verifiedmarketreports.com/ar/product/passive-house-market/
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cifiche di bioedilizia per qualifi-
carlo per ottenere una certifica-
zione di edificio verde rispettoso
dell’ambiente di classe gold.
(emirates4you.ae, Crawl date 2020-
12-20 08:12)

Il Leadership Certificate & un si-
stema internazionale per il rilascio
di certificati di bioedilizia [di edificio
verde], verificando la progetta-
zione delle strutture, secondo
standard e parametri ambientali:
come il risparmio energetico, la ri-
duzione delle emissioni di anidride
carbonica e il miglioramento della
qualita dell’ambiente interno.
(algiyady.com, Crawl date 2020-12-

17 14:08)

Cio include il primo edificio certifi-
cato secondo gli standard Passive
House a Manhattan
(modularsa.com, AV 2024)

ftude thermique

Monitoraggio dello studio termico

Il nostro team pud eseguire un
audit energetico in loco e fornire
soluzioni ai committenti dei pro-
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https://emirates4you.ae/emirates-news/حاكم-دبي-أمن-وإسعاد-الإماراتيين-هاجس-يومي-لدينا.html?tmpl=component&print=1
https://www.alqiyady.com/مدينة-سبارك-السعودية-تحصد-لقبًا-عالميًا-فماذا-حققت؟-375009.html
https://modularsa.com/archives/11047
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getti. Vengono utilizzati strumenti
di calcolo e dispositivi di misura-
zione molto specifici. Il nostro uf-
ficio di studio termico studia gli
scambi termici di un edificio; de-
terminiamo e valutiamo il costo
energetico di un progetto di co-
struzione. Si deve tenere conto di
molti parametri e criteri precisi
prima di formulare le sue racco-
mandazioni in conformita con i re-
quisiti della norma RT 2012. Il no-
stro ruolo & quello di combinare i
vincoli intrinseci del cantiere con
la struttura dell’edificio e I'imper-
meabilizzazione per identificare
soluzioni adeguate.
(flash-ingenierie.com, AV 2024)
Per I'adozione nella produzione di
mattoni termicamente migliorati
da macerie riciclate, i risultati
dello studio termico hanno mostrato
che il coefficiente di conduttivita
diminuisce con l'aumento della
percentuale del materiale miglio-
rante. Il campione scelto era uno
dei campioni migliorati utiliz-
zando polistirene, la cui composi-
zione volumetrica era 33,33% di
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16 1] termine o 52 <bwlystryn> & reso anche con la grafia cubtis Js <bwly
stayryn>, entrambe con il significato di ‘polistirolo’ o ‘polistirene’.
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pietra basaltica macinata, 11,11%
di mattoni macinati, 11,11% di sab-
bia derivante da macerie, 44,44% di

¢ aggiunto ce-
mento in una quantita di 100 kg

polistirolo, a cui

per ogni 1 m3 di macerie.
(albaath-univ.edu.sy, AV 2024)'*
Abbiamo installato un collettore
solare piano monolastra e abbiamo
misurato la temperatura dell’am-
biente esterno e la temperatura
delle parti del collettore, poi ab-
biamo preso il collettore solare
piano a doppio vetro e abbiamo
eseguito su di esso lo stesso studio
termico. 1l risultato del nostro stu-
dio & stato ottenere valori, tabelle
e curve di temperatura. Discuten-
dole e interpretandole, abbiamo
concluso che I'efficienza del collet-
tore solare piano a doppio vetro &
migliore di quella di una copertura
a vetro singolo per la conversione
dell’energia solare in energia ter-

145 IT!J‘W ‘um 6&“—\2—}“ 3&41;
Al-Baath University, Homs, Syria.
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18 Termine zla ) alal mhwdl wedll LEMI ‘collettore solare piano monolastra’,

Cfr. voce Capteurs plans vitrés.

¥ Termine gla )l 7 53l mlausdll wedll L33 “collettore solare piano a doppio

vetro’, Cfr. voce Capteurs a double vitrage.

12 Termine g sl glasdl el L3I ‘collettore solare piano a doppio vetro’,

Cfr. voce Capteurs a double vitrage.
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mica utilizzando un collettore so-
lare piano.
(dspace.univ-eloued.dz, AV
2024)*

Etude thermique
besoin de chauffage

Calcolo termico dell'impianto di riscal-
damento: come calcolare corretta-
mente il carico dell'impianto

La progettazione termica e il calcolo
del sistema di riscaldamento sono
una fase obbligatoria nella proget-
tazione del riscaldamento dome-
stico. Il compito principale delle
attivita informatiche & determi-
nare i parametri ottimali della cal-
daia e del sistema di raffredda-
mento.

(engineeris.decorexpro.com, AV

2024)

Utilizzare software di progetta-
zione assistita da computer per la
valutazione dei requisiti di riscalda-
mento e raffreddamento degli edi-
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‘Universita El-Wadi, Facolta di Scienze e Tecnologie, Tesi di Laurea’.
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fici, selezionare le apparecchiature
appropriate, rivedere i disegni e le
specifiche dei sistemi di riscalda-
mento, ventilazione e aria condi-
zionata [HVAC]™ per il mercato
residenziale e commerciale leg-
gero e confermare i requisiti del
codice edilizio.
(aldawratalakademia.com, AV
2024)

Altre accezioni

Studio dell’effetto della distribu-
zione del carico di acqua calda
sulla prestazione termica del si-
stema solare termico [di riscalda-
mento]:

Questa ricerca si propone di stu-
diare leffetto della variazione
nella distribuzione del carico di ac-
qua calda sanitaria [domestica]
sulla prestazione termica dell'im-
pianto solare termico [di riscalda-
mento] per diversi periodi di
tempo di distribuzione dell’acqua
calda (ore) h=6,12,24. E stata fatta
I'analisi del carico termico orario del
sistema di riscaldamento solare
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L HVAC Heating, Ventilation and Air Conditioning.
121] termine & impiegato perlopiu per 'acqua calda sanitaria.
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utilizzando un programma per
computer,
(journal.tishreen.edu.sy, AV
2024)'3

Etudes énergétiques

Analisi del consumo energetico
dell’Engineering Affairs Building
presso il Centro libico per la ri-
cerca e per gli studi sull'energia so-
lare

L’energia persa o sprecata & consi-
derata uno dei problemi pilt im-
portanti del mondo nella nostra
era attuale, e il mondo in tutti i
suoi campi cerca di ridurne [gli
sprechi] e lavorare sullo sfrutta-
mento ottimale delle energie di-
sponibili. Cosi come fornire condi-
zioni termiche sicure e conforte-
voli per gli esseri umani all'interno
dell’edificio & uno degli obiettivi
essenziali del processo di progetta-
zione architettonica, che puod es-
sere raggiunto con una sana pro-
gettazione climatica degli edifici.

(researchgate.net, AV 2024)"*
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Tishreen University Journal for Research and Scientific Studies. Engineering Sciences

Series.
154 Journal: Solar Energy and Sustainable Development
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https://journal.tishreen.edu.sy/index.php/engscnc/article/view/8362
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La “Casa della Competenza per gli
Studi Energetici negli Edifici” & un
organismo accreditato dall'Istituto
di studi e consulenze dell’'Univer-
Imam AbdulRahman bin
Faisal.'® Fornisce servizi di consu-

sita

lenza ingegneristica, studi di ri-
cerca e corsi di formazione nel
campo del consumo energetico ne-
gli edifici durante la fase di proget-
tazione o su edifici esistenti. Vision:
La “Casa della Competenza per gli
Studi Energetici negli Edifici” sara
un canale specializzato nella forni-
tura di consulenze, formazione e
soluzioni nel campo del risparmio
energetico negli edifici.

(iauw.edu.sa, AV 2024)%°

Il processo di audit energetico €
comunemente utilizzato per de-
scrivere un’ampia gamma di studi
energetici che vanno da un rapido
tour delle strutture per identifi-
care le principali aree problemati-
che a un’analisi completa e appro-

The Libyan Center for Solar Energy Research and Studies, Tajoura - Tripoli-Libya.

155 Qo 0 eall e ale¥) daala

I
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156 Jead o eall e sLeY] daala
Imam Abdulrahman Bin Faisal University.
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https://www.iau.edu.sa/ar/administration/centers/institute-of-consulting-studies/services/experience-houses/consulting-center-for-buildings-energy
https://csers.ly/ar/
https://www.iau.edu.sa/ar/home
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fondita delle dei
provvedimenti di efficienza ener-

implicazioni

getica alternativi in base alle esi-
genze del cliente e a criteri finan-
ziari.

(etihadesco.ae, AV 2024)

Fabrication a basse
température

1l trasferimento di elettroni & la
pietra angolare [il pilastro fonda-
mentale] del complesso mondo dei
semiconduttori. I semiconduttori
svolgono un ruolo fondamentale
nell’elettronica  contemporanea,
fungendo da componenti princi-
pali nelle celle solari e nei genera-
tori termoelettrici. Sebbene 'elet-
tronica tradizionale basata sul sili-
cio domini il settore, i semicondut-
tori organici hanno suscitato scal-
pore. Hanno caratteristiche uniche
come la capacita di essere prodotti
a basse temperature, oltre a vantaggi
legati al peso, al basso costo,
all’elevata flessibilita, alla adatta-
bilita strutturale e alla diversita
delle sue potenziali applicazioni.
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https://etihadesco.ae/ar/our-servicesar/energy-audit-ar/
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(researchku.com, AV 2024)*’

I dispositivi di memoria “intera-
mente polimerici” sono interes-
santi per gli specialisti nell’ambito
dell’elettronica stampata'® e fles-
sibile perché sono a basso costo,
scalabili, altamente trasparenti e
flessibili e possono essere prodottia
basse temperature.

(kaust.edu.sa, AV 2024)'*°

La capacita di produzione [I’ener-
gia prodotta] delle celle PERC'® &
aumentata dal 2013 a oltre 35 GW
nel 2017 e si prevede che superera
i 70 GW entro la fine del 2018, e
molte aziende produttrici stanno
convertendo le fabbriche per pro-
durre la tecnologia delle celle non
ibride (HIT), che garantisce effi-
cienza piu elevata e puo essere pro-
dotta a temperature pit basse in pro-
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Innovation Forward, Khalifa University’s Monthly Research Updates

Khalifa University, Abu Dhabi.

158 «Per elettronica stampata si intende qualsiasi tipo di sistema elettronico
applicato o stampato su uno o pitt substrati. I circuiti, ad esempio, sono spesso
classificati come elettronica stampata» (langir.com, AV 2024).

199 3501 5 lall il e llall dadla

10 PERC (Passivated Emitter and Rear Cell) riflessione passiva posteriore.
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porzione e con fasi di produzione
di maggior successo rispetto ad al-
tre tecnologie di celle altamente
efficienti.

(askans.net, AV 2024)

Fagade végétalisée
Piante rampicanti

Scegli le piante rampicanti e goditi
la facciata verde che ti circonda

Le facciate vegetali sono definite
come pareti ricoperte di piante
rampicanti, a traliccio o ricadenti.
Si arrampicano utilizzando sup-
porti (come muri, pergolati o altre
palizzate).

(ehev.dz, AV 2024)

Bosco verticale

L’edificio residenziale & costituito
da una facciata vegetale, a diffe-
renza di altri edifici a Milano co-
struiti con materiali come acciaio o
vetro, e non riflette la luce solare
ma la filtra fornendo un micro-
clima accogliente con umidita con-
trollata senza effetti dannosi
sull’ambiente.

(aletihad.ae, AV 2024)
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https://askans.net/يف-تتم-صناعة-الطاقة-الشمسية-الفوتوفول/
https://www.ehev.dz/ar/الرئيسية/الانتاج-النباتي/نباتات-المتسلقات/
https://www.aletihad.ae/news/دنيا/4413318/9-مبان-خضراء---الأجمل-في-العالم
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Abbiamo visto riadattamenti del
giardino verticale e delle facciate
vegetali, ma cid che distingue il
biocemento da questi altri sistemi
¢ che e parte integrante della
struttura. Secondo un articolo di
Science Daily, il sistema & costituito
da tre strati sopra elementi strut-
turali che insieme forniscono van-
taggi ambientali, termici ed este-
tici all’edificio. 1 vantaggi del si-
stema sono molti. Le piante cattu-
rano I'anidride carbonica dall’aria
e rilasciano ossigeno. Lo strato
funge anche da isolante in quanto
massa termica.

(portal.arid.my, AV 2024)

Fagade ventilée

La facciata ventilata ¢ costituita da
uno strato esterno di rivestimento
separato da
d’aria, che favorisce il flusso d’aria

un’intercapedine

naturale e una ventilazione effi-
cace. Il rivestimento, costituito da
materiali quali piastrelle di cera-
mica o pannelli metallici, funge da
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https://portal.arid.my/13405/Posts/Details/85ec6d71-39a8-4474-8ec7-eda65800da14?t=الخرسانة%20البيولوجية%20للواجهة%20الحية%20والتنفس
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isolante, riducendo lo scambio ter-
mico e regolando 'umidita.
(mostaqgl.com, AV 2024)

Oltre alle proprieta estetiche e di
ventilazione, la facciata ventilata &
anche una soluzione ecologica, che
consente di ridurre il consumo di
energia riducendo la necessita di
ventilazione meccanica. Questa ca-
ratteristica la rende anche una so-
luzione ideale per i proprietari di
edifici che
una strategia green e ridurre il loro

desiderano adottare

impatto ambientale.

(m.mashrabiya-screen.com, AV

2024)

Se cercate [cerchi] una soluzione
affidabile, personalizzabile e inno-
vativa che non solo migliori la ven-
tilazione del vostro [tuo] edificio,
ma che aggiunga anche un ulte-
riore tocco di eleganza, allora una
facciata ventilata perforata ¢ il pro-
dotto che fa per voi [te].
(m.mashrabiya-screen.com, AV
2024)
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https://mostaql.com/portfolio/1634414-مشروع-فندق-4-نجوم-في-غليزان-الجزائر
http://m.mashrabiya-screen.com/aluminum-cladding-panel/perforated-customized-design-exterior.html
http://m.mashrabiya-screen.com/aluminum-cladding-panel/perforated-customized-design-exterior.html
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Altre accezioni
16144 wisall
La mashrabiya nell’architettura 3 all 3 Z\:u —iiall
islamica tra originalita dell'idea e 3 , g al) i _a] O eS|
modernita dell’applicazione N .I ..““ s
La mashrabiya & uno degli elementi : - e w . .
Y & ol 3 al Ay pdiall S5

pitimportanti dell’architettura,in . ]
A__ald s el il —=_a
particolare dell’architettura civile °J =

1e1]] termine deriva dalla radice < % §rb legata al verbo ‘bere’, da cui deriva < i«
masrab cioé ‘luogo in cui si beve’, oltre a ‘bevanda’ (TRAINI 1966: 660), dal quale
a sua volta si forma 4 x5 masrabiyya con il senso di ‘finestra sporgente con una
grata di legno’ reperibile anche come 4% masraba e 4 5% musrabiyya (TRAINI
1966: 661), a volte vocalizzato muSarabiyya, detto anche masrafiyya. Come
elemento architettonico pud ricoprire una sola parte della facciata o I'intera
facciata che sara costituita da ampie grate in legno. Il termine si reperisce anche
in Yemen come tahrima (A« 35 lett. ‘traforatura, pizzo’, TRAINI 1966: 286) e in
Tunisia come barmagli (da G<» ‘balaustra’, TRAINI 1966: 70). Inoltre
«musharabiyya appunto, griglie di regola fisse, o con eventuali piccoli sportelli,
estremamente fitte. Le grate, realizzate con sottili listelli di legno o con
minuscoli elementi di legno tornito, di una o pit forme standard combinabili
insieme con incastri reciproci, permettono la ventilazione e insieme
proteggono dai raggi diretti del sole e dagli sguardi estranei [...] Al Cairo le sale
di soggiorno delle abitazioni mamelucche pit raffinate occupano, se possibile,
I'intera profondita del corpo di fabbrica, e le loro pareti di fondo, su strada ’'una
e sul patio l'altra, o tra patio e patio, sono costituite quasi per intero da
musharabiyya con sovrapposte piccole finestre dai vetri colorati.», FUSARO
1984: 163 (FUSARO, Florindo, 1984, La citta islamica, Editori Laterza, Bari). Si
reperisce inoltre: «mushrabiyya, cioé gli schermi di protezione delle finestre e
delle aperture in genere che caratterizzano ancora il panorama urbano dei
paesi islamici nel bacino del Mediterraneo. £ uno dei dispositivi elaborati in
Oriente per difendersi dalle grandi calure, alla cui affermazione anche come
motivo di caratterizzazione architettonica e di articolazione spaziale (spesso
sono impiegati in balconi o corpi in aggetto), concorsero oltre che fattori
climatici, quelli sociali e culturali. Le musharabiyya sono realizzate con minuti
elementi di legno tornito» GABRIELI & SCERRATO 1993: 539 (GABRIELI,
Francesco, SCERRATO, Umberto (eds.), 1993 (1979), Gli Arabi in Italia: cultura,
contatti e tradizioni, 4 ed., Antica madre, Garzanti, Scheiwiller, Milano).
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nella tradizione [patrimonio] isla-
mica, perché & una soluzione ar-
chitettonica efficace per la natura
del clima. La natura della sua strut-
tura le consente di controllare effi-
cacemente i raggi solari e i flussi
d’aria, creando cosi un ambiente
interno confortevole, oltre alla sua
importanza nell’ottenimento della
privacy visiva, soprattutto nell’ar-
chitettura residenziale. Pertanto,
la tradizionale mashrabiya del no-
stro patrimonio islamico & in linea
con le considerazioni funzionali,
climatiche, visive e culturali degli
occupanti dell’ambiente interno
[..]

Molti  architetti
hanno compreso I'importanza di

internazionali

questo elemento architettonico e
hanno iniziato a trarre ispirazione
dalla sua concezione di fondo per
fornire soluzioni architettoniche
moderne per numerose facciate di
edifici privati e pubblici.

(mjaf.journals.ekb.eg, AV 2024)*
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Archi ) J* istic Science,
The Arab Association of Civilization and Islamic Arts.
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“Shanashil e i suoi diversi nomi”

Zainab Shaaban ha continuato:
“Nel corso dei secoli, gli shanashil
sono stati chiamati con diversi
mashrabiya e
mashrafiya. Shanshol & una parola
che non e araba, e potrebbe essere
di origine persiana, ma comunque
irachena nell'uso edile e nell’arte

nomi, come

architettonica e ambientale. La pa-
rola deriva da $ah, che significa re,
e San, che significa loggia, e percio
era chiamata shanshol.”
(aljazeera.net, AV 2024)

Fenétres a double
vitrage

Risparmia sui costi energetici. La
costruzione compatta delle finestre
con doppi vetri crea isolamento ter-
mico. Cio riduce il flusso di calore
in entrata e in uscita. Viene utiliz-
zata meno energia anche per ri-
scaldare o raffreddare un dato spa-
zio, con conseguente riduzione

alall Sl all clgal
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1 ]] termine & dialettale e si presenta al singolare Js&i% Sansil e al plurale Jyilid
Sanasil.
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delle bollette energetiche. L’ag-
giunta di un terzo o quarto strato
di vetro aumenta il grado di isola-
mento della finestra. Ogni strato di
vetro intrappola una grande quan-
tita del calore che lo attraversa,
aumentando cosi la protezione
delle finestre dalla perdita di ca-
lore.

(bahwanmge.com, AV 2024)

Seguendo questo concetto, nel
profilo di isolamento termico, la
poliammide svolge il ruolo di iso-
lare dall’aria, separando 'esterno
dall'interno, quindi sono ideali le
finestre in alluminio con doppi vetri
che utilizzano profili con isola-
mento termico. Le finestre con doppi
vetri in alluminio con profili di iso-
lamento termico garantiscono an-
che migliori prestazioni acustiche.
(masnaa3.com, AV 2024)

Studio dei fattori che influenzano
la progettazione dello scambiatore
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https://www.bahwanmge.com/النوافذ-الزجاجية-المزدوجة-المزايا-وا/?lang=ar
https://masnaa3.com/شبابيك-المنيوم-دبل-جلاس-أهم-المميزات-و/
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di calore utilizzato nell’essicca-
zione delle lastre di vetro per la
produzione di doppi vetri utiliz-
zando il programma MATLAB 1461
- Tishreen University 2018 Docu-
mento di ricerca. L'uso del doppio
vetro si e diffuso ampiamente gra-
zie all'isolamento termico che rea-
lizza, e alla conseguente riduzione
dei consumi energetici, sia per il ri-
scaldamento in inverno che per il
raffrescamento in estate. L'indu-
stria dei doppi vetri & entrata in Si-
ria ed & diventata una necessita ur-
gente ottenere risparmi nel con-
sumo energetico nel processo di
produzione

(shamra-academia.com, AV 2024)

Fenétres labellisées

Isolamento adeguato: assicurati di
installare un isolamento adeguato
per ridurre la perdita di calore e
mantenere temperature interne
confortevoli. 2. Finestre ad alta effi-
cienza energetica: utilizzare finestre
con rivestimenti a bassa emissi-
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19t «In fisica, con riferimento a una sorgente che emette energia raggiante, &

sinon. di radianza; in partic., il rapporto tra l'intensita energetica della sorgente

e quella del corpo nero alla medesima temperatura, (treccani.it, AV 2024).
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mento di calore e aumentano I'ef-
ficienza energetica. 3. Illumina-
zione: utilizzare opzioni di illumi-
nazione ad alta efficienza energe-
tica come le luci a LED, che consu-
mano meno energia e hanno una
durata pil lunga rispetto alle lam-
padine tradizionali.

(ejaba.com, AV 2024)

Finestre ad alte prestazioni
high-performance windows:

Le finestre portano luce e aria na-
turale negli spazi della casa, oltre a
collegare gli spazi con la natura
esterna. Tuttavia, costituisce una
delle principali fonti di guadagno e
perdita di calore, con la percen-
tuale di calore guadagnato che rag-
giunge I'87% e la percentuale di
perdita di energia termica che rag-
giunge il 40% attraverso il vetro
della finestra. Questi problemi ter-
mici possono essere superati sele-
zionando sistemi di vetrate adatti
all'orientamento e al clima, te-
nendo conto delle dimensioni e
dell’'ubicazione.
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https://www.ejaba.com/question/كيف-يمكن-تحسين-الكفاءة-في-استخدام-الطاقة-في-مشاريع-البناء
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(jur.journals.ekb.eg, AV 2024)'¢

Standard del National Fenestration
Rating Council (NFRC) & un’organiz-
zazione senza scopo di lucro che
stabilisce e gestisce programmi di
valutazione delle prestazioni ener-
getiche e emette certificazioni per fi-
nestre, porte e lucernai. Gli standard
NFRC per finestre e porte in allumi-
nio includono NFRC 100, 200 e 400.
(ar.aluminum-doors.com, AV
2024)

Oltre 50 certificazioni di finestre e
rapporti di prova di organizzazioni
leader, finestre e porte MEIDOOR
che miglioreranno I'aspetto, la
sensazione e lefficienza energe-
tica

(ar.meidoorwindows, AV 2024)
Certificato di finestra in alluminio in
vetro insonorizzato
(ar.aluminum-doors.com, AV
2024)
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Journal of Urban Research

— A e Ll
thsas aaa il
AL Balgd
iy W e laall e
Fenestration canoail
e Aabaie o (NFRC)
gl g s i A
A aall gl il
100 gl culalgl) ol
Jaii, sially 5 ¥1
d_dlidl) NFRC il—2a
[ PU, { PR S [
o3 sl e de siadl
400 3200 5 NFRC 100
B3 Balgdi 50 (e LI
O—= Al p
38 g5 cda ) il adaial)
O I MEIDOOR s 5
SN PP U B
AL 5S4 jelall
Gyl J3 ez

o sxie 1) B Balgds

ing, Cairo University.
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Le finestre in alluminio e le facciate
continue sono certificate di allumi-
nio secondo gli standard Iso au-
straliano

Finestre in alluminio vetrato e fac-
ciate continue certificate dall’Au-
stralia

(arabic.structural-
steelbuilding.com, AV 2024)

Fibres de bois

Fibra di legno [legno fibroso]
Fiberboard:

E un’espressione che indica che un
gruppo di prodotti & costituito da
fibre o aggregati di fibre di legno ri-
sultanti dal processo di cippatura
del legno o da qualsiasi materiale
lignocellulosico e pressati insieme
sotto forma di pannelli[...] Si tratta
di fibre o gruppi di fibre di legno
prodotte dal legno o da qualsiasi
materiale lignocellulosico, mecca-
nicamente, chimicamente, semi-
chimicamente o con altri metodi. E
una fase intermedia nella produ-
zione di carta e cartone.

(kau.edu.sa, AV 2024)
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https://arabic.structural-steelbuilding.com/sale-14055397-australia-standard-iso-certified-aluminum-glass-windows-and-curtain-walls.html
https://arabic.structural-steelbuilding.com/sale-14055397-australia-standard-iso-certified-aluminum-glass-windows-and-curtain-walls.html
https://www.kau.edu.sa/Files/0053231/Subjects/%D8%AA%D8%B4%D8%AC%D9%8A%D8%B1%20%D8%B9%D9%85%D9%84%D9%89.doc
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Ogni anno, migliaia di ettari di fo-
reste antiche e in via di estinzione
vengono distrutte e sostituite con
piantagioni di alberi
nella produzione di tessuti in fibra

utilizzati

di legno come rayon e viscosa. La
perdita di foreste minaccia I’ecosi-
stema e le comunita indigene,
come nel caso dell’'Indonesia, dove
le foreste pluviali hanno visto un
diffuso declino negli ultimi dieci
anni.

(aawsat.com, AV 2024)

L'ingegnere Ebtehal Ahmed, diret-
tore dell’Unita per lo Sviluppo So-
stenibile nel governatorato di
Matrouh, ha confermato che il
progetto per produrre legno fibroso
[fibre di legno] da scarti di palma co-
stituisce un importante balzo in
avanti dal punto di vista ambien-
tale ed economico nel governato-
rispettoso
dell’ambiente ed & stato scelto
come uno dei progetti verdi piu
importanti.

(gate.ahram.org.eg, AV 2024)
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https://aawsat.com/home/article/2831596/صرعات-الموضة-تستنزف-الكوكب
https://gate.ahram.org.eg/News/3868650.aspx
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Fibres de bois en vrac

Riempitivi granulari sfusi: - Perlite'*
- Vermiculite'” - Sughero granulato

dyaal) Al ) 31 g—al)

dallal)
dpaall Al gl
— Y Al

I metodi principali per utilizzare
materiali di riempimento sfusi consi-
stono nello svuotare il materiale
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riempitivi isolanti possono essere
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e soffitti in legno, nonché pareti e
soffitti di edifici tradizionali. Qui

Sag
non prestiamo molta attenzione a

pareti e soffitti in legno a causa del
loro raro utilizzo negli edifici in

Egitto.'® o » . =X
(cleanplanets.wordpress.com, AV (-3 “—:‘Jéhd‘ sl (il
2024) Ll gl | ) A0 5 Y Lia

1 ’occorrenza fa riferimento alla perlite la cui natura ecologica & tuttavia
dibattuta, MAXIM, L. Daniel, NIEBO, Ron, MCCONNELL, Ernest E., 2014, «Perlite
toxicology and epidemiology - a review», Inhalation Toxicology, 26 (5): 259-270.
17 11 riferimento & alla vermiculite il cui impiego ecologico & parimenti
dibattuto, ROHS, Amy M., LOCKEY, James E., DUNNING, Kari K., SHUKLA,
Rakesh, 2008, «Low-Level Fiber-induced Radiographic Changes Caused by Libby
Vermiculite», American Journal of Respiratory and Critical Care Medicine, vol. 177,
1o 6, p. 630-637.

18 Come si evince dalle occorrenze, i materiali isolanti sfusi sembrano essere
usati raramente in Egitto. Inoltre dall’osservazione della frequenza d’uso dei
termini risultano impiegati perlopiti perlite e vermiculite, raramente fibre di
legno e sughero.
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Granuli o fibre sfuse [sciolte]

I granuli o le fibre vengono versati
negli spazi tra i pali nelle pareti di
legno o tra le travi del soffitto.
Questi granuli possono anche es-
sere pompati nelle pieghe degli
spazi vuoti per isolarli utilizzando
una macchina speciale ad aria
compressa [che funziona con la
pressione dell’aria] collegata con
un tubo di plastica morbida
(spray). Prestare attenzione affin-
ché tutti gli spazi siano riempiti.
(cleanplanets.wordpress.com, AV
2024)

Altre accezioni

Ottimo per levigare linee, superfici
irregolari, bordi e fori rotondj, ri-
muovere sporgenze e fibre di legno
sfuse [sciolte] dopo levigatura e mo-
dellatura pesanti, ideale anche per
eliminare [rompere] spigoli vivi
sul legno.

(amazon.sa, AV 2024)
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1 Temine a frequenza di hapax in rete e nei corpora.
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Per rimuovere fibre di legno sfuse
[sciolte], lattice, pittura ad olio e
vernice acrilica al 100% su legno
nuovo o stagionato.

(manuals.plus, AV 2024)

Fibres de verre

Fiberglass - fibra di vetro

Un materiale costituito da sottili fi-
bre di vetro intrecciate insieme, uti-
lizzato per mantenere la tempera-
tura nelle case per il riscaldamento
o per produrre plastica rinforzata
utilizzata per realizzare strutture
come le parti esterne di automobili
e barche.

(eionet.europa.eu, AV 2024)

La fibra di vetro, o vetro filato o pla-
stica rinforzata con fibre di vetro
(abbreviato come GRP da Glass-
reinforced plastic) & un materiale
composto da plastica rinforzata
con fibre prodotte da vetro. Questo
materiale & conosciuto con il nome

17 Termine a bassissima frequenza.
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https://manuals.plus/ar/behr/behr-semi-transparent-waterproofing-wood-stain-user-manual?utm_content=cmp-true
https://www.eionet.europa.eu/gemet/ar/concept/3175
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comune di Fiberglass [faybrklas o
faybrglas] [in inglese:] Fiberglass
(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Pannelli in fibra di vetro [Fiberglass]
Al-Habib Industrial Group produce
pannelli in fibra di vetro piani e
curvi secondo il desiderio del
cliente in termini di forma, dimen-
sioni e colore. E possibile produrre
anche forme speciali secondo la ri-
chiesta del cliente.

(alhabeeb.com.sa, AV 2024)

Martedi, I'Autorita portuale di
frontiera ha annunciato il seque-
stro di tubi in fibra di vetro
[Fiberglass], che violavano le condi-
zioni e i controlli di importazione,
presso il porto settentrionale di
Umm Qasr.

(nncirag.com, AV 2024)

Fibres de roche

Isolamento termico con fibradiroc-
cia: La fibra diroccia viene utilizzata
come mezzo efficace per isolare il
tetto e i solai. E fatta di roccia ba-
saltica o basalto vetroso fuso e ha
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https://ar.wikipedia.org/wiki/زجاج_ليفي
https://alhabeeb.com.sa/services/الواح-فايبرجلاس/
https://nnciraq.com/189794/
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proprieta di isolamento termico e
resistenza al fuoco. Pud essere in-
stallata mediante spruzzatura o
mediante installazione meccanica.
(khadom-sa.com, AV 2024)

Pannelli di lana di roccia (lastre)

I pannelli Rockal Rockwool [in lana
di roccia] sono realizzati in fibre di
roccia minerale, ricavate da roccia
basaltica vulcanica; le fibre sono
legate tramite calore, per conferire
al prodotto flessibilita e resistenza.
I pannelli Rockal sono piti rigidi ri-
spetto agli altri prodotti Rockal e
sono conformi alla norma ASTM C-
612.

(rockal.org, AV 2024)

La macchina per la produzione di
pannelli in fibra di roccia & dotata di
un dispositivo di profilatura a rulli
e di un sistema di “laminazione”
dei pannelli che possono funzio-
nare separatamente. Questa mac-
china produce sia direttamente
pannelli ondulati, che fogli ondu-
lati semplici. La produzione annua
delle macchine per la produzione
di pannelli in fibra di roccia & di
500.000 m?.

(etwinternational.ma, AV 2024)
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https://khadom-sa.com/العمل-على-عزل-السقف-أو-الأرضيات-بمادة-ع/
https://rockal.org/ar/products/rock-wool-boards-slabs
https://etwinternational.ma/4-2-rock-wool-sandwich-panel-machine-15777.html
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Fibres recyclées

Il Ministero degli Investimenti ha
inserito sulla piattaforma “Invest
in Jordan” un progetto per il rici-
claggio meccanico delle fibre per
produrre fibre tessili e filati con
una dimensione di investimento
prevista di 3,9 milioni di dollari e
un periodo di ammortamento di
un anno nella citta industriale di
Al-Hassan nel Governatorato di
Irbid. [...] Il progetto mira a svilup-
pare fibre riciclate di alta qualita e,
infine, a utilizzare i filati riciclati in
vari processi produttivi, in parti-
colare con la crescente domanda
globale di fibre riciclate.

(petra.gov.jo, AV 2024)

Una fabbrica in Egitto trasforma le
bottiglie di plastica'” in fibre uti-
lizzate come sostituti del cotone:

I produttori affermano che la do-
manda di poliestere, ottenuto da fi-
bre riciclate, & in aumento sul mer-
cato e che viene aggiunto ai tessuti
realizzati in puro cotone e utiliz-
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1 Larticolo si riferisce all'uso di plastica per il tessile, infatti: «Textile

recycling: [...] companies are developing products from both post-consumer

waste and recycled materials such as plastics» (en.wikipedia.org, AV 2024).
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zati nell'industria tessile. 1 pro-
prietari delle fabbriche di riciclag-
gio ritengono che questo tessuto
pitt economico possa colmare il di-
vario di offerta derivante dal de-
clino della storica industria egi-
ziana del cotone.

(reuters.com, AV 2024)

Fiche de données

environnementales et
sanitaires (FDES)"

Guida ai Prodotti - Certificazioni -
Dichiarazione di Prestazione (DoP)
- Scheda Dati Ambientali e Sanitari

O o S ) Ay
‘; ed';:\_uﬁ} cuaﬂ;j\ ukﬂ\
S s Sl s—widldcli_a
sl Bale) ailias sl
S pad Y el 13
aalill (i jall 5 g2 Slay O

a4 Ul

o _nal SLyd 3
173%;*4\9

- Glalg & - bl atial) Jala
43,5- (Dop) ¢2Y) D<)

(EHD) 4amia g Ay cilily

(EHD) - Flyer L

72 «La FDES équivalent francais de I'EPD: La FDES (Fiche de Déclaration
Environnementale et Sanitaire), équivalent frangais de 'EPD (Environmental Product
Declaration), contient 'ensemble des données environnementales et sanitaires
associées a un produit, sur I'ensemble de son cycle de vie. [...] La FDES (et sa
méthode ACV) doit respecter la norme européenne EN 15 804 et son
complément national qui a succédé en 2014 a la norme frangaise NFP 01-010»
(rockwool.com, AV 2024). Pili precisamente la legislazione riguarda i prodotti
in ambito edilizio: «Tout produit fabriqué en vue d’étre incorporé, assemblé,
utilisé ou installé de fagon durable dans des ouvrages tant de batiment que de
génie civil» Décret n°92-647 du 8 juillet 1992 concernant I'aptitude a 'usage des
rodui nstruction.

17 Temine a frequenza di hapax. Il termine riguarda una legge europea e/o
francese non presente in questa forma nei paesi arabofoni. Si & pertanto
provveduto con apposita ricerca in fonti arabe al reperimento di alcuni
equivalenti documenti nelle legislazioni dei paesi arabi. Sono qui riportati in
forma di sottovoci.
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https://www.reuters.com/article/idARAL8N1ZK0H7/
https://www.rockwool.com/fr/outils-documentations-et-services/reglementations-et-certifications/fiches-de-donnees-environnementales-et-sanitaires/
https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000000528143#:~:text=Aux%20fins%20du%20pr%C3%A9sent%20d%C3%A9cret,b%C3%A2timent%20que%20de%20g%C3%A9nie%20civil.
https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000000528143#:~:text=Aux%20fins%20du%20pr%C3%A9sent%20d%C3%A9cret,b%C3%A2timent%20que%20de%20g%C3%A9nie%20civil.
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(egger-egypt.com, AV 2024)

Ci sono solo quattro paesi nel
mondo arabo che hanno adottato
uno standard per larchitettura
verde e hanno istituito consigli di
bioedilizia, affiliati al World Green
Building Council. Sono gli Emirati
Arabi Uniti, la Giordania, il Qatar e
il Libano. Un numero limitato di
edifici in questi paesi haricevuto la
certificazione da uno di questi
standard, mentre il resto dei paesi
non dispone di Consigli per la bioe-
dilizia, ad eccezione di Egitto, Ara-
bia Saudita e Marocco, che hanno
consigli per la bioedilizia ma sono
ancora in fase sperimentale.

[...] Uno degli strumenti di base piu
del
Estidama ¢ il Sistema di valutazione
“delle perle” PRS (Pearl Rating
System), che & stato preparato per

importanti programma

adattarsi particolarmente al clima
caldo e desertico dell’Emirato di
Abu Dhabi. 1l programma com-
prende tre sistemi: - Sistema di va-
lutazione “delle perle” per gli edifici
[Pear]l Building Rating System]
(PBRS). - Sistema di classificazione
“delle perle” per le comunita residen-
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https://www.egger-egypt.com/ar/shop/h1009-knoxville-oak-24#attr=141,142,143,144
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ziali PCRS. - Sistema di classificazione
delle perle per ville (PVRS).
(archdiwanya.com, AV 2024)

A livello locale in Egitto, troviamo
che sono stati compiuti passi posi-
tivi per indirizzare il settore delle
costruzioni verso un percorso pilt
sostenibile, attraverso ’emissione
di un sistema di valutazione locale
per valutare la dimensione della
sostenibilita degli edifici, che ¢ il
Green Pyramid Rating System (GPRS)
Questo sistema & considerato un ri-
ferimento che determina gli stan-
dard che devono essere presi in
considerazione per la sostenibilita
degli edifici in Egitto
(tanta.edu.eg, AV 2024)"

11 Sistema di valutazione della sosteni-
bilita del Qatar QSAS (Qatar
Sustainability Assessment System) &
stato sviluppato nel 2010 dalla Gulf

178 G igll ¢ gal) dlae
The Journal of Engineering Research (ER]),

Tanta University, Faculty of Engineering.
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https://www.archdiwanya.com/2022/03/leed-breeam-casbee-green-globes.html
https://view.tanta.edu.eg/researchgate/49a05c87-0359-4c64-99c5-c2b61374d6f7Criteria%20of%20Sustainable%20Interior%20Design%20based%20on%20the%20Green%20Pyramid%20Rating%20System.pdf
https://digitalcommons.aaru.edu.jo/erjeng/
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Research and Development Orga-
nization (GORD) in collaborazione
con il centro T.C. Chan presso
I'Universita della Pennsylvania e
mira a creare un ambiente urbano
sostenibile per ridurre l'impatto
ambientale degli edifici soddisfa-
cendo al tempo stesso i bisogni
della comunita.
(archdiwanya.com, AV 2024)

1l sistema di leadership nella progetta-
zione energetica e ambientale
Leadership ~ in  Energy
Environmental Design (LEED)'° ¢

and

uno standard [sistema] ricono-
sciuto a livello internazionale per
la valutazione di progettazione,
costruzione e gestione di edifici
ecologici ad alte prestazioni, che
mira ad aiutare i proprietari e i ge-
stori di edifici a essere responsabili
nei confronti dell’ambiente e a uti-
lizzare le risorse in modo effi-
ciente.

(alkhaleej.ae, AV 2024)
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7> 1] LEED e un sistema di classificazione degli USA.

222


https://www.archdiwanya.com/2022/03/leed-breeam-casbee-green-globes.html
https://www.alkhaleej.ae/2024-06-09/نظام-الريادة-في-الطاقة-والتصميم/مقالات/اقتصاد-آراء-وتحليلات

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

Filtrage actif du
réseau électrique

Cosa sono le operazioni di filtraggio
attivo? Definizione di operazioni di
filtraggio attivo: i filtri attivi sono cir-
cuiti elettronici che utilizzano
componenti attivi come amplifica-
tori operazionali, transistor o cir-
cuiti integrati, insieme a resistori e
condensatori, per filtrare bande di
frequenza specifiche. A differenza
dei filtri passivi, i filtri attivi possono
amplificare i segnali durante il fil-
traggio, rendendoli piti versatili ed
efficaci.

(marketresearchintellect.com, AV
2024)

I modello verra testato utiliz-
zando carichi reali residenziali,
commerciali e industriali, lineari e
non lineari, e dati armonici. I risul-
tati indicano I'efficacia dei filtri at-
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«Le filtrage actif du réseau électrique: Un double avantage. Outre la réduction
des cofits de production, la seconde application novatrice de ces onduleurs au
carbure de silicium réside dans la capacité a générer un filtrage actif du réseau
électrique. Cette fonctionnalité permet de nettoyer le réseau électrique, évitant
ainsi le recours a des équipements coliteux nécessaires pour maintenir la
qualité du réseau.», (pv-solaire-energie.com, AV 2024).
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tivi per sistemi bilanciati e sbilan-
ciati. Le armoniche nelle correnti
di sorgente sono ridotte da 16,65,
5,32 e 11,15 a 4,23, 3,44 e 3,12 ri-
spettivamente per i carichi resi-
denziali, commerciali e industriali.
La potenza passiva richiesta dai ca-
richi non lineari viene compensata
da filtri attivi, che altrimenti do-
vrebbero essere forniti dall’ali-
mentazione del sistema. Il filtro at-
tivo & stato testato anche su grandi
carichi industriali e ha fornito ri-
sultati soddisfacenti.

(eprints.kfupm.edu.sa, AV 2024)""

Filtri attivi

Si tratta di un tipo di filtro proget-
tato utilizzando componenti attivi
quali amplificatori operazionali
op-amp e transistor, utilizzati in
combinazione con resistori e con-
densatori, ma non con induttori
[bobine]. Questi filtri sono in grado
di fornire un aumento di potenza,
tuttavia la loro progettazione & piu
complessa rispetto ai filtri passivi.
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Poiché i filtri attivi utilizzano com-
ponenti attivi, necessitano di una
fonte di alimentazione esterna per
funzionare; il segnale filtrato non
necessita di amplificazione, men-
tre il guadagno puo essere regolato
durante il processo.

(electronpashaa.com, AV 2024)

Filtri attivi

I filtri attivi sono progettati per
compensare le armoniche di cor-
rente e tensione e sono installati
vicino a carichi non lineari che
causano armoniche. Sono princi-
palmente classificati in due gruppi:
Filtri attivi per sorgente di tensione
VSAFs Voltage Source Active Filters,
che utilizzano il condensatore
come elemento di accumulo di
energia, Filtri attivi per sorgente di
corrente CSAFs Current Source
Active Filters, che utilizzano la bo-
bina come elemento di accumulo.
(journal.tishreen.edu.sy, AV

2024)78
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Né LED, né inverter, Sint Tech &
I'unica soluzione se vuoi fornire: -
il system technology pil potente al
mondo per fornire energia elet-
trica esclusiva. - Ottenere risparmi
dal 25% al 50% (appartamento,
villa, negozio, officina, ufficio,
azienda, hotel, ospedale, fabbrica).
- Anche purificazione della rete elet-
trica dalle impurita - Migliora-
mento della qualita dei cavi attra-
verso il trattamento - Manteni-
mento della tensione elettrica
(voltaggio) - Miglioramento e au-
mento del fattore di potenza. Tutte
queste caratteristiche sono rac-
chiuse in un dispositivo di rispar-
mio energetico elettrico

(bassant-tech, AV 2024)
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Filtration de ’eau de
pluie

L'ingegnere ~ Muhammad Abu
Haloub, direttore dell’ufficio della
Qatar Charity a Gaza, ha spiegato
che questo progetto prevede il fil-
traggio dellacqua piovana in 35
scuole governative in diverse aree
della Striscia, dove ¢ stato svilup-
pato un sistema che include la rac-
colta dell’acqua piovana da edifici
e strutture scolastiche, campi da
gioco e cortili in cisterne per la
raccolta nelle scuole, mirati e tra-
sformati in pozzi di filtrazione
all'interno delle scuole con le ne-
cessarie linee e collegamenti.
(al-sharg.com, AV 2024)

Il comune tiene un seminario sulla
canalizzazione dell’acqua piovana:
[...] Ha continuato dicendo che &
anche possibile costruire pozzi per
filtrare 'acqua piovana e immetterla
nel serbatoio sotterraneo, pro-
getto di sviluppo ed espansione
della cisterna di Asqiila, realizzato
dal comune che ha contribuito ad
aumentarne la capacita e a creare
nuove cisterne per raccogliere
I'acqua piovana nelle aree in cui si
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https://al-sharq.com/article/25/10/2015/قطر-الخيرية-تقوم-بترشيح-مياه-الأمطار-بغزة-بكلفة-6-ملايين-ريال
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accumula 'acqua e si utilizza I'ac-
qua piovana delle case.
(gaza-city.org, AV 2024)

Filtration horizontale

Esistono diversi metodi moderni
per filtrare I'acqua di superficie,
tra cui: 1- Filtrazione orizzontale:
questo e il processo di filtraggio
dell’acqua di superficie utilizzando
uno strato di sabbia, ghiaia o altri
materiali industriali, dove 'acqua
viene filtrata facendola passare at-
traverso questo strato. 2- Stagni
umidi: sono piccoli stagni pieni di
piante in cui viene filtrata 'acqua
di superficie e le piante lavorano
per assorbire materiali organici e
metalli pesanti dall'acqua. 3- Si-
stema di filtrazione verticale: & un
sistema che si basa sul filtraggio
dell’acqua superficiale attraverso
piti strati di sabbia, ghiaia, carbone
e altri materiali industriali e questi
strati vengono puliti periodica-
mente. 4- Sistema di filtrazione ul-
travioletta: & un sistema che si basa
sull'uso dei raggi ultravioletti per
purificare l'acqua di superficie,
dove i raggi ultravioletti vengono
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https://gaza-city.org/news/البلدية-تعقد-ورشة-عمل-حول-تصريف-مياه-الأمطار/2423
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aggiunti nella stazione di filtra-
zione dell’acqua di superficie per
distruggere germi, batteri e virus
presenti nell’acqua.

(ejaba.com, AV 2024)

La nostra pressa per filtrazione oriz-
zontale sfrutta la potenza di un’in-
gegneria all’avanguardia e di un
design superiore per offrire
un’esperienza di filtrazione senza
precedenti.

(hzfilterpress.com, AV 2024)
Sottolinea il nostro impegno a ri-
manere all’avanguardia nel settore
della filtrazione, spingendo co-
stantemente i confini della tecno-
logia e dell’efficienza. In conclu-
sione, la macchina di filtrazione
orizzontale HZFILTER fornisce una
soluzione di filtrazione robusta ed

efficiente.

(hzfilterpress.com, AV 2024)

Force énergétique

Lo stesso relatore ha aggiunto che
questa forza energetica meccanica
sara trasformata in grande energia
elettrica, ed & molto piu forte di al-
tre energie rinnovabili con effica-
cialimitata, e 'energia marina sara
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https://www.ejaba.com/question/ما-هي-الطرق-الحديثة-لتصفية-المياه-السطحية
https://www.hzfilterpress.com/ar/hzfilter-s-horizontal-filter-press-a-new-age-of-efficient-filtration-unleashed/
https://www.hzfilterpress.com/ar/hzfilter-s-horizontal-filter-press-a-new-age-of-efficient-filtration-unleashed/
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sfruttata gravitazionalmente sulla
superficie della Terra, quindi & di-
sponibile 24 ore su 24 al giorno,
tutti i giorni dell'anno.

date

(tamazirtpress.net, Crawl

2020-12-24 02:29)

Oggi segnaliamo che il fosfato ma-
rocchino contiene un’alta percen-
tuale di uranio, che & considerata
la sostanza pit pesante dell’uni-
verso in termini di peso e anche in
termini di forza energetica e finan-
ziaria, ma la domanda che si im-
pone ¢ chi trae vantaggio dall’'ura-
nio marocchino in un contesto in
cui noi vendiamo minerali fosfatici
e i paesi petroliferi vendono petro-
lio greggio

(karimroyal.canalblog.com, Crawl

date 2020-12-22 11:59)

Altri significati

Oggi, lunedi, in un articolo intito-
lato “Il piano del Marocco per di-
ventare la nuova potenza energe-
tica”

(lemaroc35.ma, Crawl date 2023-
11-09 23:21)
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http://tamazirtpress.net/news21053.html
http://karimroyal.canalblog.com/archives/2007/02/01/4232054-p200-0.html
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Formation a la pose
activités d'installation
(photovoltaiques)

1l corso di installazione di impianti fo-
tovoltaici ha I'obiettivo di fornire ai
corsisti le competenze necessarie
per apprendere come installare,
far funzionare e manutenere i pan-
nelli

(pioneersacademy.com, AV 2024)
Formazione sulle conoscenze profes-
sionali legate al fotovoltaico:

Azienda leader a livello mondiale
nella fornitura di sistemi di accu-
mulo dell’energia. [...]

Corso sull'installazione di sistemi foto-
voltaici:

conoscere i principi di progetta-
zione e funzionamento dei vari si-
stemi fotovoltaici ed eseguire cal-
coli ingegneristici relativi a questi
sistemi. Fornire ai partecipanti le
basi e le applicazioni dei sistemi fo-
tovoltaici, oltre alla scienza delle
radiazioni

(austrumvidzeme.eu, AV 2024)

1l villaggio di formazione com-
prende 6 unita formative mobili in
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https://www.pioneersacademy.com/ar/Training-Course/الطاقة-المتجددة--تركيب-الأنظمة-الكهروضوئية/1064
https://www.austrumvidzeme.eu/1440_04_2002.html
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un gruppo di persone incluso nel
quadro della mappa formativa del
centro, che riguarda principal-
mente le professioni legate a elet-
tricita, riparazione auto, edilizia
elettrica e carpenteria in allumi-
nio. Gli apprendisti beneficiano
anche di due nuovi corsi di forma-
zione nell'installazione di sistemi foto-
voltaici e di captazione solare, non-
ché nel rafforzamento delle perso-
nali competenze digitali, linguisti-
che e comportamentali, al fine di
migliorare le capacita dei tiroci-
nanti in questo campo e migliorare
la loro occupabilita.

(emfmbtp.ma, Crawl date 2023-11-

07 00:31)

Noi  dell’Accademia  tedesca
dell’energia in Giordania siamo
lieti di annunciare il programma di
installazione di sistemi solari fotovol-
taici per tecnici come un corso in-
tensivo e specializzato nell’instal-
lazione, funzionamento e manu-
tenzione dei sistemi solari fotovol-
taici. Questo corso & preparato per

l'accreditamento da parte della Ca-
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mera dell'Industria e del Commer-

cio arabo-tedesca. Comprende
tutte le fasi di installazione, fun-
zionamento, ispezione e manuten-
zione degli impianti fotovoltaici. I
tirocinanti acquisiranno le compe-
tenze pratiche necessarie per il
mercato del lavoro in questi set-
tori, il che significa diventare tec-
nici certificati di sistemi solari fotovol-
taici, infatti si svolgera un esame fi-
nale per valutare i tirocinanti e ri-
lasciare loro un certificato di com-
petenza.

(gea-jordan.academy, AV 2024)

Formation bois et
matériaux biosourcés

Ingegnere in scienze e tecnologia del
legno e materiali da risorse biologiche
(Master)

Gli ingegneri formati dall’ESB sono
in grado di utilizzare il legno e altri
biomateriali in modo innovativo.
Padroneggiano le conoscenze
scientifiche e tecniche, guidano
team e gestiscono progetti. Utiliz-
zano le nuove tecnologie e fon-
dano il loro approccio nella logica
dell’economia circolare. [...]
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https://gea-jordan.academy/ar/برنامج-تركيب-الأنظمة-الكهروضوئية/
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Obiettivi

Gli ingegneri ESB fanno una forma-
zione per promuovere legno e mate-
riali di origine biologica.

Rendendosi conto che questi mate-
riali rappresentano la soluzione
alle sfide ambientali e sociali, si im-
pegnano a progettare e costruire
un futuro sostenibile.
(best-mastersdegree.com, AV
2024)

L’Associazione Santé Sidi El Houari
ha istituito nel 2005 il laboratorio di
formazione di falegnameria e carpen-
teria in legno, con una capacita di
10-12 tirocinanti per sessione di
formazione. Nel 2011 ¢ stata ap-
provata la Scuola di Cantiere Na-
vale SDH tramite apprendistato. I
tirocinanti iniziano la loro forma-
zione con una settimana di full im-
mersion nel gruppo [nucleo] co-
mune prima di essere indirizzati
verso la specializzazione di loro
scelta e anche secondo il rapporto
di orientamento del team educa-
tivo.

(sdhoran.org, AV 2024)
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https://www.best-mastersdegree.com/institutions/esb/mhnds-fy-aalom-otknologya-alakhshab-oalmoad-that-almsadr-alhyoya-magstyr
https://sdhoran.org/ar/2020/01/28/latelier-menuiserie-et-charpente-en-bois-a-lecole-chantier-sdh-15-ans-deja/
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Impact réchauffement

climatique total en fin de
vie (batiment)

Per definizione, il termine valuta-
zione del ciclo di vita di un edificio ¢
utilizzato per riferirsi a un pro-
gramma o a una metodologia
scientifica spesso utilizzata per
identificare e calcolare l'impatto di
un edificio sullambiente circostante
durante il suo intero ciclo di vita,
dall'inizio della sua costruzione
fino al suo smaltimento, incluso
I'impronta di carbonio di tutti i
prodotti, servizi e processi coin-
volti nel suo processo di costru-
zione.

(ar.Ipcentre.com, AV 2024)

Cosa significa valutazione del ciclo di
vita di un edificio (LCA)? [...] Quindi
il concetto di valutazione del ciclo di
vita dell’edificio ¢ progettato per
consentire a questi ingegneri e ad
altri professionisti dell’edilizia di
comprendere I'uso dell’energia, gli
indicatori chiave delle prestazioni
per la gestione delle strutture e
tutti gli impatti ambientali associati

235

) Ao ) il

B DA dd_lanall
dLa\gl) Aslas

b e addd g iy pailly
el Bl—a 3 ) 99 anl
o i 3
Llle aadiud dsle A ngie
% T T VS-S YN
iaal) i) e iaal)
A talst) Al 5y 98 DA Ay
i goan A la d e
SN 8 Ly cdia alii
et iy Sl A

Sl 4\\} <l .\':'u\“
4..41@"” G.Ac\..sla_v.d" 1ol lalaal g

Al

u.'g.d\ slaa 394 ﬁ;&ﬂ
Sl 3y ga 34_\33 (i Jala
T[] S(LCA) sal
OJJJ ea_\h ej_gi.a (';.\A_AA.I
£V 5ed el aall Bla
o p i g (gl
eh 8 oLl 8 peaiadl
2 '&Lu\ e\ A .u\ 2 .:&.:<
ib,d\ 5olay

25 0

C



https://ar.lpcentre.com/articles/the-building-life-cycle-definition-stages-and-assessment
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a tutte le fasi del ciclo di vita di un
edificio dall’estrazione, alla costru-
zione e gestione, fino alla demoli-
zione e allo smaltimento dei de-
triti.

(ar.lpcentre.com, AV 2024)

Cos’e il ciclo di vita di un edificio (The
Building Life Cycle)? 1l concetto di ci-
clo di vita di un edificio si riferisce
alla creazione di un modello reali-
stico che mostra tutti i costi e i pro-
cessi per la costruzione di un edifi-
cio o per un progetto necessari du-
rante tutta la sua vita, a partire
dalla progettazione dell’edificio
fino al suo completamento e fun-
zionamento, e persino come de-
molirlo e smaltirne o trattarne i re-
sti, con I'applicazione di tale mo-
dello sul terreno.
(ar.lpcentre.com, AV 2024)

Il ruolo del BIM va oltre la proget-
tazione e la costruzione, poiché
contribuisce in modo fondamen-
tale al monitoraggio e alla gestione
dell'impatto ambientale dell’edificio.
Questa tecnologia ¢ in grado di mo-
nitorare il consumo di energia e di
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acqua, consentendo agli appalta-
tori di identificare opportunita di
miglioramento e di implementare
pratiche sostenibili, contribuendo
aridurre I'impatto ambientale [im-
pronta ecologica], a raggiungere la
conformita normativa e la certifi-
cazione di bioedilizia [edilizia eco-
logica / verde].

(planradar.com, AV 2024)

Materiali da costruzione per 'ar-
chitettura sostenibile e verde:
nell’architettura sostenibile, i ma-
teriali da costruzione svolgono un
ruolo cruciale nel ridurre l'impatto
ambientale degli edifici e nel rag-
giungere la sostenibilita complessiva.
La selezione dei materiali da co-
struzione non si limita alla durata
e all’estetica, ma si estende alla
considerazione del loro impatto
sull’ambiente, sulla salute umana e
il loro intero ciclo di vita.
(almawsoa.com, AV 2024)

La bioedilizia & un approccio che
mira a ridurre I'impatto ambientale
degli edifici, aumentandone leffi-
cienza e massimizzando 'uso delle
risorse. Comprende varie strategie
e tecnologie che promuovono I'ef-
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https://www.planradar.com/sa/green-building-technologies-for-sustainable-future/
https://almawsoa.com/العمارة-المستدامة/
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ficienza energetica, il risparmio
idrico, la riduzione dei rifiuti e
I'uso di materiali ecocompatibili.

(fastercapital.com, AV 2024)

Installation
photovoltaiques

Gli specialisti del settore si aspet-
tano progressi simili anche nel
campo delle unita solari installate
sui tetti degli edifici, motivati da
iniziative come il programma
“Shams Dubai” della Dubai Electri-
city and Water Authority, che in-
coraggia l'installazione di sistemi fo-
tovoltaici (unita fotovoltaiche) sui
tetti di edifici residenziali, com-
merciali e industriali.
(abudhabienv.ae, Crawl date 2020-
12-24 03:29)

E possibile I'installazione di impianti
fotovoltaici negli edifici in diversi
modi, potendo essere installati sul
tetto o sulle pareti esterne dell’edi-
ficio, oltre alla possibilita di utiliz-
zarli come materiale di finitura
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https://fastercapital.com/arabpreneur/الاستدامة-البيئية--كيفية-تقليل-التأثير-البيئي-وتوفير-التكاليف.html
http://www.abudhabienv.ae/news-24818.html
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esterna, come parapioggia o come
parasole.

(marefa.org, Crawl date 2023-12-07
08:32)

La componente Capex comprende
anche linstallazione di pannelli foto-
voltaici per coprire una parte signi-
ficativa del consumo energetico
annuale dell’azienda da fonti rin-
novabili e la certificazione di bioe-
dilizia.

(iktissadkom.ma, Crawl date 2023-
11-07 18:29)

Nell’'ambito dell’approccio della
Protezione Civile di Dubai agli edi-
fici verdi, il capo Jamal Al Muhairi
presiede un incontro con una dele-
gazione del Carbon Center per l'in-
stallazione di pannelli fotovoltaici.

(dcd.gov.ae, Crawl date 2021-01-27

14:05)

Cio rappresenta parte del suo ap-
proccio volto a controllare i costi
attraverso apparecchiature fotovol-
taiche, lavorando per migliorare la
competitivita e rafforzando il suo
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https://www.marefa.org/Green_building
https://iktissadkom.ma/last-news-maroc/%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D9%88%D8%B1%D8%A8%D9%8A-%D9%84%D8%A5%D8%B9%D8%A7%D8%AF%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A5%D8%B9%D9%85%D8%A7%D8%B1-%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%86%D9%85%D9%8A%D8%A9-%D9%8A%D9%88%D8%A7%D9%81%D9%82-%D8%B9%D9%84%D9%89-%D8%AA%D9%85%D9%88%D9%8A%D9%84-%D8%A8%D9%8044-%D9%85%D9%84%D9%8A%D8%A7%D8%B1-%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9-%D8%AF%D9%8A%D8%B3%D9%84%D9%88%D8%BA
https://www.dcd.gov.ae/portal/aa/item/565-in-line-with-dcd-s-trends-towards-green-buildings-brig-jamal-almuheiri-chairs-a-meeting-with-carbon-centre-for-photovoltaic-panels-installation.jsp
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impegno verso pratiche ambien-
tali verdi.

(albayan.ae, Crawl date 2023-11-26
16:20)

Isolant acoustique

Le barriere [dighe] acustiche o iso-
lanti acustici sono costituite da di-
versi materiali, come lana di roc-
cia, sughero e polistirolo, e funzio-
nano per impedire che il suono si
diffonda attraverso di essi in un al-
tro luogo, oltre alla possibilita di
sfruttarli nel processo di isola-
mento delle stanze, poiché ven-
gono installati sulle fessure e negli
spazi vuoti [intercapedini] deside-
rati e sono una soluzione per chi
cerca un isolante acustico per il sof-
fitto. £ costituito da materiali de-
stinati all’isolamento che vengono
posizionati nello spessore [tra i
muri] del soffitto durante il pro-
cesso di costruzione!

(bayut.com, AV 2024)

Installazione di isolante acustico per
le pareti per chi desidera comfort e
felicita. Isolamento acustico della ca-
mera da letto e delle porte.
Azienda di isolamento acustico a
Riyadh: installazione di isolanti
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https://www.albayan.ae/economy/companies-businesses/2020-10-13-1.3985567
https://www.bayut.com/mybayut/ar/طريقة-عزل-الصوت-المنزل/
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acustici, pareti, finestre, porte,
stanze, installazione per cinema -
Arabia Saudita - Riyadh
(al-abdae.net, AV 2024)

Assorbitori acustici porosi

Gli assorbitori acustici [fonoassor-
benti] porosi sono solitamente sotto
forma di schiuma di gomma a cel-
lule aperte o schiuma di melam-
mina e lavorano per assorbire il ru-
more attraverso lattrito all’'in-
terno della struttura cellulare. 1l
materiale in schiuma di lattice a
celle aperte ¢ altamente efficace
nell’assorbire il rumore in un’am-
pia gamma di frequenze medie e
alte. L’assorbimento pud essere
meno efficace alle basse frequenze.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Isolant biosourcé

La fibra di legno € un pannello iso-
lante organico costituito da fibre di
legno, canna o vegetali mescolate
con riempitivi e leganti.
(elmemar.com, AV 2024)
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https://al-abdae.net/
https://ar.wikipedia.org/wiki/عزل_صوتي
https://elmemar.com/شركة-عزل-الاسطح-من-الحرارة-بجدة/
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La iuta & un isolante naturale, come
il lino o la canapa che viene utiliz-
zata nella composizione dei mate-
riali isolanti. La Burlap [tela di iuta]
ha proprieta acustiche che la ren-
dono un tessuto ideale per insono-
rizzare una stanza. [...] Tutto cid di
cui il costruttore avra bisogno &
bagnare una tela stesa su una la-
stra di cemento appena colata. Cio
ripristinera l'umidita del calce-
struzzo, evitando fessurazioni do-
vute ad un’asciugatura troppo ra-
pida durante le alte temperature
esterne. Una soluzione ecologica
per le imprese appaltatrici

(jackindustries, AV 2024)

Pannelli e feltri, isolanti naturali per
costruzioni rispettose dell’am-
biente

(archiproducts.com, AV 2024)

Gli isolanti Sivaper e altri prodotti
con perlite espansa contengono un
adesivo e isolante naturale e inorga-

1

nico'™ e sono creati per fornire

isolamento termico agli edifici.
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18] riferimento & ad un isolante inorganico e quindi & definito qui “naturale”

pur di fatto non essendo organico.
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https://www.facebook.com/story.php/?story_fbid=202824305620513&id=100076788353350&_rdr
https://www.archiproducts.com/ar/المنتجات/celenit/لوح-ونسيج-لباد-عازل-طبيعي-للمباني-صديقة-البيية-celenit-f2_72414?srsltid=AfmBOopvJWNTFHO4RiZw9Z7RCsYdIo-xlL_Qr3vmBSUWKR39R1JcmKi0
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1l tenore di vita delle persone che
vivono negli edifici in cui sono
stati utilizzati questi prodotti & ef-
fettivamente aumentato

Sono stati eliminati i problemi di
isolamento che solitamente si veri-
ficano in molti edifici

(sivaper.com, AV 2024)

Isolamento domestico: qual ¢ il van-
taggio dell’utilizzo dei biomateriali?
Intraprendere la riqualificazione
energetica della casa significa an-
che isolarla dall’esterno. Questa
tecnologia mira a ridurre i ponti
termici che si possono creare nella
struttura. Nella stragrande mag-
gioranza dei casi, sono responsa-
bili delle perdite termiche corre-
late. A questo scopo & altamente
consigliato 'utilizzo di materiali di
origine biologica per ottenere le mi-
gliori prestazioni tecniche. Come
possiamo garantire che stiamo im-
plementando correttamente que-
sta soluzione? [...]

Durante I'installazione dei biomate-
riali per lisolamento termico esterno
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https://www.sivaper.com/ar/SIVAPER_CATALOGUE-2014.pdf
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¢ possibile lavorare sull’edificio,
senza che i lavori incidano in alcun
modo sulla sua superficie abitabile.

(ar.econologie.com, AV 2024)

Strato isolante di letame bovino:

Viene utilizzato nelle campagne
dell’Alto Egitto. E un tipo molto
economico e consiste in “una parte
di calce locale + 3 parti di sterco di
mucca fresco”. Viene stesa sulla
superficie come una malta con uno
spessore non inferiore a 7 cm.

(cleanplanets.wordpress.com, AV

2024)

Isolant respirant

Sistema di pareti isolanti traspiranti
[coibentate]

1l principio VRS di Danbal & quello
di fornire un sistema completo che
includa la lastra Danbalon che pro-
teggera l'intero isolamento. Basan-
dosi sulla ventilazione naturale
tramite intercapedine d’aria, si
puo affermare che il movimento
termico dietro i pannelli mantiene
asciutto l'isolante e ne mantiene
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https://ar.econologie.com/العزل-المنزلي-ما-فائدة-المواد-الحيوية/
https://cleanplanets.wordpress.com/cold-hot/
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Iefficienza nel tempo. I pannelli
del sistema di rivestimento venti-
lato antipioggia Danpal® a doppia
scanalatura garantiscono una te-
nuta all’acqua ottimale. E realiz-
zato con pannelli Microcell in poli-
carbonato legati con conduttori,
tre volte pit leggeri dei tradizio-
nali rivestimenti. Fornisce un si-
stema di rivestimento ventilato

(danpal.com, AV 2024)

La ristrutturazione supera le at-
tuali normative edilizie e i requisiti
di prestazione termica fornendo la
costruzione di una parete traspi-
rante.

(archup.net, AV 2024)

Isolants en fibre de
bois

Il progetto ripara il tessuto storico
del telaio originale e sostituisce di-
verse caratteristiche. La maggior
parte del rivestimento e delle pa-
reti in gesso necessitavano di es-
sere sostituite, mentre il pro-
gramma migliorativo ha consen-
tito la flessibilita della costruzione
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https://danpal.com/applications/حلول-الكسوة/
https://archup.net/ar/تشكيل-عمودي-مكسو-بالبلوط-يوسع-الكوخ-ال/
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in legno e l'installazione di un iso-
lante in fibra di legno naturale. La
nuova quercia verde sostituisce il
legname marcio e nel processo
vengono utilizzati metodi di fale-
gnameria tradizionali.

(archup.net, AV 2024)

La protezione antincendio rimane
la sfida pitt grande nella costru-
zione di edifici in legno a pili piani. E
stato introdotto un nuovo requi-
sito per la protezione antincendio
della struttura portante con la co-
siddetta
fuoco”.[...]. Successivamente i pro-

“elevata resistenza al

gettisti hanno sviluppato il con-
cetto di protezione antincendio,
che ha permesso di rinunciare alla
guaina antincendio, percio sono
state progettate pareti spesse 32
cm, con isolante in fibra di legno
spesso tre centimetri e uno strato
antivento installato tra due strati
di pannelli.

(vigilantyouth, AV 2024)

Pannelli e piastrelle isolanti termici
[termoisolanti] in legno e sughero

(archiproducts.com, AV 2024)
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https://archup.net/ar/تشكيل-عمودي-مكسو-بالبلوط-يوسع-الكوخ-ال/
https://www.facebook.com/vigilantyouth/posts/الخشب-يشق-طريقه-نحو-الأعالي-عن-تطور-البناء-الخشبي-الشاهقطالما-كانت-البنايات-المر/1463527457170047/
https://www.archiproducts.com/ar/المنتجات/الواح-وبلاطات-عازل-للحرارة-من-الخشب-والفلين?srsltid=AfmBOopwRyQ1yQYoznbcbldWge8d_ymLCiZ9my7IFSK2feKBGvhKKW_K
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Isolation des combles

Isolamento del sottotetto con il recu-
pero e il riciclo della plastica

(ar.econologie.com, AV 2024)

1l riempitivo sfuso & un altro ot-
timo tipo di isolamento della soffitta.
Conosciuto anche come isola-
mento a insufflaggio,' questo me-
todo prevede il soffiaggio di per-
line di fibre sfuse in spazi ristretti
utilizzando attrezzature specializ-
zate. Si divide in tre tipologie a se-
conda del materiale utilizzato: cel-
lulosa, lana di roccia o fibra di ve-
tro. Questo metodo & ottimo per
una soffitta perché, come Ila
schiuma spray, copre i travetti e i
fori circostanti, prevenendo i
ponti termici. [...] L'installazione &
semplice e veloce e non ci vorra
pit di qualche ora per 'isolamento

della soffitta.

(araanews.ae, AV 2024)
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18 «L'isolamento a insufflaggio ¢ una tecnica efficace per i sottotetti non
abitabili: si tratta di applicare un isolante sfuso in modo uniforme su tutta la
superficie del solaio o nelle intercapedini delle pareti per creare una barriera
termica efficace.», (velux.it, AV 2024).
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https://ar.econologie.com/forums/chauffage-isolation/isolation-bout-de-solives-t15058.html
https://www.araanews.ae/أفضل-الطرق-لعزل-العلية-الخاصة-بك-في-فصل/
https://www.velux.it/magazine/comfort-termico-casa-in-inverno
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Lo spazio della soffitta é isolato bene
con lana di vetro.
(ar.econologie.com, AV 2024)

Isolation en fibres de
bois

Plasmare il futuro della produ-
zione dell’isolamento sostenibile in
fibra di legno

Nell’ambito di
Lignatherm AG volto a rivitalizzare

dell'impegno

I'industria svizzera dei pannelli
per lisolamento a base di legno,
I'azienda si affida all'innovativa so-
luzione GEA di trattamento dell’ac-
qua a tre stadi per riciclare quasi il
100% delle acque reflue generate
dalla produzione di fibre di legno.
Questo processo ridurra al minimo
il consumo di acqua dolce e I'im-
patto ambientale.

(gea.com, AV 2024)

Isolation murs

1l sistema di isolamento delle pareti
esterne (EWIS) & un processo di ri-
vestimento esterno termicamente
isolato e protettivo che prevede
'uso di polistirene, lana di roccia,

248

i dgimad el ial e
@l Gsally s

Loadal) GLIL Jjad

Ol ) Jaiae JiS 5
Adal) LY ol
Lignatherm AG al Al jUa) A
C\)l\ icli _a c-l—w\A\ ’&JL::}_,\
sl A RN 5
GEA da e 48 ) Gl addad
O e O sSall (Sl
sale Y sluall Aalladl Ja je
0 %100 (o QR La y 9o
o :\A.i\_ﬂ\ u)_.al\ al_“m
A EAl Gty il
Slo Alaall oda Jani
Adall obal) Dt ) pmsd
Y aall ) il

Ol JJe
AuSidJlee 5 (EWIS)
Ls i dymedoa s
e\.ﬁ;.\..._u it | (—any 62\.___.}3\555


https://ar.econologie.com/forums/chauffage-isolation/isolation-bout-de-solives-t15058.html
https://www.gea.com/ar/stories/shaping-the-future-of-sustainable-wood-fiber-insulation/
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schiuma poliuretanica o schiuma
fenolica, sormontato da uno strato
di cemento armato e uno strato di
intonaco.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)
L'importanza dell’isolamento delle
pareti interne: meta della quantita
di energia che utilizziamo per raf-
freddare o riscaldare le case puo
disperdersi in assenza di isola-
mento, ed & necessario sottoli-
I'importanza  dell’isola-
mento in quanto aiuta a: Rispar-

neare

miare denaro, riducendo dipen-
denza dai sistemi di raffredda-
mento e riscaldamento. Ridurre il
consumo di energia, riducendo
cosi le emissioni di gas serra. Au-
menta il comfort a casa. Isola-
mento acustico, poiché alcuni tipi
di isolanti sono anche insonoriz-
zanti

(mawdoo3.com, AV 2024)

Come isolare le pareti interne della
tua casa

In questa guida presentata da
Jaafar Shop, impareremo insieme i
migliori metodi per isolare le pareti
interne e altre informazioni
sull’isolamento delle pareti.

(jafarshop.com, AV 2024)
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https://ar.wikipedia.org/wiki/عزل_جدار_خارجي
https://mawdoo3.com/طرق_عزل_الجدران_الداخلية
https://www.jafarshop.com/blogs/blog/دليلك-لعزل-الجدران-الداخلية-لمنزلك?srsltid=AfmBOopGVIXBkJf38LDQ25UCvssoCeO-VHVPWINfOCQKPKlbn4MbBSa7
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Isolation performante

Isolanti ad alta efficienza: Tutti i
componenti dell’involucro esterno
della casa devono essere isolati in
modo che il valore di conducibilita
termica U-Factor non superi 0,15
W/(m’K) [K = grado Kelvin, non
km?]. Utilizzare materiali con ele-
vata resistenza al calore, come
lana di vetro e lana di roccia. Prese
elettriche isolanti: anche le prese
elettriche possono perdere aria,
per questo & necessario isolare le
estremita dei tubi e dei cavi elet-
trici.

(ar.wikipedia, AV 2024)

Sistema isolante ad alte prestazioni
per giunti strutturali, giunti di di-
latazione di grandi dimensioni,
giunti e punti deboli di serbatoi
nonché fessure.

(facebook.com, AV 2024)'83

Isolation phonique

I materiali per l'isolamento acustico
[fonoisolanti] si dividono in mate-
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https://ar.wikipedia.org/wiki/منزل_سلبي
https://www.facebook.com/100057151732071/videos/نظام-عزل-عالي-الأداء-للفواصل-الانشائية-وفواصل-التمدد-الكبيرة-في-الحجم-والوصلات-و/486813146361258/
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riali fonoassorbenti e materiali fo-
noriflettenti. 1 materiali morbidi
soft, come il sughero e il feltro, as-
sorbono la maggior parte dei suoni
che li colpiscono, sebbene possano
riflettere alcuni suoni a bassa fre-
quenza. I materiali duri hard, come
la pietra e il metallo, riflettono la
maggior parte dei suoni che en-
trano in collisione con loro.
(arab-ency.com, AV 2024)
L'isolamento acustico (in inglese:
sound insulation) & un insieme di
norme e procedure che mirano a
fornire un adeguato isolamento ad
un luogo al fine di attenuare i
suoni fastidiosi derivanti da varie
fonti sonore o ridurli. L’isolamento
acustico & stato incluso in molti
progetti di costruzione, sia per ri-
durre il rumore estremo in un am-
biente industriale che in case, uf-
fici ed edifici, in particolare quelli
che verranno utilizzati per regi-
strazioni musicali, radio, media o
altri scopi commerciali che richie-
dono isolamento acustico.
(ar.wikipedia.org, AV 2024)
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https://web.archive.org/web/20150601085030/http:/arab-ency.com/index.php?module=pnEncyclopedia&func=display_term&id=161108&m=1
https://ar.wikipedia.org/wiki/عزل_صوتي
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Isolation planchers

Come funziona l'isolamento epossi-
dico dei pavimenti?

Il processo di isolamento dei pavi-
menti prevede lapplicazione di
uno strato di [resina] epossidica
sulla superficie del pavimento. I
due componenti principali della
[resina] epossidica vengono misce-
lati insieme per formare una resina
dura in grado di resistere alla pres-
sione e all’abrasione.
(homejeddah.com, AV 2024)
Esistono molti tipi diversi di isola-
mento dei pavimenti, tra cui [resina]
epossidica solida, [resina] epossi-
dica a base d’acqua e [resina] epos-
sidica autolivellante. 1l tipo di [re-
sina] epossidica utilizzata in un
progetto differisce da un altro in
base agli standard tecnici da appli-
care per resistere successivamente
alla pressione su quel pavimento.
Pertanto, si consiglia di consultare
aziende specializzate in quel
campo prima di iniziare a imple-
mentare il progetto per garantire
la qualita e la sostenibilita.

(homejeddah.com, AV 2024)
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https://homejeddah.com/عزل-الإيبوكسي-للأرضيات/
https://homejeddah.com/عزل-الإيبوكسي-للأرضيات/
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Sono disponibili molti materiali
isolanti adatti per l'isolamento del
soffitto e del pavimento. Alcuni dei
materiali pitt comuni utilizzati a
questo scopo sono i seguenti:

1. Isolamento termico in fibra di
vetro: la fibra di vetro & una scelta
popolare per l'isolamento di tetti e
pavimenti. E leggera, non infiam-
mabile e ha un’elevata capacita di
isolare il calore. Di solito ¢ instal-
lata mediante spruzzatura o instal-
lazione meccanica.
(khadom-sa.com, AV 2024)

Isolation
soubassements

Esistono molti tipi di questi mate-
riali, alcuni dei quali vengono uti-
lizzati per isolare gli edifici co-
struiti, e altri vengono utilizzati
nel caso di costruzioni e isolamento
delle fondazioni e altri usi. Ciascun
tipo di questi materiali ha i suoi
vantaggi e svantaggi che li ren-
dono adatti a un luogo piuttosto
che a un altro.

(al-baraka.org, AV 2024)
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https://khadom-sa.com/العمل-على-عزل-السقف-أو-الأرضيات-بمادة-ع/
https://al-baraka.org/مواد-العزل-الحراري/
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Quali sono i migliori materiali uti-
lizzati nellisolamento delle fonda-
zioni? Qual & il nome scientifico del
materiale isolante noto come
Flancoat [blankiit]?*** Quali sono i
componenti di questa sostanza?
L'isolamento della fondazione di-
pende dalla posizione, dal tipo di
acqua, dall'umidita o dalla vici-
nanza al mare.

(ar.quora.com, AV 2024)

Isolation thermique

Cos’e lisolamento termico nelle
case?

L'isolamento termico ¢ I'utilizzo in
edilizia di materiali speciali che si
caratterizzano per la loro capacita
di limitare la dispersione e il tra-
sferimento di calore dall’esterno
dell’edificio all’interno in estate, e
dall'interno all’esterno in inverno,
contribuendo a ridurre significati-
vamente il consumo di energia
elettrica utilizzata per il condizio-
namento dell’aria, con conse-
guente risparmio energetico.
(bayut.com, AV 2024)
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https://ar.quora.com/ما-هي-أفضل-المواد-المستخدمة-في-عزل
https://www.bayut.com/mybayut/ar/العزل-الحراري-المنازل/
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Il Centro saudita per I'efficienza
energetica ha sottolineato I'impor-
tanza dell’applicazione dell’isola-
mento termico negli edifici, siano
essi esistenti o in costruzione. Que-
sto perché I'applicazione dell’isola-
mento termico negli edifici farebbe
una netta differenza nel valore del
consumo elettrico, e soprattutto
nel consumo energetico dei dispo-
sitivi di raffreddamento in estate e
di riscaldamento in inverno.
(spa.gov.sa, AV 2024)

Cosa sono i materiali per lisola-
mento termico?

I materiali per l'isolamento termico
sono materiali utilizzati per impe-
dire il trasferimento di calore da
un corpo all’altro.

(al-baraka.org, AV 2024)

Isolation toiture

Isolamento termico del tetto

L'isolamento termico dei tetti e di
grande importanza nei sistemi di
isolamento degli edifici, perché il
tetto della casa & quello esposto ai
maggiori cambiamenti delle condi-
zioni atmosferiche e quindi influi-
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https://www.spa.gov.sa/1589590
https://al-baraka.org/مواد-العزل-الحراري/
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sce direttamente sull’efficienza
energetica dell’intero edificio.
L'isolamento termico del tetto & uno
dei passi pitt importanti da com-
piere per migliorare lefficienza
degli edifici, poiché svolge un
ruolo fondamentale nell’isolamento
del tetto dal calore, proteggere gli
edifici dai raggi solari in estate e ri-
durre la perdita di calore durante
I'inverno.

(insutech-eg.com, AV 2024)
Intervenire sull’isolamento del sof-
fitto o dei pavimenti con materiale
isolante idoneo

Isolare il soffitto e i pavimenti utiliz-
zando materiali isolanti
L'isolamento del tetto e del pavi-
mento e vitale negli edifici, poiché
contribuisce a migliorare lisola-
mento termico e idrico dell’edifi-
cio e quindi contribuisce a rispar-
miare energia e ridurre i costi di
raffreddamento e riscaldamento. 1l
processo di isolamento del tetto e dei
solai fornisce una barriera che im-
pedisce il trasferimento di calore e
umidita dall’esterno all'interno e
viceversa.

(khadom-sa.com, AV 2024)
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https://insutech-eg.com/ar/roof-insulation/
https://khadom-sa.com/العمل-على-عزل-السقف-أو-الأرضيات-بمادة-ع/
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Azienda di isolamento del tetto dal
caldo a Jeddah:

La societa Al-Mimar fornisce i mi-
gliori servizi di isolamento del tetto a
Jeddah, poiché I'azienda utilizza i
migliori materiali isolanti e i mi-
gliori isolanti utilizzati per isolare i
tetti dalla pioggia e dalle perdite
d’acqua, oltre a proteggere i tetti
dalle alte temperature a Jeddah.
L’azienda fornisce tutti i tipi di iso-
lamento del tetto, sia che si tratti di
isolamento idrico, isolamento ter-
mico o isolamento in schiuma.
(elmemar.com, AV 2024)

Come isolare i tetti da acqua, calore
e umidita

L'isolamento dei tetti & considerato
la soluzione migliore per coloro
che subiscono infiltrazioni d’acqua
di tanto in tanto e che soffrono di
temperature estremamente basse
in casa durante I'inverno o tempe-
rature elevate durante lestate.
L’isolamento del tetto migliorera I’at-
mosfera all'interno delle stanze
della casa e potrebbe evitarti di do-
ver utilizzare condizionatori e ri-
scaldatori che sprecano energia
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https://elmemar.com/شركة-عزل-الاسطح-من-الحرارة-بجدة/
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elettrica e comportano molte
spese alla fine di ogni mese.
(mabanialriyad.com.sa, AV 2024)

Laine de bois

Cos’e lalana dilegno? La lana di legno
€ un materiale isolante acustico
utilizzato per migliorare I'isola-
mento acustico negli edifici e negli
spazi commerciali e residenziali.
[...] Ingredienti della lana di legno: la
lana di legno & prodotta con fibre di
legno naturali e nel suo processo di
produzione vengono solitamente
utilizzati legni teneri come pino,
cipresso e cedro. Efficienza
dell’isolamento acustico: la lana di
legno & considerata uno dei mate-
riali efficaci nell'isolamento acu-
stico, poiché puo assorbire il suono
e limitarne la trasmissione attra-
verso pareti, soffitti e pavimenti.
Puo essere utilizzato per ridurre il
rumore esterno e migliorare I'iso-
lamento tra le stanze. Rispettoso
dell’ambiente: la lana di legno € un
materiale rispettoso dell’ambien-
te, poiché nel suo processo di pro-
duzione vengono utilizzate fonti
rinnovabili.

(southwestairofly.com, AV 2024)
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https://www.mabanialriyad.com.sa/blog/عزل-الاسطح-من-الماء-والحرارة-والرطوبة
https://southwestairofly.com/تصميم-المنازل/الصوف-الخشبي-لعزل-الصوت-كل-ما-يهمك-معرف/
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- Sostenibilita e bioedilizia [biologia
edilizia] sicura perché [il prodotto]
contiene solo legno, acqua e ma-
gnesite. - Il cemento come agente
legante naturale ideale protegge la
fibra di legno e mantiene !elasti-
city, ideal contro I'invecchiamento
e la fibra di legno & meno fragile ri-
spetto ai pannelli in lana di legno le-
gati con magnesio. - Prestazioni di
assorbimento acustico eccellenti
ed efficaci. - Adatto per ambienti
con umidita relativa dell’aria fino
al 90%, buona regolazione del
clima nella stanza. - Dichiarazione
ambientale secondo Intertek
(acoustieg.com, AV 2024)

La lana di legno, non molto cono-
sciuta, & composta da fibre di legno
e lignina ed ¢ disponibile (rara-
mente) in rotoli o sfusa, il piti delle
volte offerta in pannelli “agglome-
rati”. Ha una delle migliori colloca-
zioni sul mercato. Si adatta a tutti i
tipi di lavori (isolamento di pareti,
tetti, soffitte,

esterni  [parti

259

lee JAdoaadie ol ase

) Aal)
el Las gl gu g dalai ) -
k_t;\_umxd\} c\__d\} k_\_ﬁx;j\
.L_.i‘) d_AL’S a_\.m_..u‘\j\ -
G ey b Ml
elasticity, Ll a9 dn SAll
3_';;'\: AR

< jdeal
J AV
C\jﬂ.__a a5 .‘)GA cd_ 5l
C’_,\san ..“dn ‘A“

- il

SAl) Cal

&) 4

}LJ]\ <l
Aas ar Al 90 (s Al
OAe Yl - A8yl = Cl_mﬂ
el iy a5 Al

uddl) (8 pa

SV T  P
Oo g si—an ¢ Ia iy
¢ opmallly e zal Gl
s ) JS Gy (1500) s
L;Mﬂﬁﬂaﬁg} ¢3S LSy
sl gaal) s ke
Ga aal s Lgal el o lefr
Gs—all (G g pall il



https://acoustieg.com/ar/products/192/لوح-صوف-خشبي
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esterne], ecc.) ed ha una lunga du-
rata, tuttavia la densita, e pertanto
la massa, che varia molto, puo es-
sere importante. Troviamo pan-
nelli in lana di legno con un peso di
50, 150 0 200 kg/m3.

(ar.econologie.com, AV 2024)

Prodotti in legno-cemento wood-
cement products: si tratta di pannelli
in cui le fibre di legno costitui-
scono circa il 25-30% del loro peso
e il resto & cemento o gesso come
legante ed é chiamato lana di legno
[legno lanoso], wood wool. 1l legno
utilizzato deve essere povero di re-
sina ed essenze di legno.

(dorar-alirag.net, AV 2024)

Laine de roche

Particolare attenzione all’isola-
mento delle pareti: sulla parete in-
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8 1] termine & di rarissimo uso a livello di frequenza, e appare quasi
esclusivamente in siti, come quello nell’esempio, che riportano un’occorrenza

tratta da una voce ar.wikipedia.org.
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https://ar.econologie.com/من-الصوف-والخشب-وعزل/
https://www.dorar-aliraq.net/threads/796408-المخلفات-الزراعية-وأنواعها
https://ar.wikipedia.org/wiki/منتجات_خشبية_إسمنتية
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terna vengono installati pannelli
in lana di roccia (Rockwool) con uno
spessore di 24 c¢m installato sulla
parete interna. Successivamente
viene costruito lo strato esterno
della parete.

Importante per la buona riuscita
del progetto e anche il processo di
coibentazione del tetto: il primo
strato & costituito da una barriera
per il vapore, poi due strati di lana
di roccia spessi 30 cm, con sopra un
materiale isolante, poi una bar-
riera contro I'acqua e il vento, poi
un secondo strato ventilato ed in-
fine le tegole.

(ar.wikipedia, AV 2024)

Tutto quello che c’e da sapere
sulla “Lana di Roccia”

La lana di roccia, nota come lana mi-
nerale o lana di pietra, € un mate-
riale naturale e inorganico sotto
forma di fibre aggregate derivanti
dall’esposizione delle rocce basal-
tiche alla fusione (ha un punto di
fusione molto elevato). Percid la
lana di roccia viene utilizzata in
un’ampia gamma di prodotti uti-

186 Sjc: -hunna.
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https://ar.wikipedia.org/wiki/منزل_سلبي
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lizzati nella maggior parte delle
applicazioni che richiedono isola-
mento termico e altre, poiché pre-
senta molti vantaggi rispetto alla
lana naturale. Ad esempio, la lana
di roccia puo essere tinta di nuovo
in qualsiasi altro colore, mentre la
lana naturale deve essere bianca
prima di poter essere tinta di
nuovo.

(researchgate.net, AV 2024)'

Laine de verre

Puoi anche affidarti ad un iso-
lamento tramite lana di vetro,
che ¢ un cattivo conduttore di
calore, quindi isola Iedificio
dalle alte temperature

(itgaan.sa, Crawl date 2023-11-14)
Lana di vetro: & considerato uno
dei materiali distintivi utilizza-
ti nell'isolamento termico, uti-
lizzato soprattutto per i condi-

zionatori
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Petroleum, Science and Environment Magazine,

Egyptian P R Insti

‘Rivista di petrolio, scienza e ambiente’.

L’articolo & reperibile anche su scientificarab.com
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https://www.researchgate.net/publication/337714397_alswf_alskhry
https://www.itqaan.sa/roof-insulation-company-in-abha/
http://www.epri.sci.eg/ar/index.php/magazine
http://www.epri.sci.eg/ar/
https://scientificarab.com/كل-ما-تود-معرفته-عن-الصوف-الصخري/
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(arbhoster.com, Crawl date 2021-
02-28)

Lana di vetro: ¢ un materiale
resistente per tutti i tipi di iso-
lamento. Deve essere maneg-
giato con cura durante la sua
Fornisce risultati
impressionanti, = aumenta

lavorazione.
la
durata ipotetica dell’edificio e
lo protegge dalle influenze in-
terne ed esterne.
(njom-alkhalij.com,
2021-01-24)
Pannelli in lana di vetro: uno dei mi-
gliori isolanti acustici di alta qua-
lita, puo essere facilmente instal-
lato su pavimenti, soffitti e pareti

Crawl date

ed & ampiamente utilizzato in
nuovi impianti industriali o edifici
che potrebbero richiedere una ri-
strutturazione. Questi pannelli
hanno due lati: un lato é realizzato
in alluminio perforato, che a sua
volta assorbe i suoni, e I'altro € in
lana di vetro

(keyeldkha.com, Crawl date 2021-

02-28)

Laine minérale

La lana minerale & un tipo di fibra
corta e dall’aspetto soffice realiz-
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zata con materiali minerali natu-
rali grezzi. Comprende lana di ve-
tro e lana di roccia. La lana mine-
rale ha buone proprieta acustiche
e una densita ridotta, ma la sua
conduttivita termica, il contenuto
di umidita e la densita variano e
cambiano con cambiamenti di
temperatura

(fuje.journals.ekb.eg, AV 2024)'%
Anche ['Agenzia internazionale
per la ricerca sul cancro (IARC) ha
classificato la lana minerale come
non cancerogena per I'uomo, ma
ha classificato la lana di vetro per
usi speciali come probabile cance-
rogena per 'uomo.

(vitrumlife.it, AV 2024)

Lits filtrants

I campi settici, chiamati anche
campi di lisciviazione o drenaggi fil-
tranti, sono strutture utilizzate per
smaltire le acque reflue nel sotto-
suolo. Questo viene fatto rimuo-
vendo contaminanti e impurita dal
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https://fuje.journals.ekb.eg/article_369627_3f5ae3452281453d488e82f3c8fccfc4.pdf
https://vitrumlife.it/ar/قد-يكون-الزجاج-والصوف-الصخري-مسببات-للسرطان-وقد-لا-يكون-كذلك/
https://fuje.journals.ekb.eg/
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liquido che appare dopo la dige-
stione anaerobica nella fossa set-
tica. La materia organica nel fluido
viene catabolizzata da un ecosi-
stema microbico. Il campo settico,
la fossa settica e i tubi associati for-
mano un sistema settico.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Altre accezioni

Sintesi esecutiva

Il campo di drenaggio reticolare,
Leach Field, o il cosiddetto campo
drenante, Drainage Field, &€ una rete
di tubi forati, posti in trincee riem-
pite di ghiaia nel sottosuolo, per
far fuoriuscire i flussi liquidi emer-
genti dalle tecniche di raccolta,
stoccaggio/trattamento o tratta-
mento (semi-)centrale.
(sswm.info, AV 2024)

Sistemi artificiali semplici - stagni
di ossidazione artificiale, paludi ar-
tificiali, letti filtranti a sabbia, si-
stemi di bonifica [impianti di
biotrattamento] e acquacoltura -
progettati per filtrare i solidi in se-
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https://ar.wikipedia.org/wiki/حقل_صرف_صحي
https://sswm.info/ar/taxonomy/term/3948/leach-field
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dimentazione e ossidare la materia
organica
(context.reverso.net, AV 2024)

La filtrazione naturale delle sponde
del fiume, lungo le sponde del
fiume Nilo e dei suoi affluenti &
uno dei metodi naturali per il trat-
tamento dell’acqua potabile, che
costituisce una fase essenziale
nella catena di trattamento
dell’acqua potabile. La tecnologia
si basa sul trattamento e sulla pu-
rificazione dell’acqua attraverso la
filtrazione dell’acqua dai sedi-
menti del fondo e dalla riva della
sorgente, dove gli strati di terreno
agiscono come terreno di filtrazione
al posto dei filtri di sabbia e argilla
e vengono trattati attraverso di-
versi processi che si verificano na-
turalmente nel terreno (fisici, chi-
mici e biologici) durante il trasferi-
mento dell’acqua all’unita di filtra-
zione naturale adiacente al fiume,
come mostrato nella seguente illu-
strazione:

(unhabitat.org, AV 2024)

Dipende dal prelievo dell’acqua dal
fiume o canale ad una distanza di
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https://context.reverso.net/traduzione/francese-arabo/Lits+filtrants
https://unhabitat.org/ar/news/15-abryl-2019/tknwlwjya-altrshyh-altbyy-ldfaf-alanhar-lantaj-myah-alshrb-btklft-mnkhfdt-river
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50 metri e la profondita non supera
i 45 metri. Il terreno effettua un
processo di filtrazione naturale delle
acque prelevate, alle quali aggiun-
giamo cloro e disinfettanti, e viene
immessa nella rete. La tecnologia &
caratterizzata da un basso costo
del materiale e prestazioni rapide.
Abbiamo ottenuto I'approvazione
del Ministero della Salute per I'uti-
lizzo, e il Ministro dell’Edilizia ha
approvato l'uso di questa tecnolo-
gia e, con la partecipazione del
Programma delle Nazioni Unite
per gli insediamenti umani, stiamo
conducendo un’indagine sui luo-
ghi adatti all’applicazione di que-
sta tecnologia.

(ews.un.org, AV 2024)

Dal punto di vista tecnico, I'acqua
puo penetrare nelle falde acqui-
fere e alimentarle in brevi periodi,
che sono periodi di aumento delle
acque superficiali. La ricarica arti-
ficiale delle acque sotterranee pud
essere utilizzata per purificare na-
turalmente le acque reflue e trasfor-
marle in acque sotterranee pota-
bili. E possibile consentire alle ac-
que reflue trattate di ricaricare le
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https://news.un.org/ar/story/2020/03/1049961
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falde acquifere lasciandole prima
passare attraverso materiali di de-
purazione, come ad esempio aggre-
gati di sabbia. Pertanto, la qualita
dell’acqua potabile puo essere ot-
tenuta senza 'uso di prodotti chi-
mici o utilizzando pochissimi pro-
dotti chimici. 1l riutilizzo delle ac-
que reflue dopo il trattamento lo-
cale o centrale rappresenta una
strategia importante nelle aree ur-
bane. I metodi di ricarica delle
falde acquifere comprendono la ri-
carica corrente (filtrazione fluviale)
e la ricarica tramite un gruppo di
laghetti (filtrazione irrigua).
(documents.un.org, AV 2024)

Maison certifiée
L'Agenzia per la
dell’lambiente EPA mette in luce il
fatto che costruire case certificate
ENERGY STAR ¢
Habitat Metro Denver ha costruito 31
case certificate ENERGY-STAR lo
scorso anno, aggiungendosi al to-
tale di 360 case certificate che ab-

biamo costruito da quando ab-

protezione

realizzabile!
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https://documents.un.org/doc/undoc/gen/n04/247/14/pdf/n0424714.pdf
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biamo aderito al programma. Per
ridurre il consumo energetico
nelle case Habitat, installiamo elet-
trodomestici a basso consumo
energetico e idrico, lampadine ad
alta efficienza, finestre isolate e
isolamenti avanzati.
(habitatmetrodenver.org, AV

2024)

Percezione del mercato: spesso esi-
ste una discrepanza tra il valore
percepito e il valore effettivo dei
certificati abitativi. Mentre alcuni
acquirenti riconoscono i risparmi
a lungo termine e i vantaggi am-
bientali derivanti dal vivere in una
casa certificata, altri potrebbero
considerarla una spesa inutile. Un
esempio e la lenta diffusione degli
elettrodomestici certificati Energy
Star, che garantiscono risparmi a
lungo termine ma a un costo ini-
ziale pil elevato.

(fastercapital.com, AV 2024)

Maison passive

Per quanto riguarda la prima appa-
rizione di una casa passiva [nega-
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https://habitatmetrodenver.org/ar/habitat-denver-receives-energy-star-partner-of-the-year-award-for-ninth-year-in-a-row/
https://fastercapital.com/arabpreneur/شهادة-الإسكان--تأثير-شهادة-الإسكان-على-الحملات-التسويقية.html
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tiva] nel mondo, avvenne in Svezia
nel 1988, e da allora questo tipo di
casa si diffuse notevolmente in
Germania e in Europa. Le case pas-
sive, o inerti come vengono talvolta
chiamate, possono rimanere passi-
vamente calde durante l'inverno,
utilizzando solo le fonti di calore
interne dell’edificio stesso, ovvero
I'energia solare che penetra all’in-
terno della casa attraverso le fine-
stre, oltre al calore corporeo dei
residenti.

(homify.ae, AV 2024)

La casa inerte “passiva” del signor
Gian Piero Marchiori'®

In provincia di Padova, il geometra
italiano Gian Piero ha costruito
una casa passiva, 0 comunque una
casa le cui caratteristiche si avvici-
nano agli standard della casa “pas-
siva” tedesca (Passivhaus), definita
come un’abitazione che garantisce
comfort termico senza eventuale
riscaldamento tradizionale. Gian
Piero & riuscito a ridurre i costi to-
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18 In arabo il nome & trascritto Gan Birii Markiyiirt, la fonte del nome italiano &

recuperata dal sito annaleone.com.
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https://www.annaleone.com/3294/
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tali di costruzione per renderli
uguali a quelli di tipo tradizionale
(i maggiori costi dei materiali sono
compensati da un minor costo
della manodopera, circa 15 giorni
lavorativi).

(ar.wikipedia, AV 2024)

Altre accezioni

Comfort. Una casa o un edificio solare
passivo ben progettato e altamente
efficiente dal punto di vista ener-
getico e privo di correnti d’aria. La
luce solare in pit proveniente dalle
finestre rivolte a sud la rende piu
allegra e gioiosa in inverno ri-
spetto a una casa tradizionale.

(ajsp.net, AV 2024)'*

Economia. Se affrontato fin dalla
fase di progettazione, ledificio so-
lare passivo non deve costare di piu
rispetto all’edificio tradizionale e
puo far risparmiare sulle bollette
del combustibile.

(ajsp.net, AV 2024)

190 alall il Ay jal) Al
Arab Journal for Scientific Publishing (AJSP).
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https://ar.wikipedia.org/wiki/منزل_سلبي
https://www.ajsp.net/research/إشكالية%20العلاقة%20بين%20العمارة%20الخضراء%20والعمارة%20المستدامة.pdf
https://www.ajsp.net/research/إشكالية%20العلاقة%20بين%20العمارة%20الخضراء%20والعمارة%20المستدامة.pdf
https://www.ajsp.net/
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Un approccio basato sui sistemi
implica un insieme pitt complesso
di interazioni e partenariati, in cui
un edificio individuale interagisce e
collabora con una rete di edifici vi-
cini in un quartiere o con istitu-
zioni pit grandi, per massimizzare
le prestazioni energetiche. Com-
prende anche accordi di partner-
ship per acquistare e vendere
energia per ottenere guadagni fi-
nanziari. [...]

Innanzitutto l'enorme aumento
dell’efficienza energetica. Case co-
struite secondo gli standard della
casa passiva Passive House standard
sono un esempio del potenziale di
efficienza non sfruttato nelle case.
Usare I'energia in modo pit intelli-
gente ha un impatto positivo sulle
persone.

)191

(jur.journals.ekb.eg, AV 2024
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https://jur.journals.ekb.eg/article_88362_9aa85c14e8f7f4ca7cfff9f641331e36.pdf
https://jur.journals.ekb.eg/
https://www.furp.info/

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

Maison saine

Cosa si intende per edifici sani?
Diversi fattori possono influenzare
la salute degli edifici e dei loro oc-
cupanti: qualita dell’aria, tempera-
tura, umidita, composti organici
volatili (COV), livelli di affolla-
mento [occupazione] e altro an-
cora.

(se.com, AV 2024)

L'importanza di edifici sani per in-
vestitori immobiliari e architetti
internazionali

Gli investitori immobiliari richie-
dono sempre piu edifici sani [salu-
bri], in accordo con il pit grande
studio sulla salute e il benessere
mai condotto sui gestori interna-
zionali di investimenti immobi-

liari.
(injarch.com, AV 2024)
Componenti dell’architettura

sana: il ruolo delle caratteristiche
progettuali degli edifici ammini-
strativi nella formazione dell’edifi-
cio sano

(library.alkafeel.net, AV 2024)'*
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https://www.se.com/sa/ar/work/campaign/buildings-of-the-future/healthy-buildings.jsp
https://injarch.com/ar/أهمية-المباني-الصحية-للمستثمرين-العق/
https://www.library.alkafeel.net/dic/details/207453/
https://www.library.alkafeel.net/dic/details/207453/
https://www.library.alkafeel.net/dic/details/207453/
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Altri significati

Hanno affermato che il polo sani-
tario di La Mecca [Makkah Al-
Mukarramah] promette di avviare
il progetto, fornire assistenza sani-
taria e sviluppare le prestazioni sa-
nitarie, ma si tratta solo di pro-
messe e rassicurazioni. Infatti non
e stato in grado di funzionare dopo
il completamento dell'implemen-
tazione dell’edificio sanitario [edifi-
cio sano / salutare] che attendevano
con ansia.

(okaz.com.sa, AV 2024)

Migliorare la qualita dell’aria in-
terna

Uno dei modi migliori per avere
una casa sana € controllare la qua-
lita dell’aria in Kuwait, dove pol-
vere e molti altri agenti inquinanti
sono molto diffusi. La qualita
dell’aria che respiri all'interno
della tua casa puo influenzare la
tua salute e la salute della tua casa
in generale. Tieni presente che
I'inquinamento dell’aria interna e
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https://www.okaz.com.sa/citizen-voice/na/2091754
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peggiore dell'inquinamento
esterno.

(thehealthyhome.me, AV 2024)

Gli abitanti di case sane sono piu
produttivi e felici.

Uno studio ha affermato che le
case costruite in modo moderno
hanno temperature accettabili,
controllano i rumori e rispettano
le norme igieniche, creando un
ambiente ideale per adulti e bam-
bini, il che ha un impatto positivo
sudi loro. I ricercatori dell’'Univer-

1% in Nuova Zelanda

sita di Otago
hanno affermato che il modo in cui
viene costruita una casa ha un im-
patto negativo o positivo sui suoi

residenti.

(alquds.co.uk, AV 2024)

Specifiche per un’abitazione sana

L'importanza di un’abitazione sana
si cela nel comfort psicologico e fi-
sico che fornisce alla persona. Una

\

buona ventilazione & considerata
uno dei requisiti pitt importanti di
questa abitazione, poiché una

buona ventilazione aiuta a evitare

1% University of Otago.
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https://thehealthyhome.me/ar/kw/health/نصائح-للمحافظة-على-صحة-منزلك-في-الكويت-عام-2023
https://www.alquds.co.uk/سكان-المنزل-الصحي-أكثر-انتاجاً-وسعادة/
https://www.otago.ac.nz/
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['"umidita del clima e rinnova l'aria
vecchia della casa con aria nuova e
pura.

(mawdoo3.com, AV 2024)

Altre accezioni

Durante una visita alle unita ope-
rative, il Direttore generale & stato
informato sulla natura dei servizi
che la casa di cura [casa sana / casa
sanitaria] fornisce, sulle scorte di
medicinali e forniture mediche e
sulla posizione del personale ope-
rativo.

(moh.gov.ig, AV 2024)

Visite mediche di routine per i re-

sidenti della casa

Obiettivo: garantire la sicurezza
degli ospiti della casa di cura [casa
sana / salutare]. Politica: I'ammini-
strazione della casa [di cura] deve
adottare una politica speciale per
'esecuzione regolare di esami me-
dici di routine per tutti gli ospiti
della casa[di cura], al fine di moni-
torare le loro condizioni di salute.

(moh.gov.sa, AV 2024)
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https://mawdoo3.com/مواصفات_المسكن_الصحي
https://moh.gov.iq/?article=12130
https://www.moh.gov.sa/en/Ministry/MediaCenter/Publications/Pages/Supervision-Manual-of-Mental-Health-and-Addiction-Treatment-Services.pdf

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

Matériaux de
construction intelligents

I materiali da costruzione intelligenti
Smart Materials sono moderni e ri-
spettosi dell’ambiente

I materiali da costruzione intelligenti
Smart Materials rappresentano un
elemento importante nel soste-
nere la conservazione dell’am-
biente e nell’applicazione dei prin-
cipi dell’architettura verde, poiché
i materiali da costruzione intelligenti
si distinguono dai materiali da co-
struzione tradizionali in quanto
sono piu variegati nelle loro forme,
caratteristiche e usi nell’edificio.
Troviamo, ad esempio: smart wall e
smart windows, in cui il vetro puo
modificare le sue proprieta in base
ai desideri e alle esigenze degli
utenti dell’edificio, e smart bricks
che analizzano le prestazioni
strutturali dell’edificio.
(archdiwanya.com, AV 2024)
Vantaggi dei materiali da costru-
zione intelligenti: i materiali da co-
struzione intelligenti si distinguono
dai normali materiali da costru-
zione in quanto possono subire
modifiche per conferire loro le
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https://www.archdiwanya.com/2022/03/Smart-Materials.html#:~:text=الخرسانة%20البيولوجية%20biological%20concrete,كما%20يوضح%20شكل%20(2).
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proprieta ingegneristiche deside-
rate, in termini di stress mecca-
nico, campo elettrico, tempera-
tura, acidita e umidita dei mate-
riali, o le caratteristiche dell’am-
biente circostante e della sua in-
fluenza, come la luce. Cido che
rende i materiali da costruzione intel-
ligenti al centro dell’attenzione di
tutti e il fatto che sono anche ri-
spettosi del’'ambiente, poiché ven-
gono utilizzati nella costruzione di
edifici sostenibili. Essi aumentano
inoltre il livello e la qualita delle
prestazioni lavorative. Queste pro-
prieta rendono i materiali da costru-
zione intelligenti materiali essenziali
nei campi dell'ingegneria e delle
scienze.

(rehla.academy, AV 2024)

Mousse stabilisée

Cosa puoi acquistare da noi? I no-
stri prodotti coprono fiori secchi,
fiori artificiali, confezioni regalo,
muschio stabilizzato e accessori di
cui sopra.

(arabic.alibaba.com, AV 2024)
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194 ] termine ks pl. LJAk ha in realtd come accezione primaria ‘alga’, cfr.
WEHR, 1976:648. «water moss, alga (bot.)». Per contro ARTS 2014: 1475 riporta
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https://www.rehla.academy/post/smart-materials-for-building
https://arabic.alibaba.com/product-detail/Decoracion-Interior-Design-Stabilized-Preserved-Moss-1601198682868.html
https://ejtaal.net/aa/#hw4=661,ll=1920,ls=5,la=2645,sg=647,ha=439,br=586,pr=97,vi=240,mgf=550,mr=381,mn=841,aan=361,kz=1463,uqq=210,ulq=1134,uqa=265,uqw=992,umr=653,ums=547,umj=491,bdw=551,amr=393,asb=596,auh=948,dhq=338,mht=550,msb=147,tla=68,amj=482,ens=1,mis=1
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Muschi secchi colorati artificiali per
arte in resina 50g. 1l muschio stabi-

lizzato & perfetto per aggiungere
dettagli alle opere d’arte in resina.

¢ 50 il )l —dlde i a
e B3 giaal) o tadal)
Jae Y () Joalss 28y

Adatto anche per altri lavori ma- 2l S yede g 1 3l
sl oy all Uyl 4y uilia
= e AV il sl
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nuali e hobby, tra cui piante aeree,
terrari, modellismo e decorazione.

(resinarthub.ae, AV 2024)
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(arabic.alibaba.com, AV 2024)
duald & it aladall
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(Gaxdl (e Caa sy

Utilizza uno speciale muschio stabi-
lizzato, creando un effetto di pro-
fondita indescrivibile.
(context.reverso.net, AV 2024)

sotto moss solo il termine sk il quale & poi nella sezione araba tradotto «moss;
algae». Il termine ¢luw invece € impiegato per ‘muschio’ perlopiui con il senso
endocrinologico o anche come profumazione. ARTS 2014: 765 riporta sotto ¢lise
il significato «musk». Nel glossario delle piante in lingua araba olény & e )i
(2006) si reperisce per il termine Muschio a pag. 237 il rimando a due termini:
- 4Suue Muschio dei sodi (E. moschatum, Geranio muschiato, Erba moscada),
termine n. 1539, pag. 261
- oyl Luke Muschio di palude (Sphagnum), termine n. 3277, pag. 562. Cfr.
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Lo pill g &y jplai¥] 5 iy Y5 LDy Ay pally) e Y1 g ilind) ma g Ly ) lili 5 Laleal] 5
oe Ao Al ¢ (LS il 5 Lllley ¥l Ll 5
279



https://resinarthub.ae/ar/products/artificial-colored-dried-moss-for-resin-art?srsltid=AfmBOopu6cd6UG80FeZIAGCCNHVc3LsWTMb-0AcrC00r7NVDD4u6WMcy
https://arabic.alibaba.com/product-detail/Decoracion-Interior-Design-Stabilized-Preserved-Moss-1601198682868.html
https://context.reverso.net/traduzione/francese-arabo/Mousse+stabilisée
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Mur végétal

Il famoso botanico francese Patrick
Blanc fu il primo ad avere l'idea di
progettare il giardino pensile, o
“muro vegetale”, come lo chia-
mava in francese, poiché ided un
metodo innovativo che non ri-
chiede terreno per far crescere le
piante e pud essere utilizzato sia
all'interno che all’esterno.
(alanba.com.kw, Crawl date 2023-
12-06 14:06)

Sistema di pareti vegetali: il sistema
Skogluft, che si traduce approssi-
mativamente in “aria della fore-
sta”, si basa sulla creazione di pa-
reti vegetali per i nostri spazi in-
terni riempite di coltivazioni mon-
tate a parete con un’unica tipolo-
gia di pianta a crescita rapida che e
flessibile ed economica, come ad
esempio “Devil’s Ivy”, chiamato
“Golden Pothos”, che richiede cure
minime ed & un beneficio per I'aria
incredibilmente efficace.

(misrelmahrosa.gov.eg, Crawl date
2023-12-28)
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https://www.alanba.com.kw/ar/economy-news/113305/17-05-2010---360-----
http://misrelmahrosa.gov.eg/NewsD.aspx?id=70710
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Denory ¢ la prima societa di inge-
gneria specializzata nella proget-
tazione e realizzazione di pareti ve-
getali verdi in Giordania.
(denory-gw.com, AV 2024)

Altre accezioni

Le pareti verdi sono un’idea che sta
attualmente prosperando in Eu-
ropa ed & ampiamente utilizzata in
paesi con alti tassi di inquina-
mento urbano, come Cina e Mes-
sico.

(ar.wikipedia.org, Crawl date 2023-
11-2117:21)

La presenza di pareti verdi sulle fac-
ciate degli edifici aiuta ad isolare
termicamente 'edificio e a mante-
nerne la temperatura nella sta-
gione estiva ed invernale. Questo
avviene perché le piante impedi-
scono ai raggi solari e all’aria
fredda di toccare I'edificio, rispar-
miando cosl i consumi degli im-
pianti di condizionamento e refri-
gerazione.

(denory-gw.com, AV 2024)

Un giardino verticale ¢ un muro ri-
coperto di piante autonomo [che si
erge da solo] o ricopre parzial-
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https://www.denory-gw.com/ar/#:~:text=ماهي%20الجدران%20الخضراء%20؟,الخارجية%20كالجدران%20والاسوار%20وواجهات%20المباني%20.
https://ar.wikipedia.org/wiki/حديقة_رأسية
https://www.denory-gw.com/ar/#:~:text=ماهي%20الجدران%20الخضراء%20؟,الخارجية%20كالجدران%20والاسوار%20وواجهات%20المباني%20.
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mente o completamente le facciate
degli edifici. 1l concetto di muro
verde risale al 600 a.C. con la pro-
gettazione dei Giardini Pensili di
Babilonia. Il concetto di pareti verdi
& stato utilizzato con la tecnologia
idroponica e si riferisce sempre a
un rivestimento vegetale su una
facciata verde, ed & solitamente as-
sociato a muri esterni e talvolta a
muri interni per uso all'interno de-
gli edifici, chiamati anche muri vi-
venti.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Utilizzando erba artificiale sul ter-
reno, giardini verticali sul muro o
anche piante conservate in vaso
puoi aumentare il quoziente verde
del tuo spazio aperto.
(homify.com.eg, Crawl date 2023-
11-17 09:26)

Onduleurs
photovoltaiques au

carbure de silicium
1l carburo di silicio (SiC) & un se-
miconduttore  particolarmente

adatto per applicazioni energeti-
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https://ar.wikipedia.org/wiki/حديقة_رأسية
https://www.homify.com.eg/ideabooks/7634139/%D8%AA%D8%B5%D9%85%D9%8A%D9%85%D8%A7%D8%AA-%D8%A8%D9%84%D9%83%D9%88%D9%86%D8%A7%D8%AA-%D8%A8%D9%84%D9%85%D8%B3%D8%A9-%D9%81%D9%8A%D9%86%D8%AA%D8%A7%D8%AC-%D8%A3%D9%86%D9%8A%D9%82%D8%A9
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che, soprattutto grazie alla sua ca-
pacita di resistere a tensioni ele-
vate, dieci volte superiori a quelle
del silicio. I semiconduttori a base di
carburo di silicio hanno una mag-
giore conduttivita termica, una
maggiore mobilita degli elettroni e
una minore perdita di energia. Per-
tanto, i diodi al carburo di silicio (SiC)
sono entrati nel mercato degli
inverter solari in rapida espansione,
soprattutto in Europa. Grazie ai
vantaggi dell’energia solare, viene
promosso l'uso commerciale e per-
sonale dell’energia solare, che & un
nuovo tipo di sistema di genera-
zione di energia che converte di-
rettamente I'energia della radia-
zione solare in energia elettrica.
Per massimizzare 'uso dell’ener-
gia solare, gli inverter fotovoltaici
con diodi al carburo di silicio hanno
maggiore efficienza e affidabilita.
(ar.led-diode.com, AV 2024)
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195 1] termine ar. ¢ sSaws <sylykwn> ha il significato sia di “silicio” che di “silicone”.
Tuttavia nei corpora si riscontra I'uso di altre due grafie ¢ sSkws <sylkwn> e ¢ 5Sils
<slykwn>. Apparentemente usate per distinguere le due accezioni, ecco tuttavia
la casistica riscontrata nelle occorrenze:
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https://ar.led-diode.com/news/application-of-rs-sic-diodes-in-photovoltaic-i-65162435.html
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Elemento di silicio: infatti, i compo-
sti di silicio e carbonio sono com-
posti covalenti con uno stato di os-
sidazione quaternario

(sahlio, AV 2024) [1]

Caratteristiche del silicone traspa-
rente: il silicone e disponibile in
una confezione di grande capacita
(al3jeb.com, AV 2024) [2]

11 silicio & uno degli elementi chi-
mici di base ed e I'elemento nu-
mero “14” nella tavola periodica
della classificazione degli elementi
chimici

(4electron, AV 2024) [3]

1l silicone viene utilizzato come
adesivo, con o senza calore, a se-
conda della composizione chimica
e dello scopo.

(ar.wikipedia.org, AV 2024) [4]

11 silicio & classificato come un me-
talloide
(ar.wikipedia.org, AV 2024) [5]
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1] 058 <sylkwn> silicio; [2] 058k <sylkwn> silicone;
3] 058w <slykwn> silicio; [4] o sSis <slykwn> silicone;
5] 058k <sylykwne silicio; [6] 0 sSik <sylykwn> silicone.

Si osservi la distribuzione in lingue europee: ita. silicio, franc. silicium, ingl.
silicon e poi ital. silicone, franc. silicone, ingl. silicone.
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https://sahl.io/iq/lecture/64150/ثالث-متوسط/الكيمياء/مركبات-السيلكون-مع-الهيدروجين
https://al3jeb.com/سيلكون-شفاف/p811272259?srsltid=AfmBOoq3MZ8VrSP4ntBsKxlPLKuqELm5zMbzog_s2JLrSVJSrwFbNAEp
https://www.4electron.com/2015/06/4541/
https://ar.wikipedia.org/wiki/سيليكون_(مركب_كيميائي)
https://ar.wikipedia.org/wiki/سيليكون
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1l silicone & una sostanza chimica
gelatinosa comunemente utiliz-
zata nei riempitivi

(ar.wikipedia.org, AV 2024) [6].

Ossature bois

I metodi utilizzati nei processi di
costruzione e edilizia nell'ingegne-
ria siriana variano a seconda del
tipo di struttura da costruire, dei
materiali disponibili e del budget.
Tuttavia, alcuni metodi comuni
utilizzati nella ingegneria siriana
includono: [...]

4. Struttura in legno: la struttura in le-
gno & un metodo comune per co-
struire edifici residenziali in Siria.
Questo metodo prevede I'utilizzo
di travi e colonne in legno per
creare un telaio strutturale che puo
essere rivestito con una varieta di
materiali.

(ejaba.com, AV 2024)

La struttura in legno o intelaiatura in
legno (in inglese: Timber framing) &
un sistema strutturale tradizionale
che si basa sull’'uso di legname pe-
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https://ar.wikipedia.org/wiki/سيليكون_(مركب_كيميائي)
https://www.ejaba.com/question/ما-هي-الطرق-المستخدمة-في-عمليات-البناء-والتشييد-في-الهندسة-السورية
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sante nella costruzione di elementi
[strutture] strutturali, poiché
forma pareti e tetti robusti fissati
con grandi pali di legno. Queste
strutture sono dette strutture a gra-
ticcio [a semi-legno] (in inglese: Half-
timbering) nel caso in cui tra gli ele-
menti in legno della struttura ven-
gano utilizzati materiali non strut-
turali che fungono da pareti por-
tanti, e gli spazi tra gli elementi in
legno vengano usati [riempiti]
come riempimento. In molti casi
questi elementi in legno vengono
lasciati esposti all’esterno, per
scopi estetici e decorativi.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Altri significati:

Isolamento del tetto in lana di le-
gno: struttura in legno o binario in
Placo?™¢

(ar.econologie.com, AV 2024)
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«Placo platre Definizione: £ un pannello di cartongesso costituito da una
miscela di gesso, silicone e fibra di vetro, ricoperto da uno strato di cartone
trattato» (Placo platre gafsa, AV 2024) Si intende plaque de platre ovvero
cartongesso.
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https://ar.wikipedia.org/wiki/هيكل_خشبي
https://ar.econologie.com/forums/chauffage-isolation/isolation-bout-de-solives-t15058.html
https://www.facebook.com/permalink.php/?story_fbid=101274518027707&id=101234078031751&locale=ar_AR
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Ossature bois
préfabriqué

La struttura portante dell’edificio
¢ costituita da una combinazione
di pareti e colonne in calcestruzzo
gettato in opera nei piani inferiori
e pareti prefabbricate per la strut-
tura verticale. Per i pavimenti sono
state utilizzate tavole larghe. Le
pareti esterne sono costituite da
elementi costruttivi prefabbricati a
telaio in legno, rifiniti con rivesti-
mento in Eternit. Mentre per gli in-
terni sono state utilizzate pareti
metalliche, & stata posta grande at-
tenzione nella costruzione delle
pareti e dei giunti per soddisfare i
requisiti delle organizzazioni, tra
cui i Vigili del Fuoco, e rispettare i
requisiti di isolamento acustico.
(e3arabi.com, AV 2024)

Struttura in legno prefabbricato ap-
partamento mini casa in legno
(arabic.alibaba.com, AV 2024)

I lavori continuano in tutti gli 11
resort dell’isola di Shura.”’” Ci sono
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https://e3arabi.com/الهندسة/فندق-إنتيل-زاندام-hotel-inntel-zaandam/
https://arabic.alibaba.com/product-detail/2025-Wooden-Structure-Prefabricated-Simple-Miniature-1601350101856.html?spm=a2700.7724857.0.0.d24239eemI1vyF
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pitt di 100 contratti di costruzione
in essere, con un numero simile di
offerte sul mercato, e la costru-
zione della struttura prefabbricata in
legno del golf club & in fase di com-
pletamento.

(connectingtravel.com, AV 2024)

Panneaux a double
vitrage

Pannelli con doppi vetri

Dopo la comparsa dei pannelli so-
lari che funzionano in climi umidi,
si credeva che nulla potesse sor-
prenderci in questo ambito, ma
questa convinzione & cambiata con
la presentazione dei primi pannelli
solari con doppi vetri al mondo. Alla
luce della continua ricerca di solu-
zioni energetiche pill sostenibili e
rispettose  dell’ambiente, Trina
Solar, azienda cinese specializzata
in soluzioni innovative di energia
solare, ha presentato i primi pan-
nelli solari con doppi vetri al mondo,
appositamente progettati per 'in-
stallazione sui tetti di edifici com-
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«L’isola di Shura & Tisola principale del progetto del Mar Rosso, sulla costa

occidentale del Regno dell’Arabia Saudita» (saudipedia.com, AV 2024) Google
Maps.
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https://www.connectingtravel.com/ar/news/saudis-red-sea-global-reveals-red-sea-phase-one-construction-update
https://saudipedia.com/article/10216/جغرافيا/جزر/جزيرة-شورى
https://www.google.it/maps/place/%D8%AC%D8%B2%D9%8A%D8%B1%D8%A9+%D8%B4%D9%88%D8%B1%D9%89+Shura+Island%E2%80%AD/@25.5043868,36.9592774,2735m/data=!3m1!1e3!4m14!1m7!3m6!1s0x15b08be2c115ad49:0x71ac69178cd40e5f!2sShura+Island!8m2!3d25.5031937!4d36.9642503!16s%2Fg%2F11tss2xr_2!3m5!1s0x15b0f5bb0123cc8b:0xdab7984a5f515b78!8m2!3d25.5!4d36.953333!16s%2Fg%2F11h045f904?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI0MTIxMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
https://www.google.it/maps/place/%D8%AC%D8%B2%D9%8A%D8%B1%D8%A9+%D8%B4%D9%88%D8%B1%D9%89+Shura+Island%E2%80%AD/@25.5043868,36.9592774,2735m/data=!3m1!1e3!4m14!1m7!3m6!1s0x15b08be2c115ad49:0x71ac69178cd40e5f!2sShura+Island!8m2!3d25.5031937!4d36.9642503!16s%2Fg%2F11tss2xr_2!3m5!1s0x15b0f5bb0123cc8b:0xdab7984a5f515b78!8m2!3d25.5!4d36.953333!16s%2Fg%2F11h045f904?entry=ttu&g_ep=EgoyMDI0MTIxMS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D
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secondo
quanto riportato dal sito ECO

merciali e industriali,

News.

(attaga.net, AV 2024)

Altri significati

Sono fissati all’edificio con anco-
raggi in alluminio o acciaio zin-
cato, che consentono la regola-
zione delle aperture previste e alla
soletta in cemento per ogni piano
come mostrato nei dettagli, con
elementi portanti verticali che ga-
rantiscono la dilatazione in corri-
spondenza dei giunti, e la pro-
prieta di raccordarsi agli elementi
portanti verticali in modo da poter
installare e portare in opera pan-
nelli di doppi vetri o pannelli
sandwich. Le altezze sono definite
tra loro, e sono costituite da regi-
stri orizzontali collegati da ele-
menti.

(mirturirag.net, AV 2024)

Alcuni studi condotti da alcune
grandi aziende che realizzano pro-
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https://attaqa.net/2024/05/13/أول-ألواح-شمسية-من-الزجاج-المزدوج-في-ال/
https://mirturiraq.net/khdmatna/anzmt-alwajht
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getti e producono pannelli hanno
dimostrato che I'utilizzo di pan-
nelli con un foglio posteriore tra-
sparente porta ad una diminu-
zione del prezzo del pannello so-
lare e quindi del prezzo dell’elet-
tricita risultante, perché questi
pannelli hanno una cornice, che
rende la loro installazione meno
costosa e piu facile sui supporti
preparati in anticipo per portare i
pannelli normali, mentre i pannelli
con doppi vetririchiedono un tratta-
mento speciale per garantire che il
vetro non si rompa durante l'in-
stallazione, il che aumenta il
prezzo del sistema solare fotovol-
taico installato.

(solarabic.com, AV 2024)

Panneaux isolants

Pannelli isolanti termici e acustici

Pannelli isolanti termici e acustici
realizzati in segatura e canapa; la
combinazione di questi due com-
ponenti conferisce a sua volta ai
pannelli proprieta tecniche natu-
rali al 100%. Questi pannelli sono
flessibili e possono essere facil-
mente modellati. I pannelli isolanti
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https://solarabic.com/learn/2019/07/solar-cells-technologies-bifacial-explained/
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regolano anche le temperature in-
terne in estate e in inverno. Il le-
gno aiuta ad assorbire il calore len-
tamente e la canapa assorbe 'umi-
dita e rende gli spazi interni sani e
puliti. Questi pannelli riescono an-
che aisolare il suono del 95%.

(albenaamag.com, AV 2024)

I pannelli isolanti (in inglese:
Sandwich panel) sono un isolante

da

(schiuma) iniettato tra due fogli di

costituito poliuretano
lamiera. Si dice che questi pannelli
contribuiscano all'isolamento ter-
mico, ma sono altamente infiam-
mabili

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

I pannelli isolanti  (pannelli
sandwich) sono ampiamente uti-
lizzati come soffitti, pareti e porte
di garage. Nei progetti di costru-
zione moderni si ricorre sempre a
pannelli isolanti (pannelli sandwich)
per il loro elevato livello di isola-
mento termico, sono inoltre facili
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https://albenaamag.com/2013/03/30/ألواح-عازلة-للحرارة-والصوت/
https://ar.wikipedia.org/wiki/ألواح_عازلة
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e veloci da installare e hanno una
varieta di colori.
(saudianfal.com, AV 2024)

Facilita e velocita di installazione

I pannelli isolanti sono facili e veloci
da installare e riducono quasi a
zero i costi di costruzione e di ma-
nutenzione. Le estremita dei pan-
nelli sono progettate con alta pre-
cisione per garantire che non ci
siano infiltrazioni per molti anni,
contro acqua, polvere e umidita.
(saudianfal.com, AV 2024)

Pannelli coibentati strutturali

I pannelli isolanti strutturali (SIP),*®
chiamati anche pareti a membrana
rinforzata, utilizzano lo stesso
concetto delle porte esterne con
nucleo in schiuma, ma hanno am-
pliato il concetto per includere
I'intera casa. Puo essere utilizzato
su soffitti, pavimenti, pareti e tetti.
I pannelli sono generalmente co-
stituiti da compensato, legno in-
collato o gesso attaccato avvolto
attorno a un nucleo di polistirene

20 Structural insulated panels (SIPs).
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https://web.archive.org/web/20230529110518/https:/www.saudianfal.com/copy-of-sandwich-panel-1
https://web.archive.org/web/20230529110518/https:/www.saudianfal.com/copy-of-sandwich-panel-1
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soffiato, poliuretano soffiato, po-
201

liisocianurato®* soffiato, paglia di
grano compressa o resina epossi-
dica. La resina epossidica & troppo
costosa per essere utilizzata come
isolante da sola, ma ha un elevato
valore di resistenza termica (da 7 a
9), un’elevata resistenza e buone
proprieta di resistenza al calore e
all'umidita.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Proprieta di isolamento ideali

Il nostro prodotto pannelli coiben-
tati (pannelli sandwich) presenta
molti vantaggi aggiuntivi che ne
consentono I'utilizzo ovunque tu
voglia. Riduzione del consumo
energetico e riduzione del con-
sumo di aria condizionata in base
all'isolamento ideale. I nostri pro-
dotti hanno proprieta isolanti ag-
giuntive grazie al rivestimento che
riflette piu calore.

(saudianfal.com, AV 2024)
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* «In chimica organica, polimero ottenuto dalla ciclizzazione del fenil-
isocianato: aggiunto alle schiume poliuretaniche ne aumenta notevolmente la
resistenza al calore.», (treccani.it, AV 2024).
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Panneaux
photovoltaiques

Differenza tra pannelli a energia so-
lare e pannelli a energia fotovoltaica.
C’e molta confusione tra le due ti-
pologie perché vengono installati
entrambi sui tetti e a terra utiliz-
zando apparecchi progettati per
questo scopo e perché entrambi
funzionano con l'energia solare,
ma sono pur sempre due cose di-
verse.

I pannelli fotovoltaici vengono in-
stallati per convertire l'energia
termica in energia elettrica, men-
tre i pannelli solari convertono la
radiazione solare in calore.
(gea-jordan.academy, AV 2024)
Fattorie solari. I pannelli fotovoltaici
forniscono grandi quantita di
energia su larga scala e ne produ-
cono buone quantita. Questi si-
stemi su larga scala tendono a uti-
lizzare pannelli fissi o pannelli che
seguono il sole mentre si muove
nel cielo e questa energia viene im-
messa direttamente nelle reti re-
gionali

(mawdoo3.com, AV 2024)
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https://gea-jordan.academy/ar/الطاقة-الشمسية-الكهروضوئية-وتطبيقات/
https://mawdoo3.com/ما_هي_الألواح_الضوئية؟
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La centrale fotovoltaica di Masdar
City, la pit grande del suo genere
in Medio Oriente, produce utiliz-
zando pannelli fotovoltaici circa
17.500 megawattora di energia pu-
lita all’anno, oltre a contribuire a
evitare il rilascio di 15.000 tonnel-
late di
all’anno. La stazione & composta da

emissioni di carbonio
87.780 pannelli solari a film sottile e
celle in silicio cristallino di
SunTech [<sn tk=] e First Solar
[<fyrst swlar>].

L'impianto di pannelli fotovoltaici e
uno dei numerosi progetti nel por-
tafoglio locale di Masdar.
(masdar.ae, AV 2024)

I pannelli a energia fotovoltaica posti
sulla superficie del dispositivo ge-
nerano energia elettrica
dall’esterno della rete per far fun-
zionare i dispositivi elettronici in-
terni al dispositivo stesso e anche
per ricaricare dispositivi esterni
come telefoni cellulari e laptop.

(al-arabi.com, Crawl date 2020-12-
2012:51)
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https://masdar.ae/ar/renewables/our-projects/masdar-city-solar-photovoltaic-plant
https://www.al-arabi.com/Misc/1475/
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Cos’e una cella fotovoltaica? Una
cella  fotovoltaica (in inglese:
Photovoltaic Cell) ¢ un dispositivo
elettronico specializzato costituito
da semiconduttori che converte
I'energia luminosa in energia elet-
trica utilizzando vari fenomeni
chimici e fisici. La cella fotovoltaica
¢ anche conosciuta come cella so-
lare, [1] e la conversione dell’ener-
gia in una cella fotovoltaica viene
anche chiamata effetto fotoelet-
trico, scoperto dal fisico francese
Edmond Becquerel nel 1839.
(mawdoo3.com, AV 2024)

Panneaux solaires

Masdar City beneficia anche dei
raggi del sole, poiché I'energia
elettrica pulita viene generata uti-
lizzando la tecnologia dei pannelli
solari installati sui tetti degli edi-
fici, oltre a possedere uno dei pit
grandi impianti fotovoltaici del Me-
dio Oriente.

(u.ae, Crawl date 2020-12-19 13:48)
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https://mawdoo3.com/ما_هي_الخلية_الكهروضوئية؟
https://u.ae/ar-AE/about-the-uae/digital-uae/smart-abu-dhabi
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Altri paesi africani si affidano a
piccoli progetti di energia solare,
come i pannelli solari sufficienti per
'uso domestico.
(Itv.ly, Crawl date 2023-11-08
03:07)

Cio avviene in un momento in cui
la Cina ha sostenuto la diffusione
dell’energia solare a livello locale
nelle case e in altri edifici nelle
citta, ma questi pannelli solari ur-
bani sono particolarmente pena-
lizzati, in aree altamente inquinate
e densamente popolate.

(pnn.ps, Crawl date 2023-11-22
18:01)

Pannelli a energia solare ... Cosa fac-
ciamo per resistere al caldo e ai
cambiamenti climatici?

Nei loro piani nazionali, tutti i
paesi del mondo cercano di sosti-
tuire gran parte dell’elettricita ge-
nerata con i combustibili tradizio-
nali, sostituendola con un’altra
fonte proveniente da fonti rinno-
vabili, in primis I'energia solare,
che richiede I'installazione di piu
pannelli solari.

(aljazeera.net, AV 2024)
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https://www.ltv.ly/article_details.php?article_id=15075
https://pnn.ps/news/432379
https://www.aljazeera.net/science/2024/3/1/ألواح-الطاقة-الشمسية-ماذا-نفعل-كي
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Cosa sono le celle solari? Le celle so-
lari sono chiamate metaforica-
mente celle fotovoltaiche per la na-
tura del loro lavoro di conversione
dell’energia luminosa in energia
elettrica. Sono semiconduttori di sili-
cio che ricevono la luce solare e la
convertono in energia elettrica e
sono il componente base del si-
stema di pannelli solari. E impor-
tante sapere che maggiore ¢ il nu-
mero di celle solari presenti in un
pannello solare, maggiore sara la
quantita di energia elettrica pro-
dotta. Per comprendere meglio
una cella solare, ecco come fun-
ziona: la luce solare entra nel pan-
nello solare attraverso lo strato an-
tiriflesso in ossido di silicio o tita-
nio. La tensione ¢ generata da celle
solari al silicio. La luce viene tra-
smessa agli strati sotto lo strato
antiriflesso per convertire I'ener-
gia luminosa in energia elettrica.

(gea-jordan.academy, AV 2024)
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https://gea-jordan.academy/ar/أنواع-الألواح-الشمسية-وطريقة-عملها-وم/
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Pisé

Molte attuali ipotesi globali sotto-
lineano la necessita di passare alla
costruzione in pisé [con terreno
compattato, terra pressata), a causa
del suo ruolo nell’affrontare le at-
tuali sfide energetiche, e cio & av-
venuto concentrandosi sulla capa-
cita del materiale di mantenere
una temperatura interna conforte-
vole. Su questa base, la ricerca si
fonda sull’analisi e sulla descri-
zione delle possibili modalita di co-
struzione in terra pressata, e sulla
loro applicazione locale su un edi-
ficio nella regione di Qalamoun,
nella campagna di Damasco, al fine
di lavorare sulla valutazione
dell’efficienza energetica con pro-
babili possibilita di implementa-
zione, e confrontando i risultati
con lefficienza energetica otte-
nuta negli edifici costruiti con ce-
mento armato nella zona di
Qalamoun.

(journal.dm.edu.sy, AV 2024)*
Costruzioni in pisé [terra pressata]
Siamo specializzati nella progetta-
zione e realizzazione di edifici con
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https://journal.damascusuniversity.edu.sy/index.php/engj/article/view/4565
https://journal.damascusuniversity.edu.sy/index.php/engj/article/view/4565
https://journal.damascusuniversity.edu.sy/index.php/engj/issue/view/232
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la tecnologia della terra pressata
(Rammed Earth), ovvero una tec-
nica costruttiva che utilizza la
terra con le sue componenti natu-
rali di ghiaia, sabbia, limo e argilla,
in proporzioni e colori studiati, po-
sta in appositi stampi e pressata
meccanicamente in strati utiliz-
zando una tecnica specifica, in
modo che ogni parete sia un di-
pinto artistico unico, la cui bel-
lezza naturale non puo essere du-
plicata.

(ekosein.com, AV 2024)

Muro in pisé [terra pressata]

Nel suo materiale, costituito da
terra naturale battuta, estratta dalle
profondita del terreno dell’edifi-
cio, dalle fondamenta dell’edificio,
e sostenuta da materiali estratti da
varie regioni del Regno, € evidente
il simbolismo della storia e della
geografia del territorio.
(ithraeyat.ithra.com, AV 2024)

Ponts thermiques
Proprieta dei ponti termici

Le proprieta del ponte termico ven-
gono determinate in condizioni di
temperatura standard (per I'aria
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https://ekosein.com/بناء-التربة-المدكوكة/
https://ithraeyat.ithra.com/ar/editions/alhnyn/ar-a-a
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all'interno dell’edificio e per 'aria
ambiente esterna). Si elencano le
caratteristiche di base dei quattro
tipi di ponti termici per diverse
strutture murarie.

(ajsp.net, AV 2024)*

Ponti termici

Un ponte termico ¢ la porzione
dell'involucro esterno di un edifi-
cio che presenta uno scarso isola-
mento termico rispetto al resto
dell'involucro esterno. Si chiama
ponte termico perché consente al
calore di passare piu facilmente ri-
spetto ad altre parti adiacenti. Esi-
stono due tipi di ponti termici: -
Ponti termici derivanti dalla discon-
tinuita delle proprieta termiche
dei materiali da costruzione utiliz-
zati (ad esempio la zona di interse-
zione di un pilastro in cemento ar-
mato con una parete esterna o con
il tetto); - Ponti termici derivanti da
un’interruzione di continuita in
una forma geometrica (ad esempio
angoli).

(unescwa.org, AV 2024)
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https://www.ajsp.net/research/أثر%20العزل%20الحراري%20في%20البناء.pdf
https://www.unescwa.org/sites/default/files/pubs/pdf/guidelines-energy-efficiency-measures-residential-units-jordan-arabic_2.pdf
https://www.ajsp.net/
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Pose des parements de
facade

Le facciate di rivestimento [facciate
di case in cladding] a Riyadh.

E possibile linstallazione di rivesti-
menti di facciata [installazione di
facciate rivestite] a Riyadh in di-
versi modi a seconda del tipo e del
metodo di installazione, e i fabbri a
Riyadh sono professionisti nei la-
vori delle facciate.

Pertanto, se avete bisogno di
esperti nell’installazione di rivesti-
menti a Riad, il meglio e solo sul sito
della Fondazione Ahl Al Qemma
per qualita del servizio, puntualita
e prezzi competitivi.
(ahlgemma.com, AV 2024)

Quali sono le migliori aziende di in-
stallazione di facciate in cladding®* in
Egitto?

Nader Alam Advertising and Publi-
city e la prima e la migliore nell’in-
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2«1l termine “cladding” si riferisce a una tecnica di costruzione utilizzata per
rivestire la superficie esterna di un edificio o di una struttura con uno strato di
materiale diverso o uguale. Viene applicato principalmente per motivi estetici,
di isolamento termico, di impermeabilita e di protezione dagli agenti
atmosferici.», (caleba.it, AV 2024).
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stallazione di facciate di rivestimento
[cladding] in Egitto per diversi mo-
tivi, il pitt importante dei quali & la
fornitura e l'installazione di cladding
[rivestimenti] con i migliori mate-
riali disponibili in Egitto e al mi-
glior prezzo.

(ar.quora.com, AV 2024)

GRC Kuwait Company and Factory
¢ pronta a implementare la forni-
tura e l'installazione di rivestimenti
per facciate esterne in GRC [gi ar si]
per progetti di costruzione in
Kuwait secondo il design richiesto
e gli elementi architettonici con
grande precisione. GRC [gT ar si] &
un calcestruzzo rinforzato con fi-
bra di vetro, un materiale flessibile
e resistente che accetta la modella-
tura e la verniciatura con miscela-
zione ed & piu leggero della pietra
e del marmo.

(tashtebat.co, AV 2024)

Offriamo la possibilita di rivestire
edifici con cladding [rivestimenti]

25 Grafia sic.
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https://ar.quora.com/ما-هو-الكلادينج-وما-هي-استخداماته
https://tashtebat.co/مقاول-جي-ار-سي-grc-ديكورات-واجهات-جي-ار-سي-ب/
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Alcobond:** installazione e rivesti-
menti di facciate di edifici
(7arag.com, AV 2024)

Produits biosourcés

Elenco dei prodotti da materiali eco-
logici secondo il Factory Evaluation
System / Elenco dei prodotti da ma-
teriali ecologici e altri materiali se-
condo il sistema n. (1)
(dm.gov.ae, AV 2024)

1l materiale a base biologica (in in-
glese: Bio-based material) & un mate-
riale realizzato intenzionalmente
con materiali derivati da organi-
smi viventi. Questi materiali ven-
gono talvolta definiti biomateriali,
ma questa parola ha anche un altro
significato. La definizione precisa
puo includere molti materiali co-
muni come legno e pelle, ma di so-
lito si riferisce a materiali moderni
che hanno subito lavorazioni pit
estese. I materiali non trattati pos-
sono essere chiamati biomateriali. 1
biomateriali o i materiali a base biolo-
gica rientrano nella categoria piu
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26 «Alcobond® aluminum composite panel is manufactured in Dubai, United
Arab Emirates» (alcobond.com, AV 2024).
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https://7arag.com/حراج/تصنيع-اكشاك-كشك-كرفان-قهوه-سيكيو/690140/ar/?urlc=jo
https://www.dm.gov.ae/التشريعات-والمعلومات/المنتجات-المعتمدة-2/?lang=ar
https://alcobond.com/
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ampia dei biomateriali o prodotti a
base biologica che comprende mate-
riali, sostanze chimiche ed energia
derivati da risorse biologiche rinno-
vabili.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Al giorno d’oggi, i piani di sviluppo
sostenibile e gli standard di qualita
della vita orientano tutti i ricerca-
tori e I'industria verso prodotti a
emissioni zero soprattutto nel
campo dell’edilizia. D’altra parte, i
biomateriali sono stati scelti come
uno dei materiali classificati sosteni-
bili e i recenti sviluppi nella ricerca
sui materiali biologici hanno portato
amolteplici soluzioni per il settore
delle costruzioni. Ma la questione
non si & diffusa in tutto il mondo,
anche se tali materiali possono
svolgere un ruolo efficace nel
campo dell’architettura e dell’edi-
lizia. Il documento & una panora-
mica che presenta e valuta I'uti-
lizzo dei biomateriali nel processo
costruttivo durante tutto il ciclo di
vita di un edificio, come mezzo di
sostenibilita per garantirne leffi-
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cienza. La ricerca evidenzia che i
progressi nei legnami rappresen-
tano un modello nella valutazione
di vari biomateriali conosciuti per
raggiungere gli ultimi sviluppi dei
biomateriali nel campo dell’archi-
tettura e dell’edilizia.

(mjaf.journals.ekb.eg, AV 2024)*”

Prodotti biologici Bioproducts

Quale ¢ la definizione di prodotto
biologico?

Bioprodotti (Bioproducts): prodotti
realizzati con materiali organici
disponibili su base rinnovabile,
come erba, piante acquatiche, col-
ture, alberi e scarti di legno.

(hbrarabic.com, AV 2024)

Produits labellisés

Prodotti certificati / Elenco dei pro-
dotti con certificato di conformita se-
condo il sistema di valutazione di fab-
brica / Elenco dei produttori di ma-
teriali per l'isolamento termico /
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https://mjaf.journals.ekb.eg/article_358759.html
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Coefficiente di conduttivita ter-
mica (U-Value) per i produttori di
materiali per I'isolamento termico
/ Fabbriche di mattoni registrate
secondo l'ordinanza locale 44 del
1990, modificato in base all’ordi-
nanza locale n. (1) per I'anno 2012
/ Elenco dei produttori di blocchi
di cemento secondo il sistema di va-
lutazione di fabbrica / Elenco degli
importatori di tondini per cemento
armato registrati nel Laboratorio
Centrale di Dubai / Elenco dei pro-
duttori di tondini per cemento ar-
mato registrati nel Laboratorio
Centrale di Dubai / Elenco dei si-
stemi di riscaldamento solare regi-
strati nel Laboratorio Centrale di
Dubai

(dm.gov.ae, AV 2024)

Elenco dei prodotti che hanno otte-
nuto un certificato di conformita se-
condo il sistema n. (1)

(dm.gov.ae, AV 2024)
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https://www.dm.gov.ae/التشريعات-والمعلومات/المنتجات-المعتمدة-2/?lang=ar
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Elenco dei materiali certificati se-
condo il sistema di validazione dei
certificati

(dm.gov.ae, AV 2024)

Puits canadiens>s

“Processo pulito”. In questo conte-
sto, l'ingegnere delle energie rin-
novabili Fouad Shami spiega che il
modello francese € un’imitazione
del modello del “pozzo canadese”,
che prende l'aria dall’atmosfera
per trasportarla nel sottosuolo,
dove la temperatura costante varia
tra i 14°C e 20 gradi Celsius, per ri-
scaldare l'aria che viene poi im-
messa negli edifici residenziali per
riscaldarli.

(alaraby.com, AV 2024)

Questa serra di 1.200 piedi quadrati
si trova vicino alla sala all’aperto e
include uno scambiatore di calore

By _adl) Al i
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% 1] termine puits canadien & sinonimo di diversi altri termini: «Un échangeur air-
sol (également connu sous les noms de puits provengal, puits canadien ou puits
climatique) est un échangeur géothermique a treés basse énergie utilisé pour
rafraichir ou réchauffer I'air ventilé dans un batiment» (fr.wikipedia.org, AV
2024).
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sotterraneo. Gli studenti imparano
molti fenomeni scientifici tra cui la
fotosintesi, la scienza delle piante
e la biodiversita.

(bayut.com, AV 2024)*°

Lo scambiatore di calore sotterra-
neo, o scambiatore di calore correlato
al sottosuolo, & uno scambiatore di
calore interrato in grado di cattu-
rare calore dal terreno e/o cedere
calore al suolo. Lo scambiatore
sfrutta la temperatura del suolo
quasi costante per riscaldare o raf-
freddare I'aria o altri fluidi per usi
residenziali, agricoli o industriali.
(ar.wikipedia.org, AV 2024)

L’aumento della temperatura delle
acque sotterranee nelle profondita
della terra ci fa pensare di utiliz-
zare questo aumento di calore per
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‘Bayut ¢ il sito Web leader per annunci immobiliari classificati negli Emirati
Arabi Unit{’.

297] termine risulta un hapax in tutta la rete e i corpora, di cui si reperisce una
unica occorrenza.
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il riscaldamento in inverno o per il
raffreddamento in estate, utiliz-
zando scambiatori di calore geoter-
mici secondo necessita.
(dspace.univ-ouargla.dz, AV
2024)*"

Gli scambiatori di calore terra-aria
sono stati utilizzati nelle strutture
agricole (stalle per animali) e orti-
cole (serre) negli Stati Uniti negli
ultimi decenni e sono stati utiliz-
zati insieme ai riscaldatori solari
nelle regioni calde e aride per mi-
gliaia di anni, forse a partire
dall'Impero persiano
(ar.wikipedia.org, AV 2024)

Refrigerazione di scambiatori di ca-
lore terra-aria

Oggi, gli scambiatori di calore terra-
aria (EAHEs) sono importanti
scambiatori di calore utilizzati nel
condizionamento dell’aria negli

2 4 axill L EJ“)AJ‘
Capaall 82yl ) £l
Al _sal) PAREA Sl
e A W A ) Al

Aalal

Al Nl
21244 ggli-dopua )

Ay ad) eabal) cuansd
el b Al gedldca )
() guall Jilse) el 3l
g"_\):\_.\) dgai .l ol Sial) g
saaial LYl b (ddsal)
3 gie ac dlaial e 4K WY
Golaliall 8 A 30 ; 81l
cCminall CIYY el ol sl
skl ¥l Ge 12an Ly
A el

Al eyal i oy
8 9gd)-duca N

Q\J I\ .\A“ 3 2 ‘s “x“
Al ggl) A N A ) Al
)l s &Yal e (EAHES)
O—Sayy (Pl bl sl

leﬁchb)ALﬁ_\m\ﬁmlA

Université Kasdi Merbah Ouargla.

22 Termine che si reperisce in quasi solo due occorrenze, riportate negli esempi.
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edifici e possono essere di diversi
tipi e capacita.
(rxvault.in, AV 2024)

In questo studio ci siamo concen-
trati sul riscaldamento dell’aria in
una stanza con l'ausilio dell’ener-
gia geotermica utilizzando uno
scambiatore di calore “acqua/terra”,
che & un processo semplice ma da
noi non sfruttato.
(dspace.univ-ouargla.dz, AV
2024)%

Remise en état
d’anciennes installations

industrielles

Riabilitazione di vecchi impianti
Modificare le vecchie fabbriche in-
stallando nuove attrezzature e im-
pianti per eliminare le emissioni
gassose nell’atmosfera, gli sprechi
idrici e i rifiuti di materie nel suolo
e nell’acqua

(eionet.europa.eu, AV 2024)
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1l processo di riabilitazione delle vec-
chie strutture in un modo nuovo che
tenga il passo con lo sviluppo mo-
derno di nuovi usi e una delle cose
che i paesi sollecitano (new uses)
quando al momento non c’e piu bi-
sogno di vecchi usi (old uses) a
causa dello sviluppo tecnologico in
atto nei materiali da costruzione o
nei nuovi lavori. L’obiettivo del si-
stema di riabilitazione delle strutture,
in questo caso & come adattare i
vecchi edifici (old building) a nuovi
usi secondo il piano globale della
citta (Comprehensive plan). La ri-
cerca tenta di studiare l'edificio
dell“Universita Al al-Bayt”, origi-
nariamente costruito come uni-
versita, e di riabilitarlo per essere
nuovamente utilizzato a scopi di-
dattici nel 1999, insieme ad altri
edifici adiacenti ad esso, per diven-
tare un’universita islamica co-
struita per insegnare le scienze del
Corano e la giurisprudenza isla-
mica.

(search.emarefa.net, AV 2024)
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Rénovation durable>*

Ristrutturazione sostenibile significa
lavorare sugli edifici esistenti per
migliorarne le prestazioni ambien-
tali utilizzando metodi e materiali
sostenibili. Per ristrutturazione o
ammodernamento si  intende:
“qualsiasi lavoro su un edificio ol-
tre la manutenzione per modifi-
carne la capacita, la funzione o le
prestazioni, in altre parole, qual-
siasi intervento volto a modificare,
riutilizzare o aggiornare I'edificio
per adattarlo a nuove condizioni o
requisiti”.

(ar.wikipedia, AV 2024)

Investire nella ristrutturazione so-
stenibile della casa [case]

I singoli individui possono contri-
buire a promuovere la sostenibilita
ristrutturando le proprie abita-
zioni con I'uso di tecniche e mate-
riali edilizi sostenibili. Cio include
il miglioramento dell'isolamento
termico, l'utilizzo di sistemi di ri-
sparmio idrico, l'installazione di
pannelli solari e I'ammoderna-
mento degli impianti di illumina-
zione e riscaldamento per renderli

214 Cfr voce: Eco-rénovation.
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https://ar.wikipedia.org/wiki/تجديد_مستدام
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pitt efficienti dal punto di vista
energetico.

(emiratesnoor.com, AV 2024)
Altri significati

Si spera che il discorso islamico
contemporaneo scaturisca dall’es-
senza dell’Islam, che richiede un
rinnovamento sostenibile che non sia
slegato dalla realta, e che soddisfi
gli obiettivi e le aspirazioni di ci-
vilta della umma [nazione] e as-
sorba gli sviluppi dell’epoca.

(archive.mugtama.com, AV 2024)

Tutto cio al fine di raggiungere
I'obiettivo supremo e unico, che &
la modernizzazione effettiva e il
rinnovamento sostenibile dell’ammi-
nistrazione tributaria attraverso i
suoi tre assi: istituzionale, accerta-
tivo e giudiziario.

(asjp.cerist.dz, AV 2024)**

Le ristrutturazioni edilizie sostenibili
(anche retrofit ecologici) compren-
dono qualsiasi ristrutturazione di
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un edificio esistente che mira a ri-
durre le emissioni di carbonio e
I'impatto ambientale dell’edificio

(ar.wikipedia, AV 2024)

Altre accezioni

Considerazioni e criteri per la ri-
qualificazione urbana sostenibile
delle zone costiere estratti dalla
letteratura scientifica [da revisioni
della letteratura / stato dell’arte /
literature review]: diversi centri di
ricerca hanno studiato numerosi
progetti nel tentativo di definire
criteri per la riqualificazione ur-
bana delle zone costiere per af-
frontare le sfide che questi pro-
getti devono contemperare.
(jur.journals.ekb.eg, AV 2024)*¢

Station d’épuration

des eaux usées

Impianto di trattamento delle acque
reflue

Una stazione in cui la materia or-
ganica, batteri, virus e solidi ven-
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Journal of Urban Research
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gono rimossi mediante processi fi-
sico-chimici e geologici dalle ac-
que reflue residenziali, commer-
ciali e industriali prima di essere
smaltite nei fiumi, laghi e mari.

(eionet.europa.eu, AV 2024)

La Presidenza Generale per gli Af-
fari delle Due Sacre Moschee sta
studiando il riciclo dell’acqua di
abluzione  nei  bagni  Al-
Qashashiya?” della Grande Mo-
schea, che ha 566 rubinetti su tutti
i piani, e i cui utenti raggiungono
700.000 visitatori al giorno durante
'Hajj e il Ramadan. Il consumo di
acqua ¢ stato calcolato in 800 metri
cubi al giorno, equivalenti a 1,2 li-
tri per visitatore durante l'ablu-
zione.

Lo studio prevede la realizzazione
di un impianto di trattamento delle
acque usate con una capacita di
1.000 metri cubi al giorno e il riuti-
lizzo delle stesse, non ad uso pota-
bile [umano], per operazioni di pu-
lizia nei bagni attraverso valvole di
cosi

scaricorisparmiando una

217 Quartiere di La Mecca Al-Qashashiya.
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quantita di acqua di circa 1.000 me-
tri cubi al giorno.
(alegt.com, AV 2024)

Station de phyto-
épuration

Il costo per realizzare impianti di fi-
totrattamento ¢ circa il 15% infe-
riore rispetto al costo dei loro
omologhi meccanici, e qui ag-
giunge: “Gli impianti di fitotratta-
mento necessitano di grandi quan-
tita di acqua e di grandi aree,
quindi & preferibile utilizzarli in
piccole comunita con una popola-
zione di circa 3mila persone, poi-
ché ogni mille persone necessitano
di almeno 3 dunam di territorio su
cui & inserito I'impianto,
(esyria.sy, Crawl date 2021-01-05
16:52)

Sulla base di cio si puo selezionare
e approvare il progetto, inoltre
vengono discusse le basi dell'inge-
gneria sanitaria, le informazioni
che devono essere disponibili per
il
sanitario, nonché la progettazione

studiare progetto igienico-
delle reti sanitarie, idriche dome-
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https://www.aleqt.com/2021/11/14/article_2209916.html
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stiche, industriali e pluviali, in ag-
giunta al calcolo idraulico delle
reti sanitarie, alla realizzazione di
tubazioni e reti sanitarie e agli im-
pianti di fitodepurazione, il che & suf-
ficiente per le comunita con una
popolazione ridotta
(almashhadonline.com, Crawl date
2021-01-24 09:39)

- Impianti di trattamento delle ac-
que reflue con il metodo dei fan-
ghi attivi

- Impianti di depurazione in laghi
naturali

- Impianti di depurazione lacustri
aerobici

- Impianti di fitodepurazione (Procédé
de phytoépuration)
(dspace.univ-ouargla.dz, AV
2024)"®

Realizzazione di un impianto di fi-
todepurazione con flusso all’'interno
di un materiale intermedio, in in-
verno. Scegliere le piante adatte
alla stagione fredda ¢ importante
ed & piu delicato che per la sta-
gione calda.

(ar.wikipedia.org, AV 2024)

leall ALY oyl
SIS 5 il 2 5 ¢ ol
cillaa g ¢ oaall Gyl
Sl ¢ ity dallaal)

LAl dae oS Aileanl
8

slaal) Aallas cillasa -
saall A8y ylay A Laat Ll
ddadial)

Gyl da ) cilasa -
Amplal

Al dalleal) cllasa -
a0 5l

Gl dallaal) cilasa -
(Procédé de phytoépuration)

e (3021 Cold ety
Coelial) ke wysala
Al sl L sl
ST g ala 3Ll udhall

ol bl 4i dlos

2830 )5 7l e grald Aaala
Université Kasdi Merbah Ouargla.
318


http://almashhadonline.com/article/5f98f1bc0b553
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Syndrome de
I'immeuble insalubre

Sindrome da edificio insalubre

Un gruppo di sintomi, tra cui mal
di testa, irritazione agli occhi e
vertigini, di solito compaiono sui
lavoratori nei moderni edifici am-
ministrativi con ventilazione limi-
tata e si ritiene derivino da inqui-
nanti interni come fumi di formal-
deide, particelle di materiali, orga-
nismi ultrafini, ecc.
(eionet.europa.eu, AV 2024)

Le sensibilita chimiche multiple
sono una condizione piu proble-
matica da identificare rispetto alla
sindrome da edificio malato e antigie-
nico, come hanno pubblicato al-
cuni enti medici regolamentati, tra
cui I’American Medical Associa-
tion.

(e3arabi.com, AV 2024)

Sindrome dell’edificio [edifici] chiuso
o Sindrome della malattia della co-
struzione o Sindrome della malattia
degli edifici o Sindrome della malattia
dell’edificio [edifici] chiuso.
(ar.unionpedia.org, AV 2024)
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https://www.eionet.europa.eu/gemet/ar/concept/7686
https://e3arabi.com/التربية-المهنية/متلازمة-المباني-المريضة-غير-الصحية-ود/
https://ar.unionpedia.org/متلازمة_المباني_المغلقة
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Techniciens du génie
civil

Tecnologi e tecnici dell'ingegneria ci-
vile
Attivita
Conduzione di rilievi topografici o

lavorative dettagliate:
idrometrici per misurare o identi-

ficare caratteristiche. Prepara-
zione di report operativi. Prepara-
zione di piani di lavoro dettagliati.
Preparazione dei budget di pro-
getto. Creare rappresentazioni
grafiche di strutture civili.

(mehnati.salalem.com, AV 2024)
Guida (Leadership): gli ingegneri ci-
vili hanno la responsabilita ultima
dei progetti che gestiscono o delle
ricerche che conducono. Pertanto,
devono essere in grado di guidare
progettisti, geometri, direttori dei
lavori, tecnici di ingegneria civile, tec-
nologi di ingegneria civile e altri
nell’esecuzione del loro piano di
progetto.

(ar.quora.com, AV 2024)
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https://mehnati.salalem.com/ar/occupations/civil-engineering-technologists-and-technicians
https://ar.quora.com/كيف-أعمل-في-مجال-الهندسة-المدنية-قبل
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Per colmare la carenza, spiega
Laftit, “si & deciso di aprire con-
corsi di assunzione, in via eccezio-
nale, in alcune prefetture e consi-
gli regionali che conoscono una ca-
renza in alcune specializzazioni
tecniche”, tra cui, secondo la nota
n. 945, “architetti , ingegneri del set-
tore dell'ingegneria civile e rurale,
tecnici del settore dell’ingegneria ci-
vile, dei media, della manuten-
zione, delle reti e dell’energia elet-
trica, tecnici nella guida di mac-
chine di grandi opere, meccanici
ed elettrotecnici dell’auto, con la
necessita di essere in possesso di
patente di tipo “C” e “D”.

(elhadat24.com, AV 2024)

Altre accezioni

Applicazioni di ingegneria civile:
ecco alcune applicazioni di in-
gegneria civile in Arabia Saudita
e importanti programmi di in-
gegneria su cui gli ingegneri ci-
vili fanno affidamento per faci-
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https://elhadat24.com/archives/178112
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litare i processi di progetta-
zione e analisi:
AutoCAD: &
dei

pitt famosi al mondo e viene

considerato uno

programmi di ingegneria

utilizzato nella progettazione
di ingegneria civile, architettoni-
ca, meccanica ed elettrica.

(ajad.sa, AV 2024)

Techniciens du génie
thermique

Tecnico di progettazione termica

11 termotecnico progettista ¢ specia-
lizzato in energie rinnovabili ed e
progettista di tutti gli impianti so-
lari, elettrici o di climatizzazione.
1l suo lavoro comprende anche il
monitoraggio della manutenzione
delle apparecchiature installate e
la garanzia che siano adeguata-
mente controllate e utilizzate in
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https://ajad.sa/تطبيقات-الهندسة-المدنية-في-السعودية/
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conformita con gli standard di pro-
tezione ambientale.

Il progettista si occupa dei tre
aspetti di progettazione, installa-
zione e manutenzione. In qualita
di progettista, assicura che ven-
gano prodotti piani e diagrammi e
che siano formulate le specifiche
per I'installazione
(guide-metiers.ma, AV 2024)

Altre accezioni

E fondamentale comprendere le
diverse tecnologie disponibili, dai
tradizionali sistemi a caldaia alle
soluzioni di schermatura per ra-
diazioni e ai sistemi di pompe di
calore e valutare vantaggi e svan-
taggi di ciascuna opzione in base al
contesto specifico. Tuttavia, la col-
laborazione con professionisti del
settore, come ingegneri termotecnici
e progettisti di sistemi, & essenziale
per garantire che il progetto sia
conforme agli attuali standard e
normative di sicurezza. Tuttavia,
una buona conoscenza dei fonda-
menti della progettazione del si-
stema di riscaldamento consentira
ai project manager di partecipare
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attivamente al processo decisio-
nale e di contribuire in modo signi-
ficativo alle soluzioni finali.
(itieffe.com, AV 2024)

Un ingegnere termico & specializzato
nella progettazione di sistemi che
gestiscono in modo efficiente il ri-
scaldamento e il raffreddamento
utilizzando i principi della termo-
dinamica. Creano sistemi che tra-
sferiscono calore o energia attra-
verso fluidi e gas, garantendo che
la progettazione e la costruzione di
questi sistemi forniscano adeguate
prestazioni funzionali. Per garan-
tire prestazioni ottimali, gli inge-
gneri termici eseguono test rigorosi
e apportano le modifiche necessa-
rie.

(rolecatcher.com, AV 2024)

Gli ingegneri di ingegneria termica
aiutano a progettare gli impianti di
riscaldamento, a esplorare modi
per migliorarli e a sfruttare le fonti
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https://www.itieffe.com/ar/تدفئة/كيفية-تصميم-نظام-التدفئة/
https://rolecatcher.com/ar/careers/professionals/science-and-engineering-professionals/engineering-professionals/engineering-professionals/thermal-engineer/
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di energia rinnovabili. Le sfide pil
comuni che devono affrontare gli
ingegneri termici sono trovare solu-
zioni innovative per la progetta-
zione di sistemi di raffreddamento
di nuova generazione, che produ-
cano e mantengano la temperatura
desiderata, siano compatti e con-
venienti.

(dorar-alirag.net, AV 2024)

Technologie de
rupture

Calcestruzzo preconfezionato: tec-
nologia innovativa nel mondo delle
costruzioni

Nel
dell’edilizia, il calcestruzzo pre-

mondo  contemporaneo
confezionato & considerato una
delle tecnologie innovative che ha
cambiato il modo in cui vengono
realizzati i progetti di costruzione.
Questa tecnologia & caratterizzata
da una serie di vantaggi che
I’hanno resa la scelta preferita di
molti architetti e imprenditori
edili. In questo articolo esplore-
remo cos’e il calcestruzzo precon-
fezionato, i suoi vantaggi e le sue
applicazioni comuni. [...]
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https://www.dorar-aliraq.net/threads/762198-معلومات-عن-دراسة-الهندسة-الحرارية
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Essendo una tecnologia innovativa
nel mondo dell’edilizia, il calce-
struzzo preconfezionato offre nu-
merosi vantaggi che lo rendono la
scelta ideale per vari tipi di pro-
getti di costruzione. Grazie alla sua
velocita, alla migliore qualita e alla
riduzione dei costi, il calcestruzzo
preconfezionato contribuisce a
migliorare I'efficienza e la sosteni-
bilita del settore edile in generale.

(jazeerakw.com, AV 2024)

Pertanto, 'integrazione della tec-
nologia blockchain nel settore edile
pud portare vantaggi significativi
alle aziende. Migliora la traspa-
renza della catena di fornitura, mi-
gliora la tracciabilita dei materiali
e una maggiore sicurezza delle
transazioni. Inoltre, la tecnologia
blockchain consente I'implementa-
zione di contratti intelligenti, che
contribuiscono a semplificare e ac-
celerare i processi di pagamento e
a migliorare la gestione di docu-
menti importanti. Utilizzando
questa tecnologia innovativa & possi-
bile migliorare 'efficienza e la tra-

sparenza del settore edile e otte-
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https://jazeerakw.com/articles/الخرسانة-الجاهزة-التقنية-المبتكرة-في-عالم-البناء
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nere risultati migliori a livello ge-
nerale.
(planradar.com, AV 2024)

L'Istituto Alfred Wegener®® per la
ricerca polare e marina ha svelato
una tecnica innovativa per identifi-
care il ruolo del cambiamento cli-
matico negli eventi meteorologici
estremi e quotidiani. Utilizzando
nuovi modelli, gli scienziati sono
stati in grado di misurare le “im-
pronte digitali” del riscaldamento
globale in disastri meteorologici
che colpiscono diverse regioni.

(asharg.com, AV 2024)

Température de sortie

Studio di alcuni fattori che influen-
zano la temperatura dellacqua in
uscita dal collettore solare

Lo scopo di questo studio & stato
quello di studiare I'effetto di alcuni
fattori nella stabilizzazione della
temperatura di ingresso del fluido
all'inizio del funzionamento, quali:
la radiazione solare incidente, la
portata dell’acqua, la temperatura
dell’aria ambiente e la tempera-
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https://www.planradar.com/ae/blockchain-transforming-construction-industry/
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tura della superficie assorbente
dell'accumulatore sulla tempera-
tura dell'acqua in uscita dall’accu-
mulatore. [...]

2- L’analisi di regressione statistica
ha mostrato che la temperatura di
ingresso dell’acqua e la temperatura
della superficie assorbente hanno
avuto il maggiore impatto sulla
temperatura di uscita dell’acqua
dall’accumulatore, pit di altri fat-
tori.

(mjae.journals.ekb.eg, AV 2024)**!
Abbiamo utilizzato 'acqua di falda
che esce ad alta temperatura da
basse profondita del terreno per
riscaldarla e per recuperarla affin-
ché diventi idonea all’'uso. Per co-
noscere la temperatura di uscita
dello scambiatore e la temperatura
ambiente, abbiamo analizzato al-
cuni parametri come portata, dia-
metro, coefficiente di scambio e
lunghezza del tubo sulla tempera-
tura dell’acqua e sul tempo.
(dspace.univ-ouargla.dz, AV
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I risultati sono stati presentati
sotto forma di curve di flusso e di-
stribuzione di temperatura e velo-
cita, nonché sotto forma di dia-
grammi della temperatura media
della piastra termoassorbente,
della temperatura di entrata e di
uscita del camino solare, della velo-
cita di uscita dell’aria dal camino
solare nel tempo, media di radia-
zione solare che cade sulla piastra
termoassorbente, tasso di cambia-
mento dell’aria all’ora (ACH), tasso
di fusione del PCM (liquid fraction or
melting fraction), media di tempera-
tura del PCM, temperatura del
suolo, temperatura dell’aria lungo
lo scambiatore di calore, tempera-
tura di uscita dallo scambiatore di
calore.

(eng.uobasrah.edu.iq, AV 2024)**

Test d’infiltrométrie

La riduzione delle emissioni di CO2
¢ lo scopo della “Parte L” del
Nuovo Regolamento Edilizio attra-
verso prove di tenuta all’aria, prove

223 2.....;.\@1\ :\.\E a)a.aal\ FEAPN

University of Basrah, College of Engineering.
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di perdita d’aria e prove di permea-
bilita all’aria.

(tracesurveys.com, AV 2024)

Che cos’e un test di perdita d’aria?

1l test delle perdite d’aria ¢ un pro-
cesso utilizzato per identificare le
perdite nellinvolucro di un edifi-
cio, come pareti, soffitti, porte e fi-
nestre [windows]. Queste perdite
spesso determinano un flusso
d’aria indesiderato, che riduce I'ef-
ficienza energetica di un edificio e
aumenta i costi di riscaldamento e
raffreddamento. I metodi di prova
delle perdite d’aria includono Blower-
Door-Test [test della porta soffiante],
test dei gas traccianti e test a ul-
trasuoni, tutti progettati per iden-
tificare le aree in cui si verificano
perdite.
(marketresearchintellect.com, AV
2024)

Che cos’e un test di pressione di per-
meabilita a tenuta d’aria?

1l test di pressione della permeabilita
all’aria & un metodo per misurare e
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4 Finestre reso con <wyndwz>, inglesismo per windows.

2 1] termine risulta a bassa frequenza.
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quantificare le perdite d’aria in un

edificio. Un’eccessiva  perdita
d’aria porta alla perdita di calore,
che porta a maggiori emissioni di
anidride carbonica.

(tracesurveys.com, AV 2024)

Eseguire test come le Prove Blower-
Door [test della porta soffiante]** per
determinare dove si trovano le
perdite d’aria. Ispezione o valuta-
zione degli involucri edilizi, dei si-
stemi meccanici, dei sistemi elet-
trici o dei sistemi di processo, per
determinare il consumo energe-
tico di ciascun sistema. Prepara-
zione di report finali contenenti i
risultati dell’analisi energetica e
raccomandazioni per il risparmio
sui costi energetici. Analizzare le
bollette energetiche, comprese le
tasse e le tariffe, per raccogliere
dati
dell’energia.

(mehnati.salalem.com, AV 2024)

generali sull’'utilizzo
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226 11 Blower-Door-Test, letteralmente test della porta soffiante, & un metodo di
misurazione della pressione differenziale (it.wikipedia.org, AV 2024).
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Che cosa sono le apparecchiature
per prove di tenuta all’aria? Com-
prendere la tecnologia: le apparec-
chiature per le prove di tenuta
all'aria sono progettate per misu-
rare il tasso di perdite d’aria
nell'involucro dell’edificio. Questa
apparecchiatura include in genere
i test Blower Door, che utilizzano
una ventola calibrata e sensori di
pressione per valutare la capacita
di un edificio di trattenere aria
condizionata.
(marketresearchintellect.com, AV
2024)

Attrezzatura per testare la resi-
stenza all’acqua dei materiali da
costruzione. Costruire finestre e
porte permeabilita

all’aria, resistenza all’acqua, forno

esterne,

per test delle prestazioni di resi-
stenza al carico del vento. Viene
utilizzato per rilevare tre pro-
prieta fisiche di porte e finestre,
vale a dire l'ermeticita all’aria,
I'impermeabilita e la resistenza
alla pressione del vento. Metodi di
prova per la permeabilita all'aria, la
resistenza all’acqua e le presta-
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https://www.marketresearchintellect.com/ar/blog/the-silent-revolution-air-tightness-testing-equipment-in-sustainable-construction-practices/
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zioni di resistenza al carico del
vento di finestre e porte esterne di
edifici.

(arabic.fir ing-equi
AV 2024)

ment.com,

Isolamento e tenuta all’aria[...] Un
appaltatore di impianti di riscalda-
mento, ventilazione e aria condi-
zionata (HVAC) pud eseguire un
Blower-Door-Test [test della porta sof-
fiante] per determinare I'esatta
quantita di perdita d’aria e indivi-
duare le perdite. Inoltre, valutera
la quantita e la qualita dellisola-
mento nel sottotetto e nelle pareti
interne e potrebbe suggerire op-
zioni per migliorare questo livello
per soddisfare gli attuali standard
del  Dipartimento
dell’Energia (DOE).

(emdad-aljanoub.com, AV 2024)**

[ministero]

Test di tenuta all’aria dell'involucro
Eseguendo prove di tenuta all’aria di
edifici o abitazioni, garantiamo la
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‘Emdad Al Janoub, Una societa saudita specializzata nella fornitura di soluzioni
ingegneristiche integrate al settore del general contracting nel campo del
condizionamento e della refrigerazione a livello governativo e privato.’
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loro conformita a tutti i requisiti o
standard specificati.

Inoltre, il nostro team effettua vi-
site in loco (quando richiesto)
prima dei test per fornire indica-
zioni sulla configurazione, identi-
ficazione visiva delle perdite, scan-
sione termica a infrarossi e rap-
porti di ispezione del sito.
(aeroseal-arabia.com, AV 2024)

Thermique du
batiment

Utilizzando adeguate misure di
isolamento termico, € possibile mi-
gliorare lefficienza termica degli edi-
fici nelle zone fredde e fornire
comfort termico ai residenti in
modo sostenibile ed efficiente dal
punto di vista del consumo energe-
tico.

(khadom-sa.com, AV 2024)

Il concetto di isolamento termico
degli edifici e stato riconsiderato e
classificato sotto una nuova voce,
ovvero lefficienza termica degli edi-
fici, che ¢ diventata la nuova mi-
sura e che comprende tutte le pro-
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https://aeroseal-arabia.com/ar/اختبار-إحكام-الهواء-في-الغلاف/
https://khadom-sa.com/العزل-الحراري-في-المناطق-الباردة-فى-حا/
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cedure che devono essere adot-
tate, compreso l'isolamento ter-
mico, per ottenere un risparmio
energetico.

(albenaamag.com, AV 2024)

Raccolta di informazioni: vengono
raccolte le informazioni necessarie
sulla nanotecnologia e su come
puod essere applicata per miglio-
rare l'efficienza termica degli edifici.

(fuje.journals.ekb.eg, AV 2024)%*

Toit végétalisé

Durante la fiera verra presentata
Urbanscape, filiale di Knauf Insula-
tion, che fornira soluzioni verdi in-
novative che spaziano dai tetti
verdi ai giardini verticali, rivolu-
zionando cosi la realta dei paesaggi
urbani e trasformandoli in spazi
sostenibili e rispettosi dell’am-
biente.

(wam.ae, Crawl date 2023-11-03
01:42)

Un tetto verde (in inglese: Green
roof) & un tetto che copre parzial-
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Faculty of Engineering, Fayoum University.
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mente o completamente il tetto di
un edificio con piante, terreno o
colture. Viene coltivato in una
membrana per evitare perdite
d’acqua. Cio puo includere anche
strati aggiuntivi come sistemi di
drenaggio e irrigazione. I tetti con
piante in vaso non sono general-
mente considerati un tetto verde.
(ar.wikipedia, AV 2024)

I giardini pensili di Babilonia, che
costituiscono una delle meraviglie
del mondo antico, impallidiscono
di tetti  verdi di
quest’epoca, costituiti da piante

fronte ai
erbacee e succulente e da alcuni
arbusti cresciuti in terreno leggero
sui tetti degli edifici con un buon
sistema di irrigazione e drenaggio
e uno strato isolante sottostante a
protezione del tetto.

(zira3a.net, Crawl date 2020-12-20
07:22)

Buongiorno [Che la pace, la miseri-
cordia e le benedizioni di Dio siano
su di te]. Grazie a Dio nella nostra
associazione “Al-Hoor Al-Ayn”, ab-
biamo ottenuto una sovvenzione e
un protocollo di cooperazione con
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https://ar.wikipedia.org/%20wiki/سقف_أخضر
http://www.zira3a.net/articles/green-roofs.html
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un’altra associazione per creare
un’iniziativa di coltivazione sui tetti
e ho bisogno di qualcuno che mi
aiuti con materiale scientifico per
I'iniziativa, scegliendo il tipo di
terreno e il tipo di piantine, quali
colture agricole di frutta e verdura
¢ auspicabile coltivare e come mo-
nitorare il tetto coltivato.
(f.zira3a.net, Crawl date2021-01-12
18:16)

6. Tecnologia intelligente: utiliz-
zare la tecnologia della casa intel-
ligente per monitorare e control-
lare il consumo di energia, consen-
tendo una migliore gestione e otti-
mizzazione. 7. Tetti verdi: incorpo-
rare tetti verdi o tetti con vegetazione,
che possono aiutare a ridurre il
consumo energetico isolando I'edi-
ficio e riflettendo il calore.

(ejaba.com, AV 2024)

Comprendere i sistemi di copertura
con vegetazione

Cosa sono i sistemi di copertura con
vegetazione?

I sistemi di copertura vegetale, noti
anche come tetti verdi, sono pro-
gettati per supportare la crescita
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https://f.zira3a.net/showthread.php?47050-أرجو%20المساعدة
https://www.ejaba.com/question/كيف-يمكن-تحسين-الكفاءة-في-استخدام-الطاقة-في-مشاريع-البناء
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delle piante sui tetti degli edifici. E
costituito da strati che includono
una membrana impermeabile, una
barriera radicale, un sistema di
drenaggio e un terreno di coltura
che sostiene la vegetazione. Questi
sistemi possono variare da sem-
plici superfici ricoperte di bellis-
simi fiori a installazioni complesse
contenenti diverse specie di piante
e profondita del terreno.
(marketresearchintellect.com, AV
2024)

Torchis>

Canniccio e argilla [fango] o canniccio
e impasto € un metodo di costru-
zione composito utilizzato per rea-
lizzare pareti ed edifici in cui una
rete intrecciata di strisce di legno
chiamata canniccio e intonacata
con un materiale sbruffato solita-
mente costituito da una miscela di
sabbia,

sterco animale e paglia. Questo

terreno umido, argilla,
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% Torchis: Mortier composé de terre grasse et de paille, ou de foin coupé,

qu’on emploie pour certaines constructions», (Académie frangaise, 1932-1935,
Jgugnnmradf;l_cadzm&tkangam huitiéme edition, Librairie Hachette, Paris).
20 Viene dal verbo @H lattaha ‘imbrattare, schizzare’ (TRAINI 1966: 1335).
Inoltre gkl taltih & ‘mess, bungle’ (ARTS 2014: 735).
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metodo di costruzione é stato uti-
lizzato per almeno 6.000 anni ed &
ancora un metodo di costruzione
importante in molte parti del
mondo. Molti edifici storici sono
stati costruiti in questo modo

(cdn.3rabica.org, AV 2024)

Tours des vents

E degno di nota che I'architettura
locale fosse molto preoccupata per
I'estate e la sua durezza, dovuta
alle temperature record e all'umi-
dita. Pertanto, gli antichi costrut-
tori fecero grandi sforzi nella loro
ricerca dei migliori mezzi naturali
disponibili per proteggersi dall'im-
patto di quel calore e delle dure
condizioni climatiche. Cio li spinse
a inventare diversi metodi per ot-
tenere una ventilazione naturale ne-
gli edifici. Cio & evidente dal loro
utilizzo di ampi spazi nelle case per
costruire “torri del vento [bardil,
barjeel]” in modo che 'aria venisse
aspirata e fatta circolare in quegli
spazi. Le “torri del vento [bargil]” e le
“lampade [lucernai, lanterne]”
erano considerati tra i metodi piu
importanti di ventilazione natu-
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rale. Le lampade sono aperture su-
periori presenti su tutte le facciate
della casa e la loro funzione &
quella di convogliare l'aria leggera
che sale verso il tetto dell’edificio e
spingerla all’esterno. Le torri del
vento [bardil] o “catturatori d’aria”
sono aperture progettate in modo
specifico per consentire all’aria di
entrare dall’alto nell’edificio per
ridurre la temperatura, spingendo
l'aria calda che e all'interno
dell’edificio verso I'esterno attra-
verso le aperture nell’edificio (“fi-
nestre”).

(aletihad.ae, AV 2024)

La torre del vento [malqaf / cattura-
tore] in architettura

Costruttori e architetti attribui-
scono grande importanza al
malqaf, considerato uno degli ele-
menti edilizi necessari, in quanto
raffredda e climatizza 1edificio,
rendendolo piti mite, soprattutto

nelle regioni calde. 11 malgaf, noto
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#11] termine & dialettale in arabo del Golfo.

#2]] termine <4k malqaf & impiegato in Egitto con il senso di ‘corrente d’aria’ (¢
riportato con (Eg.) in TRAINI 1966: 1348), cosi come nella forma <l milgaf, pl.
<8 maldgif, con il senso di ‘ventilatore’. 1l verbo <l lagifa & ‘cogliere al volo,
afferrare, ghermire, acchiappare qc.’.
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anche come badang, porta aria fre-
sca negli spazi chiusi e ne rimuove
I'aria viziata. I malqaf erano ampia-
mente utilizzati nei mercati chiusi,
che richiedono I'immissione di aria
fresca priva di polvere, fumo e
odori sgradevoli. L’aria deve anche
essere calda in inverno e fredda in
estate. [...] La parola “badhang” &
persiana e consiste di due parti:
“bad” che significa aria e “hang”
che significa bocca [apertura]. A
volte viene menzionata con i se-
guenti termini: “badhang, badang,
badahang”, e il suo plurale ¢
“badhangat”. E stata arabizzata in

“malgaf’ e il suo plurale &
“malagif”.
(raha- m, AV 2024)

Catturatori [maldqif] d’aria: (plurale
di catturatore [malqaf]) aperture e
percorsi per I'aria negli edifici, che
aiutano a climatizzare l'aria in
estate e in inverno, abbassando la
temperatura in estate rispetto a
quella normale e aumentandola in
inverno, sfruttando le leggi della
fisica relative al movimento del ca-
lore e dei gas, senza intervento
umano o consumo di energia. I
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maldgif [windcatcher] erano comuni
nell’antica architettura islamica, e
alcuni di essi sono ancora presenti
nelle moschee e nelle case in Egitto
dall’era dei Mamelucchi, che Dio li
abbia in gloria [che Dio abbia mise-
ricordia di loro]. Erano noti nella
campagna egiziana fino a poco
tempo fa, anche se non ricordo di
averli visti. Tuttavia, come descri-
veva la lingua dei nostri padri, il
luogo esposto all’aria nella casa era
un “malqaf [windcatcher]”.

(attahawy.com, AV 2024)

Ecco una spiegazione in inglese
delle torri eoliche o torri di raffredda-
mento cool towers, ovvero del si-
stema di condizionamento passivo
passive air conditioning, che ab-
biamo abbandonato dopo I'inven-
zione dei dannosi e costosi condi-
zionatori elettrici.

(attahawy.com, AV 2024)

Torri del vento tradizionali nello
storico quartiere di Shindagha

Le torri del vento tradizionali, note
localmente come bargil, sono posi-
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342


https://attahawy.com/samy/ملاقف-الهواء
https://attahawy.com/samy/ملاقف-الهواء

A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

zionate in cima alle case tradizio-
nali. E uno strumento di sostenibi-
lita, poiché attira il vento negli
spazi interni e regola la circola-
zione dell’aria e I'umidita nella
casa, migliorando cosi la tempera-
tura interna attraverso la ventila-
zione naturale e il raffreddamento
passivo.
(artsandculture.google.com, AV
2024)

1l badgir [<badgir>] o il catturatore
d’aria nell’architettura del Golfo in
generale e del Bahrein in partico-
lare [...]

11 badgr, o cio6 che viene chiamato
torre del vento [d’aria), & una strut-
tura a forma di torre, come mo-
strato nell'immagine allegata, che
si eleva sopra I'edificio ed & aperta
su tutti e quattro i lati per cattu-
rare l'aria e farla passare all'in-
terno dell’edificio, al fine di creare
un canale o movimento d’aria
all'interno della casa o dell’edificio
per moderare 'alta temperatura
durante l'estate. 1l badgir che si
apre su tutti e quattro i lati puo
avere le sue quattro aperture con-
trollate e chiuse o aperte secondo
necessita. Nell’architettura del
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Nord Africa e del Maghreb, il badgir
¢ equivalente a quello che viene
chiamato un acchiappavento. La dif-
ferenza tra loro & che il primo ha
aperture in tutte e quattro le dire-
zioni, mentre I'acchiappavento di-
rige un’apertura nella direzione
dei venti dominanti.
(al-jazirah.com, AV 2024)

I badgir [<badkir>] ... Torri del vento
nell’architettura del Golfo

Fonti storiche indicano che gli
arabi durante la prima era abba-
side inventarono un sistema di in-
gegneria architettonica unico, che
fu utilizzato in molte case e palazzi
nelle citta e nelle capitali del
mondo arabo islamico. Lo chiama-
rono torre del vento, o “catturatore
d’aria”, o “badgir”, che & un termine
preso da due parole persiane, la
prima bad che significa: aria, e la
seconda kir che significa: prendere
e portare.

(beatona.net, AV 2024)

Al Alawi House & un’altra casa che
il visitatore vedra. E costituita da
un edificio di forma quadrata che
circonda un piccolo cortile in-
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terno, mentre la torre del vento
(badgir) si trova in uno dei suoi an-
goli. L'ingegnere Batoul Al Sheikh
ha detto a riguardo: “E I'unica casa
che ha conservato la torre del vento
e il suo ruolo funzionale, oltre al
palazzo del defunto sovrano del
Bahrein, Sheikh Isa bin Ali Al
Khalifa, che Dio Iabbia in gloria”.
(bna.bh, AV 2024)

Transition
technologique

Programma di transizione tecnolo-
gica

Il Programma di Transizione Tecno-
logica mira ad accelerare la trasfor-
mazione tecnologica nei settori indu-
striale e produttivo negli Emirati
Arabi Uniti e si inserisce nel qua-
dro del Progetto 300 Miliardi, la
strategia nazionale per 'industria
e la tecnologia avanzata, per mi-
gliorarne la sostenibilita e la com-
petitivita a livello globale.

(w.ae, AV 2024)

Il Programma di Transizione Tecno-
logica e stato lanciato da Sua
Altezza lo sceicco Mohammed bin
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Rashid Al Maktoum, Vice Presi-
dente e Primo Ministro degli Emi-
rati Arabi Uniti e Sovrano di Dubai,
“che Dio lo protegga”, con I'obiet-
tivo di accelerare la crescita e la
competitivita del settore indu-
striale [...] L'Indice di Transizione
Tecnologica Industriale & una delle
principali iniziative sotto I'egida
del “Programma di Transizione Tec-
nologica”.

(moiat.gov.ae, AV 2024)

Una grande trasformazione tecnolo-
gica per un’economia verde [ri-
spettosa dell’ambiente]:
Nell’accelerare la trasformazione
tecnologica al fine di raggiungere gli
obiettivi relativi alle emissioni e al
consumo energetico, 1'indagine
raccomanda che le politiche e le
azioni siano guidate da quattro
obiettivi principali.

(un.org, AV 2024)

1l processo di cambiamento tecnolo-
gico sara complesso e i suoi risultati
saranno incerti

Il cambiamento tecnologico & un pro-
cesso cumulativo circondato da in-
certezze in termini di direzione e
risultati. La storia indica anche che
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https://moiat.gov.ae/ar/programs/ttp/industrial-technology-transformation-index
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non esiste un semplice trucco tec-
nologico disponibile per trasfor-
mare i modelli di produzione e
consumo. I cambiamenti nelle tecno-
logie prevalenti nel mondo porte-
rebbero a grandi cambiamenti
nella struttura sociale, nelle istitu-
zioni di mercato, nelle modalita di
vita e nei modi di vivere.

(un.org, AV 2024)

Tuile écologique

Tegole sostenibili: un impegno per
I'ambiente

Con la crescente consapevolezza
ambientale, & cresciuto I'interesse
nello sviluppo di tegole sostenibili
realizzate con materiali riciclati o
biodegradabili. Le tegole sostenibili
non sono solo ecosostenibili in ter-
mini di materiali, ma sono anche
progettate per essere piu efficienti
dal punto di vista energetico du-
rante la loro produzione, ridu-
cendo I'impronta di carbonio com-
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#41] termine ¢ a bassa frequenza.
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plessiva del processo produttivo.
Alcune tegole sostenibili incorpo-
rano materiali innovativi, come
ceneri volanti o scarti edili rici-
clati, contribuendo a ridurre gli
sprechi e a sfruttare al meglio le ri-
sorse disponibili.

(ma3lomat.com, AV 2024)

Tuile solaire intégrée

Tegole solari: verso un’edilizia
autosostenibile
Le tegole solari rappresentano una
delle innovazioni pil influenti nel
raggiungimento della sostenibilita
energetica degli edifici. Questo
tipo di tegola é dotata di celle solari
integrate che convertono la luce so-
lare in energia elettrica. L'impor-
tanza delle tegole solari risiede nella
loro capacita di coniugare 'este-
tica tradizionale con tetti a rispar-
mio [efficienza] energetico, con-
sentendo agli edifici di produrre
elettricita senza dover installare
grandi impianti solari esterni.
Inoltre, le tegole solari possono con-
tribuire a ridurre i costi energetici
e a diminuire le emissioni di carbo-
nio.
(ma3lomat.com, AV 2024)
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Tegole solari integrate che si inte- gl sl S
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(fastercapital.com, AV 2024)
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26 1] termine gede e L3 risulta a bassa frequenza, come si evince infatti dagli
esempi brevi e dalle fonti non originali arabe che suggeriscono che il tipo di
tecnologia non sia ancora diffuso, perlomeno con questo nome, in pubblicazioni
scientifiche in arabo.

57 1] termine Ja\Siall welll L3 appare in siti non arabi bensi perlopil cinesi,
mentre appare in un unico sito arabo, siriano, riportato nell’esempio, il quale,
mi sembra interessante osservare, cita proprio produttori e studi accademici
cinesi.
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28 anche se stanno an-

perovskite,
cora definendo i dettagli su come
produrli, afferma Liu, che attual-
mente lavora presso la Northwe-
stern Polytechnic University di
Xi’an, in Cina. Secondo lui, le
aziende locali non producono an-
cora su larga scala, ma stanno in-
vece iniziando con applicazioni
pit piccole e di alto valore, come la
costruzione di tegole solari integrate
in cui 'aspetto [estetico] & impor-
tante.

(knowledge.esyria.sy, AV 2024)

Tetto in tegole solari integrate con si-
stema di energia solare per gene-
rare elettricita ad alta efficienza

(sa.made-in-china.com, AV 2024)

Verre dynamique

1l vetro dinamico, noto anche come
vetro intelligente, ha essenzialmente
lo stesso effetto delle lenti per oc-
chiali da sole “di transizione”; Di-
venta di colore scuro se esposto
alla luce solare. Ma la differenza in
questo caso & che l'effetto colo-
rante avviene attraverso una ca-
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28 La Cu\Sad 5 <byrwfskayt> o <uSud 5w <byrwfskyt> & un minerale costituito da
titanato di calcio (ar.wikipedia.org, AV 2024).
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rica elettrica, che pud essere atti-
vata direttamente o tramite tele-
comando.

Per gli edifici moderni con molto
vetro, la tecnologia puo essere uti-
lizzata per attenuare I'intensa luce
solare ed espandere l'uso degli
spazi condivisi. Mentre gli elevati
costi energetici spingono a discu-
tere sull’entita dell'impatto, anche
scuole, negozi, aeroporti e altri
edifici pubblici si rivolgono alle ve-
trate dinamiche come soluzione su
piccola scala per risparmiare con-
sumo energetico.
(ashargbusiness.com, AV 2024)

Il vetro intelligente & noto come vetro
dinamico per le sue proprieta di-
stintive, in quanto consente di mo-
dificare il suo grado di trasparenza
controllando il passaggio dellaluce
nel punto desiderato nella quan-
tita richiesta in qualsiasi mo-
mento. Questo vetro consente
inoltre di modificare la quantita di
luce che passa attraverso, che sia
trasparente, semitrasparente o
opaco, a seconda delle esigenze.
Inoltre questo vetro e costituito da
strati di materiali ceramici e si
basa su ioni ed elettroni attraverso
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https://asharqbusiness.com/technology/27646/الزجاج-الذكي-من-أحد-الكماليات-إلى-وسيلة-لتوفير-الطاقة/
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la loro interazione reciproca
quando esposti alla luce solare o
alla corrente elettrica.

(gs-oman.com, AV 2024)

Elettrocromico - Vetro dinamico
Controllo dell'illuminazione
economicamente vantaggioso

In un mondo che sta sperimen-
tando temperature in aumento, il
caldo sta mettendo a dura prova le
popolazioni urbane.

L'uso dell’energia per raffreddare
gli edifici e gia una componente
importante del nostro consumo
energetico complessivo e si pre-
vede che aumentera nei prossimi
decenni.

(britesolar.ae, AV 2024)

Verre effet miroir

1l vetro riflettente € un vetro traspa-
rente o colorato che presenta uno
strato molto sottile di metallo o os-
sido metallico sulla superficie. Il ri-
[strato]
viene applicato durante il processo
di flottazione. Pili spesso ¢ il vetro,
meno luce passa attraverso la fine-

vestimento riflettente

9 Sic <-hm>.
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https://gs-oman.com/ar/ما-هو-الزجاج-الذكي-وكيف-يعمل-2024/
https://www.britesolar.ae/electrochromic-dynamic-glass-ar
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stra. Il rivestimento [strato] riflet-
tente riduce I'accumulo di calore e
I'abbagliamento dall’esterno con-
sentendo al tempo stesso l'in-
gresso della luce visibile.
(ar.jenesis-glass.com, AV 2024)

Vetro riflettente

11 vetro riflettente, o vetro Low-E [a
bassa emissione], & uno dei nostri
prodotti pitt popolari. Si tratta di
un vetro piano che ricopriamo con
un sottile strato di metallo per ri-
durre 'effetto della luce solare che
lo attraversa, riflettendo alcuni dei
suoi raggi. Gli strati di metalli che
utilizziamo danno al vetro il van-
taggio di essere opaco dal lato su
cui sono posti e, essendo poco
emissivo, impedisce la vista
dall’esterno durante il giorno a
causa del riflesso della luce solare
sul vetro.

(racomco.com, AV 2024)
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#01] termine p 525 taswim deriva da ¢ 3= sawwama ‘far stare a galla, far galleggiare
qc.” TRAINI 1966: 998. 1l termine assume qui il senso di flottazione che nel
contesto indica: «Una volta che il vetro & completamente fuso, viene versato su
un bagno di stagno liquido in un processo noto come “galleggiamento” (o
“float”). Nel bagno di stagno, che ha una densita maggiore rispetto al vetro fuso,
il vetro galleggia e si stende uniformemente», (vetrog.com, AV 2024).

353


https://ar.jenesis-glass.com/reflective-glass/#:~:text=الزجاج%20العاكس%20هو%20زجاج%20شفاف,مع%20السماح%20للضوء%20المرئي%20بالدخول.
https://raoomco.com/portfolio/الزجاج-العاكس/
https://www.vetrog.com/eventi-e-novita/il-processo-produttivo-del-vetro-float-innovazione-e-precisione
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Vitrage actif

1l vetro intelligente si divide prin-
cipalmente in due tipologie, a se-
conda che nel vetro sia presente o
meno energia elettrica, come se-
gue:

Vetro attivo

Il vetro attivo si basa sull’espan-
sione dell’energia al suo interno
per controllare il cambiamento del
suo grado di trasparenza e svolge
un isolamento dall’acqua e
dall’'umidita per impedire all’ac-
qua di raggiungere il circuito elet-
trico.

(mstaml.com, AV 2024)
Segmentazione del settore del ve-
tro intelligente

Il vetro intelligente & definito
come una classe di vetro attivo elet-
tricamente che consente la crea-
zione di partizioni intelligenti
all'interno di una determinata
area.

(mordorintelligence.com, AV

2024)

Vitrage contrdlable

Vetro avanzato per il controllo solare
e termico e migliore visione diurna
e notturna con bassa riflessione.
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https://www.mstaml.com/post/اثاث-ديكور/مميزات-وعيوب-الزجاج-الذكي-Smart-Glass?id=253584&type=85
https://www.mordorintelligence.com/ar/industry-reports/global-smart-glass-market-industry
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Descrizione: Scopri la  serie
EmiCool Sun T di Emirates Glass, la
soluzione in vetro ad alte prestazioni
progettata per fornire controllo
solare e termico integrato. Questa
serie & dotata dell’avanzata tecno-
logia di rivestimento NN che offre
molteplici vantaggi, garantendo
una trasmissione ottimale della
luce e una bassa riflessione in-

terna.

(madeingatar.qa, AV 2024)
Altre accezioni

Vetro magico commutabile, pelli-
cola pdlc, vetro termoriflettente,
vetro controllabile per auto/ windows
finestre del bagno/pareti divisorie
(sa.made-in-china.com, AV 2024)

Altri significati
Volante controllabile. Poggiatesta
anteriori. Poggiatesta posteriori.
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111 termine oSa3ll QA =\ j risulta a bassa frequenza e appare in siti cinesi, il che
suggerisce che sia una tecnologia non diffusa in pubblicazioni in lingua araba.
1l sito appare in soli due siti arabi ma con altri significati, in particolare in un
sito iracheno nella descrizione dell’automobile Toyota Corona, peraltro di
fabbricazione giapponese, ed in un sito palestinese che descrive un prodotto
taiwanese.
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https://madeinqatar.qa/ar/products/emicool-sun-t-series/
https://sa.made-in-china.com/co_tsingglass/product_Switchable-Magic-Glass-Smart-Film-Pdlc-Film-Glass-Heat-Reflective-Controllable-Glass-for-Car-Window-Bathroom-Windows-Partition-Walls_uoynoyegyy.html?pv_id=1igencpi34d6&faw_id=1igend0c7407
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Possibilita di controllare I'altezza
del sedile di guida. Alzacristalli
elettrici nella parte anteriore. Ve-
tro controllabile tramite touch. Le
porte hanno la chiusura centraliz-
zata.

(dorar-alirag.net, AV 2024)

L’azienda tecnologica taiwanese

%2 ha rivelato una ver-

Polytron
sione di prova, promettendo agli
appassionati di tecnologia che sa-
rebbe stata lanciata sul mercato
alla fine del 2013, quando pochi
giorni fa l'azienda ha iniziato a
commercializzare uno
smartphone multiuso che utilizza
la tecnologia touch. Nella sua ver-
sione sperimentale, I'azienda uti-
lizza la cosiddetta tecnologia del
vetro controllabile, oltre a utilizzare
un connettore OLED costituito da
particelle di cristalli liquidi.

(palestinetoday.net, AV 2024)
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2 ’azienda € Polytron, tuttavia trascritto in arabo con metatesi ¢_sids
<bwlytwrn> forse a causa della finale <-wn> che sarebbe sembrata in arabo un
plurale maschile sano.
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https://www.dorar-aliraq.net/threads/1022224-مميزات-وعيوب-وتجارب-تويوتا-كورولا-2020-وسعرها
https://www.palestinetoday.net/501/هاتف-جوال-شفاف-يطرح-في-نهاية-2013
https://www.polytron-global.com/
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Vitrage intelligent

Smart Glass: la nanotecnologia con-
sente lo sviluppo di vetri intelligenti
la cui trasparenza pud essere con-
trollata elettronicamente. Questo
vetro puo essere applicato su fine-
stre e facciate per migliorare il
flusso di luce e calore e mantenere
la privacy.

(fuje.journals.ekb.eg, AV 2024)**

Smart Glass

L'Intelligent Glass offre sul mercato
un’ampia gamma di prodotti in ve-
tro commutabili. Soddisfiamo le
esigenze di centinaia di architetti,
interior  designer, rivenditori,
aziende di forniture per ufficio,
operatori del vetro, aziende al det-
taglio e altro ancora, in tutto il

mondo.

(sdtsingglass.com, AV 2024)

Vetro intelligente

Vetro intelligente, vetro vivo o cosid-
detto vetro dinamico per le sue pro-
prieta particolari che gli consen-
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https://fuje.journals.ekb.eg/article_369627_3f5ae3452281453d488e82f3c8fccfc4.pdf
https://www.sdtsingglass.com/pdlc-smart-film/self-adhesive-smart-film/intelligent-glass.html
https://fuje.journals.ekb.eg/
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tono di modificare il suo grado di
trasparenza, il che consente di
controllare in ogni momento il
passaggio della luce nell’ambiente
nella quantita desiderata.
(mstaml.com, AV 2024)

Vitrage passif

Vetro passivo [inerte]

Per quanto riguarda il vetro inerte,
e costituito esclusivamente da ma-
teriale vetroso, che viene influen-
zato dalla luce solare e il suo grado
di trasparenza cambia solo in base
alle proprieta chimiche, senza la
possibilita di controllare questo
cambiamento.

(mstaml.com, AV 2024)

Icesun Vacuum Glass realizza vari
tipi di prodotti in vetro, tra cui ve-
tro sottovuoto per vetrate passive
[negative], vetro sottovuoto per ve-
rande, vetro sottovuoto per fac-
ciate continue e vetro sottovuoto
per finestre e porte.
(ar.icesunvacuumglass.com, AV
2024)

4 Termine a bassa frequenza.
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https://www.mstaml.com/post/اثاث-ديكور/مميزات-وعيوب-الزجاج-الذكي-Smart-Glass?id=253584&type=85
https://www.mstaml.com/post/اثاث-ديكور/مميزات-وعيوب-الزجاج-الذكي-Smart-Glass?id=253584&type=85
https://ar.icesunvacuumglass.com/vacuum-glass-for-passive-house/61383711.html
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Volige brute

Esistono diverse opzioni per arre-
dare la casa e il giardino domestico
in estate e forse il legno & la parola
chiave in questo senso.

Puoi comprare assi di legno grezzo, e
tagliarle e rifilarle come preferisci;
Per realizzare cassette, capanne,
panche e vasi per piante.

Affidati a un falegname esperto o
prova a praticare tu stesso questo
mestiere.

(lebanondebate.com, AV 2024)

Nella veste creativa contempora-
nea [di Dubai],
d’arte piene dello splendore dello

brillano opere

stile architettonico e delle decora-
zioni tradizionali, lasciateci dagli
artigiani degli Emirati che arric-
chirono un’epoca passata. Li crea-
rono trattando con le materie
prime a loro disposizione in quel
momento, come legno, [reperito]
nonostante le dure condizioni che
li circondano, trasformando le ta-
vole di legno grezzo in pezzi artistici
unici. Queste mani [dita] creative
hanno lasciato il segno sulle porte
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https://www.lebanondebate.com/news/337830
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e sulle finestre delle case del vec-
chio quartiere di Shindagha,” che
ancora oggi attira le menti e i cuori
dei suoi visitatori, tra cui emira-
tini, turisti e appassionati di stili
architettonici.

(eyeofriyadh.com, AV 2024)

Le tavole di legno grezzo sono uno
dei fattori principali pitt impor-
tanti nella produzione di un pro-
dotto finale
l'azienda Asian, comprendiamo

distintivo. Presso
perfettamente che la qualita del
prodotto va oltre la superficie, e
disponiamo di una vasta gamma di
tavole di truciolato, pannelli di fi-
bra a media densita, pannelli di
compensato e tavole di legno grezzo
flessibili di livello mondiale. Pro-
curandoci questi materiali dalle
loro fonti in stabilimenti globali,
queste tavole superano tutti gli
standard internazionali in termini
di qualita e durabilita.
(woodvillage.sa, AV 2024)

Materiali naturali: legno, pietra,
metalli e tessuti aggiungono un
senso di autenticita e di connes-
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% 1] quartiere di Shindagha & un quartiere tradizionale nel centro di Dubai.
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https://www.eyeofriyadh.com/ar/news/details/don-t-miss-the-doors-exhibition-at-al-shindagha-days
https://woodvillage.sa/wp-content/uploads/2023/12/01.pdf
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sione con la natura. Le travi in legno
grezzo possono trasmettere calore
e storia, mentre il marmo lucidato
crea un senso di lusso.

(bidllc.ae, AV 2024)

Stile country: questo stile trae ispi-
razione dalla natura. Presenta
molti degli stessi principi dello
stile rustico, con particolare atten-
zione alle texture e ai materiali. Si
tratta perlopiu di texture ed ele-
menti organici, come travi in legno
grezzo, dettagli in pietra naturale e
legni massicci originali.

(row-and-oak.com, AV 2024)
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https://bidllc.ae/ar/article/lighting-and-textures-in-architectural-models
https://row-and-oak.com/ar/blogs/home-decor/identifying-your-design-style
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Supporto tecnico

Assistenza specialistica for-
nita per ottimizzare pro-
cessi di costruzione o ri-
strutturazione.

Acustica architettonica
Disciplina che studia il con-
trollo e I'ottimizzazione del
suono negli spazi costruiti
per migliorare la qualita
acustica e ridurre riverberi
o rumori indesiderati.

Adattamento abitativo per
perdita di autonomia (disabi-
lita)

Modifiche agli spazi abita-
tivi per renderli accessibili
a persone con disabilita o li-
mitazioni motorie.

Incentivi per la ristruttura-
zione

Supporti finanziari o age-
volazioni per migliorare
I'efficienza energetica degli
edifici.

Allestimento bio-based
Progettazione e arreda-
mento realizzati utiliz-
zando materiali naturali e
sostenibili.
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Pianificazione territoriale
Processo di organizzazione
e gestione sostenibile degli
spazi urbani e rurali.

Arredamento interno
Progettazione e organizza-
zione degli spazi interni di
un edificio.
Approvvigionamento di legno
Processo di raccolta e di-
stribuzione di legno per usi
commerciali o industriali.
Architettura bioclimatica
Progettazione edilizia che
sfrutta le risorse naturali
per ridurre il consumo di
energia.

Architettura sostenibile
Progettazione e costru-
zione di edifici che ridu-
cono al minimo I'impatto
ambientale, favorendo I’ef-
ficienza energetica e l'uso
responsabile delle risorse
naturali.

Bioarchitettura

Un approccio progettuale
che integra soluzioni natu-
rali, materiali ecocompati-
bili e tecnologie sostenibili
per rispettare 'ambiente e
promuovere il benessere
umano.

Architettura vegetale
Disciplina che studia le
strutture naturali delle
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Autoconsomma-
tion individuelle

Ballon
thermodynamique

Bardage bois
naturel

Batiment a
énergie positive

Batiment
autonome

Besoins totaux
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Bilan carbone
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piante per applicazioni ar-
chitettoniche e sostenibili.

Autoconsumo individuale
Utilizzo diretto dell’energia
prodotta da fonti rinnova-
bili senza immissione in
rete.

Boiler termodinamico
Sistema per la produzione
di acqua calda che sfrutta
fonti di calore ambientale.
Rivestimento in legno natu-
rale

Rivestimento esterno in le-
gno non trattato, utilizzato
per protezione e decora-
zione di edifici.

Edificio a energia positiva

Edificio che produce piu
energia di quanta ne con-
suma, solitamente attra-
verso l'uso di fonti rinnova-
bili come il solare o I’eolico.

Edificio autonomo

Edificio che & in grado di
soddisfare autonomamente
i propri bisogni energetici e
idrici senza collegamenti a
reti esterne.

Fabbisogno totale di energia
primaria

Quantita totale di energia
richiesta per alimentare un
edificio o un sistema.

Bilancio del carbonio

Calcolo delle emissioni di
CO2 legate a una specifica
attivita, prodotto o pro-
cesso.
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Biociment

Bioclimatisme

Biogaz

Biomasse

Brique crue

Brise-soleils
orientables
automatisés
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Biocemento

Materiale innovativo e so-
stenibile che utilizza mi-
crorganismi per autoripa-
rare le crepe nel calce-
struzzo, riducendo Iim-
patto ambientale.

Bioclimatismo

Approccio  architettonico
che sfrutta le condizioni
climatiche locali per otti-
mizzare lefficienza ener-
getica.

Biogas

Gas prodotto dalla decom-
posizione di materia orga-
nica, utilizzato come com-
bustibile rinnovabile.
Biomassa

Materiali organici utilizzati
come fonte energetica, tra
cui legno, scarti agricoli e
rifiuti organici.

Mattone di fango

Mattone non cotto, costi-
tuito da una miscela di ar-
gilla, terra, sabbia e acqua,
mescolata con un materiale
legante.

Frangisole orientabili automa-
tizzati

Dispositivi per il controllo
della luce solare, orientabili
automaticamente.
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Capteurs a double
vitrage

Capteurs plans
vitrés

Ceinture verte

Ciment Portland

Ciment
pouzzolanique
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Collettori a doppio vetro
Dispositivi che utilizzano
due strati di vetro per mi-
gliorare I'efficienza energe-
tica e la capacita di cattura
della luce solare, utilizzati
principalmente nei sistemi
di riscaldamento o fotovol-
taici.

Collettori solari piani vetrati
Dispositivi utilizzati per
raccogliere energia solare,
caratterizzati da una super-
ficie vetrata piana.

Cintura verde

Area di terreno in prossi-
mita di un centro abitato
con restrizioni edilizie.

Cemento Portland

Cemento che si ottiene
dalla miscelazione del clin-
ker, con l'aggiunta di gesso
per regolarizzare il pro-
cesso di idratazione.
Cemento pozzolanico

Tipo di cemento che uti-
lizza materiali pozzolanici
per migliorare la durabilita
e ridurre le reazioni alca-
line sugli aggregati.
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Clinker

Compost jeune -
mir

Conception
bioclimatique

Conception
durable

Concepteur
climatique

Confort thermique

Confort visuel
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Clinker

Componente base, ricavato
principalmente da argilla e
calcare, per la produzione
del cemento Portland.
Compost giovane - maturo
Compost in diverse fasi di
decomposizione, utile per il
miglioramento del suolo.

Progettazione bioclimatica
Approccio progettuale che
sfrutta le condizioni clima-
tiche locali per ottimizzare
il comfort termico.

Progettazione sostenibile
Approccio progettuale che
considera l'impatto am-
bientale, economico e so-
ciale di un edificio o pro-
dotto.

Progettista climatico
Professionista che sviluppa
soluzioni per mitigare I'im-
patto climatico.

Comfort termico

Livello di benessere legato
alla temperatura e all'umi-
ditd in un ambiente in-
terno.

Comfort visivo

Condizioni ottimali di luce
naturale o artificiale per
evitare affaticamento vi-
sivo.
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Couches
photovoltaiques

Cristaux liquides

Dalle béton

Désherbage
thermique

Eaux usées
Eaux usées

traitées

Eco-conception

Eco-construction
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Strati fotovoltaici

Livelli di materiali utilizzati
nei pannelli per assorbire la
luce e generare energia
elettrica.

Cristalli liquidi

Materiali che combinano le
proprieta dei liquidi con
quelle dei solidi, utilizzati
in tecnologie ottiche avan-
zate.

Soletta in calcestruzzo

Strato di calcestruzzo uti-
lizzato come base struttu-
rale in edifici o altre costru-
zioni.

Diserbo termico

Metodo di eliminazione
delle erbe infestanti tra-
mite calore, senza 1'uso di
prodotti chimici.

Acque reflue

Acque di scarico prove-
nienti da usi domestici, in-
dustriali o agricoli.

Acque reflue trattate

Acque di scarico sottoposte
a processi di depurazione
per ridurre I'impatto am-
bientale.

Progettazione ecocompatibile
/ Eco-design

Progettazione che integra
considerazioni ambientali
per ridurre 'impatto eco-
logico.

Bioedilizia / Eco-costruzione
Tecniche di costruzione
che minimizzano I'impatto
ambientale e utilizzano
materiali sostenibili.
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Eco-gite

Ecole de la
rénovation
énergétique

Economie
circulaire

Economie
d’énergie

Eco-rénovation
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Eco-alloggio

Struttura ricettiva proget-
tata per essere ecososteni-
bile e rispettosa dell’am-
biente.
Scuola  di
energetica
Istituti che offrono forma-
zione su tecniche e tecnolo-
gie per migliorare leffi-
cienza energetica degli edi-
fici.

Economia circolare

Modello economico basato
sul riutilizzo delle risorse
per ridurre i rifiuti e I'im-
patto ambientale.
Risparmio energetico

Uso efficiente dell’energia
per ridurre i consumi e
I'impatto ambientale.

ristrutturazione

Eco-ristrutturazione
Progetti di ristrutturazione
che integrano soluzioni so-
stenibili per ridurre I'im-
patto ambientale.
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Ecrans végétaux

Efficacité
énergétique

Flectricité

décarbonée

Electroculture

Empreinte
carbone

Energie
géothermique

Energie
hydraulique

Energie
photovoltaique

Energie produite
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Schermature vegetali
Barriere naturali fatte di
piante, utilizzate per prote-
zione o isolamento.
Efficienza energetica
Capacita di un sistema di
utilizzare meno energia per
fornire le stesse prestazioni
0 servizi.

Elettricita decarbonizzata
Elettricita prodotta con
fonti che emettono poche o
nessuna emissione di car-
bonio.

Elettrocoltura

Metodo agricolo che uti-
lizza 'energia elettrica per
stimolare la crescita delle
piante.

Impronta di carbonio

Misura della quantita totale
di gas serra generati diret-
tamente o indirettamente
da un’attivita o prodotto.

Energia geotermica

Forma di energia ottenibile
dal calore proveniente da
fonti geologiche presenti
nel sottosuolo

Energia idraulica

Energia generata sfrut-
tando il movimento o la
pressione dell’acqua, come
nelle centrali idroelettri-
che.

Energia fotovoltaica

Energia prodotta dalla con-
versione diretta della luce
solare in elettricita tramite
pannelli fotovoltaici.

Energia prodotta
Energia generata da fonti
naturali o artificiali.
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Energie verte

Energies
décarbonées

Energies
renouvelables

Engagement
environnemental

Entreprises
labellisées

Enveloppe du
batiment

Enveloppe du
batiment
intélligent

Ftanchéité a lair

Etre certifié
passive
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Energia verde

Energia prodotta da fonti
rinnovabili che non inqui-
nano, come eolica, solare e
idroelettrica.

Energie decarbonizzate

Fonti energetiche che
emettono quantita ridotte
o nulle di carbonio durante
l'uso.

Energie rinnovabili

Fonti energetiche che si ri-
generano naturalmente,
come il sole, il vento e 'ac-
qua.

Impegno ambientale

Azioni e politiche intra-
prese per proteggere e pre-
servare 'ambiente.

Aziende certificate

Imprese che rispettano
standard ambientali o di
qualita riconosciuti uffi-
cialmente.

Involucro dell’edificio
L'insieme delle strutture
esterne che separano l'in-
terno di un edificio dall’am-
biente esterno.

Involucro dell’edificio intelli-
gente

Struttura esterna di un edi-
ficio progettata per otti-
mizzare comfort e effi-
cienza energetica.

Tenuta all'aria

Capacita di un edificio di
prevenire infiltrazioni o
perdite d’aria attraverso le
sue strutture.

Certificazione passiva
Riconoscimento  ufficiale
per edifici che soddisfano
elevati standard di effi-
cienza energetica passiva.
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Etude thermique

Etude thermique
besoin de
chauffage

Ftudes

z o)
energetiques

Fabrication a
basse température

Facade végétalisée

Facade ventilée

Fenétres a double
vitrage
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Studio termico

Analisi delle caratteristiche
energetiche di un edificio
per ottimizzare il consumo
e l'efficienza termica.
Studio termico del fabbisogno
diriscaldamento

Analisi  delle necessita
energetiche per riscaldare
un ambiente.

Studi energetici

Analisi delle prestazioni
energetiche di edifici o si-
stemi per migliorarne I'ef-
ficienza.

Produzione a bassa tempera-
tura

Processo industriale che
utilizza meno energia, ri-
ducendo I'impatto ambien-
tale grazie a temperature
pili basse.

Facciata vegetale
Rivestimento di un edificio
costituito da piante vive
per migliorare isolamento
e qualita ambientale.
Facciata ventilata

Struttura di rivestimento
esterno che permette la
ventilazione e migliora
Iisolamento termico e acu-
stico.

Finestre a doppio vetro
Finestre con due strati di
vetro per migliorare l'isola-
mento termico e acustico.
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Fenétres
labellisées

Fibres de bois

Fibres de bois en
vrac

Fibres de verre

Fibres de roche

Fibres recyclées

Fiche de données
environnementa-
les et sanitaires
(FDES)
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Finestre certificate

Finestre che rispettano
standard di qualita ed effi-
cienza energetica certifi-
cati.

Fibre di legno

Materiali naturali derivati
dal legno, utilizzati per iso-
lamento o rinforzo.

Fibre di legno sfuse
Materiali naturali per isola-

mento termico, venduti
senza compressione.

Fibre di vetro

Un materiale di fibre di ve-
tro intrecciate usato come
isolante o come materiale
per strutture quali imbar-
cazioni o carrozzerie.

Fibre di roccia

Materiale isolante ottenuto
dalla fusione di rocce vulca-
niche, utilizzato per isola-
mento termico e acustico.

Fibrericiclate

Materiali ottenuti dal riuti-
lizzo di scarti tessili o indu-
striali per ridurre i rifiuti.

Scheda di dati ambientali e sa-
nitari

Documento che descrive
I'impatto ambientale e sa-
nitario di un prodotto edili-
zio durante il suo ciclo di
vita.
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Filtrage actif du
réseau électrique

Filtration de I'eau
de pluie

Filtration
horizontale

Force énergétique

Formation a la
pose activités
d’installation
(photovoltaiques)

Formation bois et
matériaux
biosourcés
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Filtraggio attivo della rete
elettrica
Tecnologie utilizzate per
migliorare  la  qualita
dell’energia elettrica tra-
smessa.

Filtraggio dell'acqua piovana
Processo di purificazione
dell’acqua piovana per ren-
derla idonea all’'uso dome-
stico o industriale.
Filtrazione orizzontale
Tecnica di filtraggio utiliz-
zata nel trattamento delle
acque e nella fitodepura-
zione.

Forza energetica

Concetto che rappresenta il
potenziale o lefficienza
dell’energia in un sistema.
Formazione per linstallazione
di sistemi fotovoltaici
Programmi di istruzione
per l'installazione e manu-
tenzione di pannelli solari.

Formazione su legno e mate-
riali bio-based

Programmi di apprendi-
mento per l'uso di materiali
naturali e rinnovabili in
edilizia.



A. Ventura - Glossario di terminologia della bioedilizia in lingua araba

Impact
réchauffement
climatique total
en fin de vie
(batiment)

Installation
photovoltaiques

Isolant acoustique

Isolant biosourcé

Isolant respirant

Isolants en fibre
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Impatto totale sul riscalda-
mento climatico a fine vita
(edificio)

Misura delle emissioni di
gas serra legate all’intero
ciclo di vita di un edificio.

Installazione fotovoltaica
Sistemi solari progettati
per convertire la luce del
sole in energia elettrica.

Isolante acustico

Materiale progettato per ri-
durre la trasmissione del
suono attraverso pareti,
soffitti o pavimenti.

Isolante bio-based

Materiale isolante ricavato
da risorse naturali e soste-
nibili.

Isolante traspirante
Materiale che consente la
diffusione del vapore per
evitare la formazione di
condensa.

Isolanti in fibre di legno
Materiali naturali utilizzati
per I'isolamento termico e
acustico di edifici.
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Isolation des
combles

Isolation en fibres

de bois

Isolation murs

Isolation
performante

Isolation phonique

Isolation
planchers

Isolation
soubassements

Isolation
thermique

Isolation toiture

Laine de bois
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Isolamento del sottotetto
Intervento per migliorare
lefficienza energetica del
sottotetto di un edificio.

Isolamento in fibre di legno
Sistema isolante naturale
composto da fibre di legno,
ideale per la bioedilizia.
Isolamento delle pareti
Interventi per migliorare le
prestazioni  energetiche
delle pareti di un edificio.
Isolamento ad alte prestazioni
Materiali isolanti che ga-
rantiscono  un’efficienza
energetica ottimale in ter-
mini di comfort e rispar-
mio.

Isolamento acustico

Tecnica per ridurre la tra-
smissione del suono tra am-
bienti diversi di un edificio.

Isolamento dei pavimenti
Sistema per ridurre le per-
dite di calore o ridurre la
trasmissione acustica at-
traverso i pavimenti.
Isolamento dei basamenti
Tecnica per isolare le fon-
dazioni di un edificio.
Isolamento termico

Processo o tecnica per ri-
durre la dispersione di ca-
lore tra I'interno e I'esterno
di un edificio.

Isolamento del tetto

Tecnica per ridurre la di-
spersione termica attra-
verso il tetto di un edificio.

Lana di legno

Materiale isolante naturale
derivato dalla lavorazione
del legno.
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Laine de roche

Laine de verre

Laine minérale

Lits filtrants

Maison certifiée

Maison passive

Maison saine
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Lana di roccia

Materiale isolante naturale
prodotto da minerali vulca-
nici, utilizzato per isola-
mento termico e acustico.

Lana di vetro

Materiale isolante fatto di
fibre di vetro, utilizzato per
isolamento termico e acu-
stico.

Lana minerale

Materiale isolante realiz-
zato da minerali fusi e filati,
utilizzato per isolamento
termico e acustico.

Letti filtranti

Strati di materiali porosi
usati nel trattamento delle
acque per filtrare impurita.

Casa certificata

Edificio che ha ottenuto
una certificazione ufficiale
per il rispetto di determi-
nati standard, spesso legati
alla sostenibilita.

Casa passiva

Edificio residenziale con
bassissimi consumi energe-
tici grazie a tecniche di pro-
gettazione avanzate.

Casa salubre

Edificio progettato per ga-
rantire la salute e il benes-
sere degli occupanti, ridu-
cendo I'esposizione a inqui-
nanti.
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Materiali da costruzione intel-
ligenti

Materiali dotati di una o pitt
proprieta che possono es-
sere cambiate e controllate

tramite  degli  stimoli
esterni
Muschio stabilizzato

Muschio naturale trattato
per conservarne I'aspetto e
la consistenza senza neces-
sita di manutenzione.

Parete vegetale

Struttura coperta da piante
vive, utilizzata per miglio-
rare 'isolamento e la qua-
lita dell’aria.

Inverter fotovoltaici al car-
buro di silicio

Dispositivi avanzati per la
gestione dell’energia pro-
dotta dai pannelli solari,
basati su tecnologia al car-
buro di silicio.

Struttura in legno

Struttura portante compo-
sta interamente da ele-
menti in legno, utilizzata in
costruzioni  eco-compati-
bili.

Struttura in legno prefabbri-
cata

Struttura portante in legno
realizzata in fabbrica per
essere assemblata in can-
tiere.

Pannelli a doppio vetro
Pannelli composti da due
strati di vetro separati da
uno spazio d’aria per isola-
mento termico e acustico.
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Panneaux isolants

Panneaux
photovoltaiques

Panneaux solaires

Pisé

Ponts thermiques

Pose des
parements de
facade

Produits
biosourcés
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Pannelli isolanti

Materiali utilizzati per ri-
durre la dispersione di ca-
lore in edifici e impianti.

Pannelli fotovoltaici
Dispositivi progettati per
convertire la luce solare in
energia elettrica.

Pannelli solari

Dispositivi che convertono
'energia solare in energia
termica o elettrica.

Pisé

Tecnica costruttiva con
terra poco umida compat-
tata in casseforme lignee.

Ponti termici

Zone di discontinuita ter-
mica in una costruzione
che causano dispersione di
calore.

Posa dei rivestimenti di fac-
ciata

Installazione di materiali
decorativi o protettivi sulle
facciate degli edifici.

Prodotti bio-based

Prodotti derivati da mate-
riali biologici rinnovabili,
come legno o fibre vegetali.
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Produits labellisés

Puits canadiens

Remise en état
d’anciennes
installations
industrielles

Rénovation

durable

Station
d’épuration des
eaux usées
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Prodotti certificati

Prodotti che soddisfano cri-
teri specifici di sostenibilita
o qualita stabiliti da enti
certificatori.

Pozzo canadese

Sistema di ventilazione na-
turale che sfrutta il suolo
per precondizionare l'aria
immessa negli edifici.

Ammodernamento di vecchi
impianti industriali
Modifica delle vecchie fab-
briche per eliminare le
emissioni, gli sprechi e i ri-
fiuti.

Ristrutturazione sostenibile
Processo di rinnovamento
di edifici o strutture esi-
stenti utilizzando materiali
e pratiche che rispettano
'ambiente.

Impianto di trattamento delle
acque reflue

Una stazione con processi
fisico-chimici per la depu-
razione delle acque reflue
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Station de phyto-
épuration

Syndrome de
I'immeuble
insalubre

Techniciens du
génie civil

Techniciens du
génie thermique

Technologie de
rupture

Température de
sortie

Test
d’infiltrométrie
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Stazione di fitodepurazione
Sistema per la depurazione
delle acque reflue basato su
piante e processi naturali.
Sindrome dell’edificio malato
Patologia associata alla per-
manenza in luoghi di la-
voro e di residenza malsani.

Tecnici del genio civile
Professionisti specializzati
nell’assistenza e nella su-
pervisione delle opere di
costruzione e ingegneria
civile.

Tecnici dell'ingegneria ter-
mica

Professionisti che proget-
tano, installano e manuten-
gono sistemi di riscalda-
mento, climatizzazione e
ventilazione.

Tecnologia innovativa
Soluzioni tecnologiche che
segnano un cambiamento
significativo rispetto ai me-
todi tradizionali.
Temperatura di uscita
Misurazione della tempera-
tura dell’aria o del fluido
che lascia un sistema o di-
spositivo.

Test di infiltrazione
Misurazione dell’efficienza
energetica di un edificio
tramite rilevamento delle
perdite d’aria.
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Thermique du
batiment

Toit végétalisé

Torchis

Tours des vents

Transition
technologique

Tuile écologique

Tuile solaire
intégrée
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Efficienza termica degli edifici
Capacita di un edificio di
mantenere  temperature
confortevoli con un uso mi-
nimo di energia.

Tetto verde

Copertura di edifici con
piante per isolamento ter-
mico ed estetica.

Torchis

Sistema costruttivo in le-
gno e terra, formato da un
impasto come un calce-
struzzo naturale.

Torri del vento

Strutture architettoniche
tradizionali utilizzate per la
ventilazione naturale degli
edifici,  particolarmente
diffuse nelle regioni aride.

Transizione tecnologica
Passaggio da vecchie tecno-
logie a nuove soluzioni pitt
efficienti e sostenibili.

Tegola ecologica

Tegola realizzata con mate-
riali sostenibili, progettata
per ridurre I'impatto am-
bientale.

Tegola solare integrata
Elemento di copertura che
combina la funzione strut-
turale con la produzione di
energia solare.
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Verre dynamique

Verre effet miroir

Vitrage actif

Vitrage

contrélable

Vitrage intelligent

Vitrage passif

Volige brute
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Vetro dinamico

Tecnologia che consente al
vetro di modificare le sue
proprieta ottiche per adat-
tarsi alle esigenze.

Vetro a effetto specchio
Materiale che riflette la
luce, utilizzato per prote-
zione o estetica.

Vetro attivo

Tipologia di vetro che mo-
difica le proprie proprieta
in risposta a stimoli esterni,
come la luce o il calore.
Vetratura controllabile

Vetro con proprieta regola-
bili, ad esempio per il con-
trollo della luminosita o del
calore.

Vetratura intelligente
Tecnologia che consente al
vetro di adattarsi alle con-
dizioni di luce o tempera-
tura per migliorare Ieffi-
cienza energetica.

Vetro passivo

Tipologia di vetro che non
modifica le proprie pro-
prieta, utilizzato per isola-
mento termico e acustico
senza intervento attivo.
Tavolato grezzo

Struttura di legno grezzo
utilizzata come base per co-
perture o pavimenti.
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